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  Korte inhoud


  


  


  


  Een Maggie O’Dell-thriller


  


  Zwarte vrijdag


  ALEX KAVA


  


  Op de drukste dag van het jaar zijn een paar studenten van plan een spectaculaire mediastunt uit te halen in de Mall of America. Hun rugtassen zitten vol apparatuur die de computersystemen van het winkelcentrum tijdelijk lam zal leggen – met alle financiële gevolgen van dien. Wat ze niet weten, is dat hun rugzakken in werkelijkheid vol zitten met explosieven, en dat ze op het punt staan een gigantische ramp te ontketenen.


  


  Direct na de ontploffingen wordt FBI-agent Maggie O’Dell ingeschakeld om een profiel van de eventuele dader – of daders – te schetsen. Een ingewikkelde klus, want de chaos is compleet, maar het wordt nog lastiger wanneer blijkt dat haar halfbroer Patrick vlak voor de ramp in contact is geweest met de studenten. Wat is zijn rol? En vertrouwt hij haar genoeg om haar te helpen?


  


  Dan krijgt Maggie een tip dat er een volgende bomaanslag ophanden is. Ditmaal is het doelwit een luchthaven. Maar welke? Het lijkt onbegonnen werk om daarachter te komen, en ondertussen tikt de klok genadeloos door.


  Biografie


  


  


  


  Alex Kava is opgegroeid in een kleine plattelandsgemeente in Nebraska en magna cum laude afgestudeerd aan de universiteit van Omaha. In 1996 besloot ze haar baan op te zeggen om zich fulltime aan het schrijven te kunnen wijden. Inmiddels is ze een thrillerauteur van wereldformaat, die al meerdere bestsellers op haar naam heeft staan.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Quarantaine (Een Maggie O’Dell-thriller)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Vrijdagochtend 23 november


  Mall of America


  Bloomington, Minnesota


  


  Rebecca Cory liet zich niet opzijduwen, hoewel er opnieuw met een elleboog in haar schouderbladen werd gepord. De eerste twee keer had ze niet gereageerd. Een snelle blik op de getatoeëerde man achter haar overtuigde haar ervan deze por ook te negeren. De man, gekleed in een camouflagebroek en een mouwloos T-shirt, torende boven haar uit. Ze zag geen jas. Een tamelijk vreemd modestatement gezien het feit dat de temperatuur buiten min vijf was en het sneeuwde. Maar in de afgeladen mall was het bij nader inzien nog niet zo’n slecht idee.


  Ook al was het maar een korte blik geweest, Rebecca had de paarsgroene draak, waarvan de staart rond de nek van de man kronkelde en de vuurspuwende kop uit het strakke armsgat van het T-shirt piepte, moeilijk over het hoofd kunnen zien. De tatoeage liep door tot voorbij zijn elleboog. Dezelfde elleboog die elke keer weer het midden van Rebecca’s schouderbladen vond.


  Ze droeg zichzelf op haar geduld te bewaren. Nu de rij korter werd, kreeg ze de toonbank van de koffiebar in zicht. Het zou niet lang meer duren. Ze probeerde haar aandacht te richten op de kerstmuziek, tenminste op wat ze daarvan kon horen boven het lawaai van kletsende mensen en jengelende peuters uit.


  ‘…in a winter wonderland.’


  Ze was dol op dat nummer, maar het voelde hier zeker niet als winter aan. Het zweet liep haar over de rug. Ze wenste dat ze haar jas bij Dixon en Patrick had achtergelaten. Haar twee vrienden hadden iets zeldzaams gevonden: een bistrotafeltje met vier stoelen in het overvolle eetgedeelte van de mall.


  Rebecca neuriede mee met de muziek. Ze kende het nummer helemaal uit haar hoofd. Op hun lange autorit van Connecticut naar Minnesota hadden ze kerstliedjes gezongen. Eenentwintig uur lang. Tweeduizend kilometer. Overlevend op Red Bull, benzinepompkoffie en McDonald’s. Ze had haar slaap nog niet ingehaald, hoewel ze de vorige dag na het Thanksgiving-diner in het huis van Dixons grootouders allemaal waren ingestort. De eerste echte Thanksgiving-maaltijd die ze in jaren had gehad: gevulde kalkoen, zelfgemaakte puree en alles wat erbij hoorde. Opa ging voor in het gebed. Oma schepte je een tweede keer op, of je daar nu om vroeg of niet. Dixon had geen idee hoezeer hij bofte. Traditie, stabiliteit, onvoorwaardelijke liefde. Het gaf Rebecca hoop dat dat alles nog steeds bestond, ook al waren die dingen in haar eigen familie afwezig.


  Weer een elleboog.


  Barst!


  Deze keer draaide ze zich niet meer om.


  Wat dééd ze hier in vredesnaam?


  Ze had een gruwelijke hekel aan winkelcentra. Toch was ze nu hier, op de dag na Thanksgiving, de drukste winkeldag van het jaar met mensen die compleet uit hun dak gingen. Ze had zich door Dixon laten overhalen, net zoals hij haar ervan had overtuigd dat deze hele reis een avontuur zou worden dat ze nooit zou vergeten. Dat soort nonsens maakte hij haar al wijs sinds de kleuterschool, toen hij haar had wijsgemaakt dat stijfsel naar suikerspin smaakte. Je zou denken dat ze inmiddels geleerd had moeten hebben dat Dixons gevoel voor avontuur leek op de suikerspinnen waarop hij zo dol was: opgeklopte lucht bedekt met een dikke laag suiker, vol energie maar zonder inhoud. Wat verwachtte ze ook van een jongen die Batman en Robin citeerde?


  En arme Patrick, die zijn uiterste best deed mee te doen.


  Patrick.


  Hij was een heel ander verhaal. Eigenlijk zou ze helemaal voor hem moeten vallen. In plaats daarvan vond ze het een beetje verdacht dat deze te gekke en intelligente jongen tweeduizend kilometer wilde rijden om Thanksgiving met Dixon en haar door te brengen. Tweeduizend kilometer was een heel eind om alleen maar een vrouw in je bed te krijgen.


  Dat was niet eerlijk.


  Ze wist dat er geen familie in Connecticut was om hem daar te houden in het lange vrije weekend. Zijn moeder zat in Green Bay. In DC woonde een stiefzus. Hij had gevraagd of ze op de weg terug langs Wisconsin konden rijden, maar dat had meer als een smoes geklonken om mee te gaan. ‘Het zou leuk zijn als we even langs mijn moeder kunnen gaan om “hallo” te zeggen, maar het hoeft niet hoor, als het niet uitkomt.’


  Dat was Patrick. Rustig, volwassen en onverstoorbaar. Dixon noemde het ‘saai’. Rebecca noemde het ‘betrouwbaar’, en dat beviel haar aan Patrick, ook al was ze niet zo zeker van zijn bedoelingen. Betrouwbaar voelde goed. Dat Patrick erbij was, voelde goed, hoewel ze dat zelfs niet tegenover zichzelf wilde toegeven.


  Ze waren bevriend geraakt in Champs, waar ze allebei werkten, tegenover de University of New Haven. Patrick stond achter de bar, en Rebecca zat in de bediening. Ze was niet oud genoeg om drankjes te serveren, en als er geen andere ‘meerderjarige’ serveerster was, dan deed hij het voor haar, altijd heel rustig, ook al had hij het waanzinnig druk achter de bar.


  Geduldig, aardig, rustig… heel verdacht.


  Vreemd, of misschien eerder droevig en zielig dat ze dat allemaal verdacht vond. Dat had ze tenminste in het begin gevonden. Nu niet meer zo. Naast Dixon was Patrick haar beste vriend. Haar moeder vond het niet normaal dat ze beste vrienden had in plaats van vriendinnen.


  ‘Ga je met die jongens naar bed?’ had ze willen weten. Toen Rebecca haar had verteld dat daar geen sprake van was, was haar moeder helemaal verbijsterd geweest. ‘Je bent toch niet lesbisch, hè?’ had ze gevraagd, waarna ze er snel aan had toegevoegd: ‘Niet dat daar iets mis mee is.’


  In de afgelopen drie jaar had Rebecca haar moeder en vader zich scheldend door een scheiding zien werken. Haar vader was onmiddellijk met een collega getrouwd, van wie hij beweerde dat hij haar net had ontmoet. Haar moeder had gereageerd met een stroom mannen. Na die twee bezig te hebben gezien, had Rebecca al lang geleden de beslissing genomen zich volledig op haar toekomst te concentreren en hun rampzalige liefdesleven als inspiratie te gebruiken. Haar toekomst was haar ontsnapping, en ze zou niet toestaan dat iemand, of dat nu disfunctionerende ouders waren of een vriend, dat voor haar verpestte.


  Haar liefde voor dieren, vooral voor honden, was het enige waarover ze geen twijfels had. Voor hen zorgen, hen beter maken, zou haar redden. Ze zag het als een ontsnapping uit een leven dat anders een ellendige saaie bedoening zou worden. Ze wist dat diergeneeskunde een zware studie was, maar ze was bereid zich helemaal te geven. Misschien dat ze op een dag haar eigen praktijk zou hebben. Een praktijk, een aantal honden, een paar paarden en ook wat katten. Haar moeder zou niet eens een klein hondje dulden in het appartement waar ze na de scheiding waren gaan wonen. Maar dat was niet langer een probleem. Omdat ze geen verplichtingen had gehad, was het gemakkelijk geweest om uit huis te vertrekken en op de campus te gaan wonen. Niemand hield haar tegen, kon haar afleiden van haar droom.


  Toen haar moeder had gevraagd of ze voor Thanksgiving naar huis kwam, was Rebecca’s eerste neiging geweest om eruit te flappen dat ze geen huis had. Haar moeder zou dat echter niet hebben begrepen. En ze zou zeker niet hebben toegestaan dat Rebecca met Dixon en Patrick het halve land door reisde, dus had Rebecca gelogen.


  Nee, niet echt gelogen.


  Ze had haar moeder simpelweg verteld dat haar vader haar had gevraagd Thanksgiving met hem en zijn nieuwe gezin te vieren. Dat was in feite waar. Hij had haar gevraagd hen te vergezellen op hun extravagante Thanksgiving-reis naar Jamaica. Het was niet Rebecca’s schuld dat haar moeder het niet had nagevraagd, dat ze nog liever haar tong inslikte dan met haar ex-man te praten.


  Toen Rebecca eindelijk bij hun tafeltje terugkeerde, zag ze dat Patrick ondertussen kaneelbroodjes voor hen had gekocht. De uitdrukking op Dixons gezicht vertelde haar dat Patrick hem had gedwongen te wachten met eten totdat zij terug was.


  Voeg ‘hoffelijk’ toe aan die lijst.


  Het deed haar glimlachen, en precies op dat moment begon Andy Williams I’ll be Home for Christmas te zingen. De mall moest dezelfde cd-box met kerstliedjes als Dixon hebben.


  Dixon was met het lied aan het meezingen, terwijl ze zijn Red Bull en koffie voor Patrick en zichzelf neerzette.


  Nauwelijks zat ze op haar stoel, of hij nam al een grote hap van zijn kaneelbroodje, ondertussen zijn blikje opentrekkend. Haar vriend was charmant en getalenteerd en grappig en zich totaal niet bewust van andere mensen wanneer hij door iets werd geobsedeerd. Wat de reden was waarom ze zich hier de dag na Thanksgiving in de mall bevonden. Zijn laatste obsessie had te maken met de rode rugzak bij zijn voeten.


  ‘Chad en Tyler zijn er al.’


  Hij zwaaide naar hen aan de andere kant van het eetgedeelte, maar ze keken niet eens zijn richting op. Zo behandelden ze Dixon al sinds de basisschool – als een vervelend nalopertje – maar Rebecca wees hem daar niet op. Ze hadden met hun vieren op dezelfde school gezeten, totdat Rebecca’s moeder haar mee naar Connecticut had gesleept. Dixon had West Haven deels als universiteit uitgekozen om bij Rebecca te kunnen zijn, maar zodra hij weer thuis in Minnesota was, hoefden Chad en Tyler maar even te bellen, of hij kwam al aanrennen om met hun wilde plannen mee te doen.


  Het viel Rebecca op dat ze allebei dezelfde rode rugzakken bij zich hadden als Dixon. Waar had hij zich nu weer toe laten overhalen? Ze deed haar jas uit en hing hem over de stoelleuning. Normaal gesproken hield ze zich verre van Dixons capriolen. Ze streek haar pony van haar bezwete voorhoofd en strekte haar rug in de verwachting de naweeën van de getatoeëerde elleboog te voelen.


  ‘We hebben afgesproken op de tweede verdieping te beginnen en ons een weg naar beneden te werken.’


  ‘Wat gaan jullie precies doen?’ vroeg Patrick.


  Rebecca wilde hem onder de tafel een trap verkopen. Dixon hield zich zo ongeveer elke week met een nieuw goed doel bezig, alsof hij een schoon T-shirt met slogan aantrok. Waarschijnlijk was dit het idee van Chad en Tyler. Dixon las Vince Flynn-boeken en strips over superhelden. Op het moment was Batman zijn favoriet. Hij kon Homer Simpson heel goed imiteren en kende alle personages uit Lord of the Rings. Niet alleen kon hij Venus, en soms Mars, in de nachthemel vinden, hij kon ook de drie sterren in de riem van Orion benoemen. Toen hij Rebecca had verteld dat hij had besloten af te studeren in cybermisdaad, had ze zich niet kunnen voorstellen dat hij lang genoeg uit zijn fantasiewereld zou kunnen stappen om zich met echte levende misdadigers bezig te houden. Hij was een intelligente, eigenzinnige jongen, en ze hoopte dat hij binnenkort zou beseffen dat hij Chad en Tyler niet nodig had.


  ‘Realiseer je je dat tachtig procent van het speelgoed dat in de VS wordt verkocht, gemaakt is in China?’ vroeg Dixon aan Patrick, waarna hij nog een hap van het kaneelbroodje nam. ‘En dat is alleen nog maar speelgoed. Breek me de bek niet open over andere producten. Zoals die schattige vaderlandslievende vlaggetjes die de mensen op hun borst prikken… made in China.’ Hij benadrukte de laatste drie woorden alsof dat voldoende bewijs was. Dat het klonk alsof hij de zin in een pamflet had gelezen en uit zijn hoofd had geleerd, was niet belangrijk.


  Patrick nam een slokje van zijn koffie en keek Rebecca aan.


  In een poging over te brengen dat het al te laat was, vertrok ze haar gezicht.


  ‘Meer dan een halfmiljoen banen zijn in het afgelopen jaar uitbesteed aan andere landen,’ vervolgde Dixon. ‘Alleen maar om alledaagse dingen te produceren waarvan we denken dat we er niet buiten kunnen.’


  ‘Zoals je nieuwe iPhone,’ zei Rebecca, wijzend naar het apparaat in de zak van Dixons overhemd. De oortjes hingen voortdurend om zijn nek. ‘Made in China, maar je kunt er niet buiten.’


  ‘Dat is iets anders.’ Hij rolde met zijn ogen naar Patrick, alsof hij wilde zeggen dat hij geen idee had wat ze bedoelde. ‘Bovendien was dit een cadeau, een beloning, voor het de hele dag rondsjouwen van deze rugzak.’


  ‘Aha,’ zei ze, en ze hoefde er niet aan toe te voegen dat ze wist dat dat niet echt de waarheid was.


  ‘En ik kan heus wel zonder mijn iPhone leven, Miss Wijsneus,’ voegde hij eraan toe.


  ‘O ja?’ Uitdagend trok ze een wenkbrauw op.


  ‘Natuurlijk.’


  Ze stak haar hand uit. ‘Geef hem dan voor één dag aan mij. Dat ben je me wel verschuldigd, omdat je mijn mobiel bent kwijtgeraakt.’


  ‘Ik ben hem niet kwijtgeraakt. Ik weet gewoon niet meer waar ik hem heb gelaten.’


  Dixons glimlach vervaagde echter, alsof hij stilstond bij een leven zonder onmiddellijke toegang tot communicatie met de rest van de wereld. Net toen ze dacht dat hij het niet zou kunnen verdragen om daar afstand van te doen, haalde hij de oortjes van zijn nek en schoof die samen met de iPhone over de tafel naar haar toe. De glimlach keerde terug.


  ‘Niet kapotmaken. Ik heb hem net.’


  ‘Hoe zit het met die rugzak?’ vroeg Patrick.


  Zowel Rebecca als Dixon keek hem aan alsof ze geen idee hadden waarover hij het had. Patrick wees naar de rugzak bij Dixons voeten.


  ‘Wat is er met die rugzak?’ vroeg hij weer.


  ‘Dat, mijn vriend, bevat het geheime wapen.’ Dixon klonk weer alsof hij de tekst van een informatief reclamespotje voorlas. ‘Binnenin zit een vernuftig apparaat dat een draadloos signaal uitzendt. Volkomen ongevaarlijk…’ Hij wuifde met zijn hand. ‘…maar in staat om een aantal computersystemen flink in de war te sturen. Een paar van die winkeliers wakker te schudden. De laatste keer dat ik in Minnesota was, hebben Chad en Tyler me meegenomen naar een bijeenkomst waar echt een heel gave professor van UMN een lezing gaf. Hij had een Harley, zo’n grote jongen.’


  Rebecca kon een glimlach niet onderdrukken. Dixon zou absoluut het verschil niet kunnen zien tussen een Harley en een Yamaha, maar ze zei niets.


  ‘Die kerel heeft een hoop meegemaakt, weet waarover hij praat. Hij is overal geweest: het Midden-Oosten, Afghanistan, Rusland, China, noem maar op. Professor Ryan zegt dat mensen pas in opstand komen als we ze in hun portemonnee raken. Tot die tijd kan het niemand wat schelen dat we elk jaar honderdduizenden banen uitbesteden of dat de zuidelijke invasie twee keer zoveel banen hier recht onder onze neus vandaan steelt.’


  ‘Zuidelijke invasie?’ Het was Rebecca’s beurt om met haar ogen naar Dixon te rollen. Ze had al veel van zijn obsessies meegemaakt en kwam hem altijd tegemoet door naar zijn preken te luisteren, maar eens in de zoveel tijd moest ze hem laten weten dat ze hem niet serieus nam. Volgende week zou hij zich waarschijnlijk storten op het redden van gestrande walvissen.


  ‘Waarom dan het slot?’ vroeg Patrick, nog steeds geïnteresseerd.


  Dixon haalde zijn schouders op om aan te geven dat het er niet toe deed, dat het slot onbelangrijk was. Rebecca herkende zijn blik. Hij was er klaar voor en keek ongeduldig over zijn schouder, op zoek naar Chad en Tyler. Op dat moment wist ze zeker dat het idee van hen vandaan kwam. Niet van Dixon. Hij deed alleen mee omdat hij bevriend wilde zijn met de populaire jongens, die hij zijn hele jeugd achterna had gelopen. Ze zorgden er altijd voor dat hij in de problemen kwam, en Rebecca begreep niet waarom hij elke keer weer terugging voor meer. Misschien dat nog een semester op de universiteit, weg van hen, zou helpen.


  Dixon had echter één zeer belangrijke karaktertrek: hij was er altijd voor zijn vrienden. Daarvan kon zij getuigen. Toen haar vader en moeder net gescheiden waren, had ze Dixon dag en nacht kunnen bellen. Elk keer had hij haar verzekerd dat het absoluut niets met haar te maken had, had hij haar gerustgesteld en aan het lachen gemaakt, op een moment dat ze had gedacht dat ze dat nooit meer zou kunnen.


  Dixons iPhone begon de titelsong van Batman te spelen, en ze schoof hem weer terug.


  ‘Nog geen vijf minuten…’ begon ze.


  ‘Hé, dit kan ik niet helpen. Ik ben een populaire vent.’ Maar binnen een paar seconden nadat hij had opgenomen, keek hij niet meer zo eigenwijs en zelfverzekerd. ‘Ik kom er meteen aan.’


  ‘Wat is er aan de hand?’ Rebecca schoof naar voren op haar stoel. Het lawaai in de mall was nog erger geworden. Ergens achter hen werd via een geluidsinstallatie de aankomst van de Kerstman aangekondigd.


  ‘Dat was mijn opa.’ Dixons gezicht was wit weggetrokken. ‘Ze hebben net mijn oma naar het ziekenhuis gebracht. Waarschijnlijk heeft ze een hartaanval gehad.’


  ‘O, mijn hemel, Dixon!’


  ‘Wil je dat we met je meegaan?’ Patrick was zijn jas al aan het aantrekken.


  ‘Ja, dat zou wel prettig zijn,’ antwoordde Dixon, die probeerde op te staan maar over de rugzak bij zijn voeten struikelde. ‘O, shit.’ Hij draaide zich om in een poging over de menigte heen te kijken. ‘Ik had het Chad en Tyler beloofd.’ Met een gepijnigde blik in zijn ogen raapte hij de rugzak op, waarna hij die op de tafel liet vallen alsof het gewicht hem plotseling te veel werd.


  ‘Maak je daar maar niet druk om,’ zei Rebecca. Ze pakte de rugzak op. Het gewicht verbaasde haar, maar ze deed hem om alsof het geen enkel probleem was. ‘Ik hoef er alleen maar mee rond te lopen, toch?’


  ‘Dat mag ik niet van je vragen.’


  ‘Dat doe je ook niet. Ik bied het aan. Ga!’


  ‘Hoe komen jullie thuis?’


  ‘Daar verzinnen Patrick en ik wel iets op.’ Vanwege het gewicht van de rugzak omarmde ze hem enigszins onhandig.


  Dixon overhandigde haar de iPhone. Ze probeerde hem weg te wuiven, maar hij stond erop: ‘Nee, afspraak is afspraak.’


  Terwijl een gezin van vier hun bistrotafel overnam, zagen ze hem in de menigte verdwijnen. Patrick en zij kwamen overeen om elkaar over een uur bij de Gap te ontmoeten. Rebecca’s gedachten waren bij Dixons grootmoeder toen ze de toiletruimte in liep. Ze kende Mrs. Lee al van jongs af. De oude vrouw had haar altijd behandeld alsof ze familie was, en deze keer had ze Rebecca zelfs de oude slaapkamer van haar dochter gegeven.


  ‘Ik weet dat het een beetje ouderwets is, maar ik kon het niet over mijn hart verkrijgen het behang te vernieuwen,’ had Mrs. Lee tegen Rebecca gezegd, toen ze haar de kamer had laten zien, met de verklaring dat haar dochter dol op madeliefjes was geweest.


  Rebecca bevond zich al aan de andere kant van het eetgedeelte toen ze zich realiseerde dat ze Dixons rugzak aan de deur van het toilet had laten hangen. In stilte vloekend, draaide ze zich om en haastte zich terug.


  Ze zag Chad en hoopte dat hij haar niet had opgemerkt. Hij liep in de tegenovergestelde richting. Haar ogen waren op hem gericht op het moment dat de explosie plaatsvond. Alles bewoog zich in slow motion. Ze werd verlamd door een flits van rood-wit licht dat Chads lichaam omgaf. Het geluid van de ontploffing bereikte haar oren op hetzelfde moment dat aan alle kanten glas versplinterde en er brand uitbrak.


  Ze werd door een onzichtbare kracht omvergeblazen. Het leek alsof ze door hete lucht werd opgetild, en er ontstond een zware druk op haar borst. Ze werd op de vloer geworpen te midden van een regen van metaal en glas en natte brokstukken, die haar huid geselden en haar longen verzengden. Ze kon zich niet bewegen. Er lag iets zwaars op haar, wat haar neerdrukte. Het deed pijn om adem te halen. Ze kon verschroeid haar ruiken.


  Toen ze haar ogen opende, was het eerste wat ze zag een losgerukte arm die minder dan een halve meter van haar af lag. Eén paniekerige seconde lang dacht ze dat het haar eigen arm was, tot ze de met bloed bevlekte groene drakentatoeage opmerkte.


  Het leek alsof het sneeuwde; glanzende vlokken zweefden naar beneden. Ze sloot haar ogen weer. Boven het gekreun uit herkende ze de stem van Doris Day.


  ‘Let it snow…’


  En toen begon het gegil.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Newburgh Heights, Virginia


  


  Maggie O’Dell liet een schotel gevulde champignons in de oven glijden en keek daarna uit haar keukenraam. In de achtertuin onderhield Harvey de gasten door in de lucht te springen om zijn frisbee te vangen. De witte labrador was zich aan het uitsloven. En haar gasten kwamen de grote hond tegemoet door hem lachend achterna te rennen te midden van de gevallen bladeren. Drie volwassen professionals die zich als kinderen gedroegen. Maggie glimlachte. Niets was beter dan een hond om het kind in iedereen naar boven te brengen.


  ‘Dit is alles bij elkaar een grote prestatie,’ zei haar vriendin, Gwen Patterson, pogend met haar kin te wijzen, terwijl haar handen druk bezig bleven met het snijden van uien.


  Eerst dacht Maggie dat haar vriendin de hoeveelheid feestelijke lekkernijen bedoelde die ze samen hadden klaargemaakt. Het waren hapjes die eerder bedoeld leken voor een cocktailreceptie dan voor een footballmarathon op het grote scherm. Maar Gwen had het niet over het eten.


  ‘Ik bedoelde om ons hier allemaal samen te krijgen,’ legde ze uit. ‘Met ons allen op één plek zonder misdaad… of lijk.’


  ‘Ja, maar er is gratis eten en bier,’ zei Maggie. ‘Dat is normaal gesproken genoeg.’


  ‘Klopt.’ Gwen glimlachte. ‘Je hebt me nog niet verteld waarom je broer niet kon komen.’


  ‘Ik neem aan dat hij een beter aanbod heeft gekregen,’ reageerde Maggie, opgelucht dat ze met haar rug naar haar vriendin toe stond. Ze wilde niet dat Gwen de teleurstelling zag. Het was het beste om het luchtig te houden. Niet belangrijk. Haar vriendin was psychologe en zou direct gaan porren en graven, als Maggie niet voorzichtig was. ‘Hé, ik kan niet verwachten dat ik zijn leven binnen val en meteen een band met hem heb.’ Ze riskeerde een blik over haar schouder en zag dat haar intuïtie gelijk had.


  Gwen was opgehouden met snijden en bestudeerde haar.


  ‘Er is altijd Kerstmis nog,’ voegde ze eraan toe. Ze wilde positief blijven, hoewel ze wist dat daar weinig reden toe was, aangezien ze het nog niet eens met hem had besproken. Eén afwijzing per telefoontje leek haar wel voldoende. ‘Denk je dat we genoeg eten hebben?’ probeerde ze haastig van onderwerp te veranderen. Dit was een dag bedoeld voor ontspanning. Geen stress. Gewoon football kijken met vrienden, een biertje drinken en hapjes met dodelijk hete sausjes eten.


  ‘Meer dan genoeg,’ verzekerde Gwen haar, waarna ze doorging met snijden.


  Maggie stond met haar handen op haar heupen en aanschouwde het kookeiland vol bladen en borden met hapjes. Ze had nog nooit eerder een feest gegeven. Ook ging ze er niet vaak naar toe. In feite nodigde ze zelden mensen bij haar thuis uit. Gek dat als je garantie op leven verlengd wordt, je dingen gaat doen die je anders nooit zou hebben gedaan. Minder dan twee maanden daarvoor waren zij en haar baas, FBI-directeur Kyle Cunningham, blootgesteld geweest aan het ebolavirus. Zij had het overleefd. Cunningham had dat geluk niet gehad.


  ‘Ik weet niet of we genoeg hebben. Ik heb een aantal keren met Racine in de auto gezeten,’ zei ze. Ze poogde de herinneringen aan haar opsluiting in een isolatieruimte en het gevoel van hulpeloosheid bij het zien van de aftakeling van haar baas – van een vitale leider en mentor naar een skeletachtige invalide met buisjes en infusen in zijn lichaam – van zich af te schudden. Haar ogen sluitend, nog steeds met haar rug naar Gwen, greep ze zich aan de rand van het aanrecht vast, terwijl ze deed alsof ze de hapjes bestudeerde.


  Houd het luchtig, bracht ze zichzelf in herinnering. Ontspan. Haal adem. Geniet.


  ‘Je zou het nooit zeggen wanneer je Racine ziet, maar die kan een hoop eten verstouwen.’


  Op dat moment kwam Julia Racine door de achterdeur naar binnen, met haar korte, piekerige, blonde haar door de war, een paar droge bladeren op haar sweatshirt en een moddervlek op de knie van haar blauwe spijkerbroek. De geur van herfst zweefde met haar mee. Ze leek meer op een punkzangeres dan op een rechercheur Moordzaken.


  ‘Je hond speelt vals,’ kondigde ze aan, haar vingers door haar haar halend terwijl ze de activiteiten in de keuken bekeek. ‘Hij weet hoe hij de weg moet afsnijden,’ vervolgde ze, maar de onbekommerde vrolijkheid in haar stem verdween toen haar blik van Maggie, die in de gootsteen bleekselderij aan het wassen was, naar de uien hakkende Gwen bij het kookeiland ging.


  Maggie merkte meteen dat Racine zich niet op haar gemak voelde. Dat was niet alleen in Maggies keuken het geval, maar in elke keuken. De lange slanke rechercheur kruiste haar armen en bleef in een hoekje staan. Waarschijnlijk zou ze liever weer buiten zijn met Harvey, Ben en Tully. Racine was geen vrouw die aan het gezelschap van andere vrouwen gewend was. Dat begreep Maggie. Te veel uren doorgebracht met mannelijke collega’s. Vaak deed Julia Racine haar denken aan een jongere versie van zichzelf.


  ‘Achter je,’ zei ze, wijzend naar de kast waartegen Racine leunde, ‘staan vierkante witte bordjes. Kun je een stapeltje pakken en ze op het kookeiland neerzetten? En ook een paar glazen.’


  Racine leek verbaasd door het verzoek, maar Maggie ging door met koken zonder verder nog iets te zeggen. Vanuit haar ooghoeken zag ze dat Racine zich herstelde en achteloos de borden en glazen pakte.


  Maggie legde de net gewassen bos bleekselderij op een stuk keukenpapier naast Gwens snijplank. Ze haalde er een paar stengels uit, waarvan ze er eentje aan Racine overhandigde, waarna ze er zelf ook een in haar mond stak. Toen de rechercheur tegen het kookeiland aan leunde, leek ze niet zo stijf en verloren meer.


  ‘En…’ zei Racine, in de stengel bleekselderij bijtend, terwijl ze het woord in de lucht liet hangen. Ze voelde zich duidelijk meer op haar gemak. ‘…hoe zit het met jou en Benjamin Platt?’


  Maggie wierp een blik op Gwen.


  ‘Dat is eigenlijk een heel goede vraag,’ zei die, verdedigend haar schouders ophalend.


  Waarschijnlijk zou het haar gaan spijten, besefte Maggie, dat ze Racine in de keuken op haar gemak had gesteld.


  ‘Hij is een lekker stuk,’ vervolgde de rechercheur. ‘Tenminste, als je op dat militaire avonturierstype valt.’


  ‘Hij is arts,’ wierp Maggie tegen.


  ‘Legerarts,’ voegde Gwen eraan toe.


  Maggie hield op met wat ze aan het doen was. Ze negeerde Gwen maar keek Racine even recht in de ogen, waardoor de rechercheur zich genoodzaakt voelde de borden en glazen die ze net had neergezet, te herschikken. Maggies eerste opwelling was om zich af te vragen of de jonge, stoere en keiharde rechercheur jaloers was… op Platt. Niet op Maggie. Een aantal jaren daarvoor, toen Racine en Maggie elkaar nog maar pas kenden, had Racine toegegeven dat ze zich tot haar aangetrokken voelde. Ze had haar zelfs proberen te versieren. Op de een of andere manier hadden ze dat allemaal achter zich kunnen laten en waren ze vriendinnen geworden. Gewoon vriendinnen. Hoewel Maggie zich op dit soort momenten afvroeg of Racine niet nog steeds op meer hoopte.


  Misschien kwam dat door een tijdelijke tegenslag in Racines eigen liefdesleven. Ze had haar laatste liefde niet eens genoemd, ook al had Maggie haar gezegd iemand mee te nemen. In plaats van naar de ongrijpbare geliefde te informeren, die – als Maggie zich het goed herinnerde – zelf in het leger zat en als militaire avonturierster bestempeld kon worden, zei ze simpelweg: ‘Ben is een goede vriend.’


  Verdere discussie werd voorkomen doordat Maggies mobiel overging. Opgelucht nam ze op. ‘Met Maggie O’Dell.’


  Zodra ze de stem van haar nieuwe baas hoorde, spanden de spieren in haar nek zich aan. Haar vrije weekend stond op het punt te eindigen.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Bloomington, Minnesota


  


  Ze noemden hem de Project Manager. Dat vond hij niet erg. Het was beter dan sommige van de namen die ze hem vroeger hadden gegeven, zoals John Doe 2. Project Manager was beslist veel beter. Van de bijnaam John Doe 2 werd hij nog steeds een beetje kriegel; hij had namelijk altijd de leiding, was nooit nummer twee. Toch had het feit dat hij soms als nummer twee was gezien ook in zijn voordeel gewerkt. Bovendien was het alweer vijftien jaar geleden.


  De naam op zijn nieuwe rijbewijs was Robert Asante, en hij nam de tijd om iedereen te verbeteren die zijn achternaam niet goed uitsprak.


  ‘Ah-sonté,’ zei hij dan. ‘Siciliaans,’ voegde hij er daarna aan toe, alsof dat heel belangrijk voor hem was, hoewel hij eigenlijk alleen wilde dat ze zouden denken dat zijn lichtbruine huid van Italiaanse voorouders afkomstig was en niet van een Arabische vader.


  Het was echter zijn blanke Amerikaanse moeder aan wie hij zijn dodelijkste vermomming te danken had: indigoblauwe ogen. Iedereen die twijfels had over zijn afkomst, zette die gewoonlijk meteen opzij zodra ze in zijn ogen keken. Tenslotte, hoeveel blauwogige Arabische terroristen konden er bestaan? En hoeveel van hen zouden een gouden trouwring om hun linkerringvinger dragen?


  Iedereen die om zijn legitimatie vroeg, zag de foto die hij aan de andere kant van zijn portemonnee had gestoken, de foto van hem en zijn gezin, een prachtige blonde vrouw en twee kleine meisjes. Ook de draadloze headset in Asantes rechteroor, het leren jack dat hij boven een spijkerbroek droeg, het T-shirt en de designerhardloopschoenen gaven hem het uiterlijk van een typische Amerikaanse zakenman. Kleine details, wist hij, maakten al het verschil in de wereld uit. Zulke details hadden hem de bijnaam de Project Manager opgeleverd.


  Hij trok zich terug en ging in zijn auto zitten, die op veilige afstand van de mall geparkeerd stond. Wel dichtbij genoeg om de ontploffingen te kunnen horen, maar ook weer niet zo dichtbij, dat hij in de eerste chaos terecht zou komen. Daarbij was dit parkeerterrein uit het zicht van de beveiligingscamera’s. Dat had hij grondig gecheckt tijdens een van zijn vele controles. Hoewel het er nu nauwelijks toe deed. De ruiten van de auto waren bedekt met sneeuw, waardoor toevallige passanten geen blik naar binnen konden werpen.


  Eerder had hij op het scherm van zijn kleine handcomputer gezien hoe ieder van zijn dragers zijn plaats had ingenomen. Drie verschillende dragers. Drie verschillende piepjes in zijn oor. Drie verschillende knipperende groene lichtjes die over het computerscherm sprongen.


  Hen volgen was geen probleem. Zonder dat ze het zich hadden gerealiseerd, had Asante ervoor gezorgd dat ze een gps bij zich droegen. Nu detoneerde hij ieder met een simpele druk op de knop. Zijn goed geplande missie werd gereduceerd tot niets meer dan een touchscreen-videospelletje waarbij iedere drager werd opgeblazen. De een na de ander, met tussenpauzes van slechts een paar seconden.


  Eerst Drager 1, daarna Drager 2, en ten slotte Drager 3.


  Hij kon de echo van de explosies horen. Elke explosie bevestigde de detonatie, bevestigde het succes van de missie.


  Er bestond niets beters dan deze adrenalineroes. Die was beter dan drugs. Beter dan seks, beter dan een goed gerijpte single malt whisky. Zijn vingertoppen tintelden. Goed, dat kon ook door de vrieskou komen.


  Hij leunde achterover tegen het ijskoude vinyl van de autostoel. Na honderden uren, weken, maanden planning was stap één afgerond. Hij haalde een aantal keren diep adem, er niet door gehinderd dat hij zijn eigen adem zag als hij uitademde. Hij voelde de kou niet, was zich bewust van de adrenaline die nog steeds door zijn aderen pompte.


  Hij was er klaar voor om het succes door te bellen. Toen hoorde hij het in zijn oor. Zachtjes in het begin.


  ‘Piep.’


  Stilte. Misschien was er een probleem met de monitor.


  Nog een piepje.


  Onmogelijk!


  Hij schoot naar voren op zijn stoel, trok het computerschermpje naar zich toe.


  Het apparaat gaf nog een piepje. En toen: piep, piep, piep!


  Tegelijkertijd met het irritante geluid begon een groen lichtje over het scherm te bewegen.


  Asante bracht het computerschermpje zo dicht bij zijn gezicht, dat het bijna zijn neus raakte. En toch kon hij zijn ogen niet geloven.


  Een van zijn dragers was nog in leven.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Mall of America


  


  Patrick Murphy stond op de roltrap naar beneden, toen de eerste explosie de treden onder hem deed schudden. Mensen voor en achter hem grepen de trapleuning vast en keken verbaasd en tegelijkertijd nieuwsgierig om zich heen, maar niemand raakte in paniek. Per slot van rekening zou de Kerstman elk moment binnenkomen. Misschien had de mall een theatrale binnenkomst met vuurwerk georganiseerd. Het gebouw was daar zeker groot genoeg voor. Patrick was nog nooit in een mall van drie verdiepingen met een eigen pretpark, theater en aquarium geweest. Het was werkelijk ongelofelijk.


  Nee, op de eerste explosie volgde geen chaos. Alleen nieuwsgierige blikken en mensen die zich op de trap omdraaiden. Niemand raakte in paniek. Niet tot de tweede explosie. Toen was er geen twijfel meer mogelijk: er was iets mis.


  Zonder na te denken, draaide Patrick zich om. Instinctief ging hij de tegenovergestelde richting op. Hij probeerde zich een weg omhoog te vechten op de roltrap, zich met zijn schouders tussen kopers wringend, die met hun drieën naast elkaar juist naar beneden probeerden te komen en zware winkeltassen gebruikten als een soort breekijzers. Patrick wilde naar boven. Hij greep de trapleuning, waardoor hij bijna zijn evenwicht verloor. De leuning bewoog ook in de tegenovergestelde richting. Hij probeerde zijn lichaam te gebruiken om tegen de stroom in te gaan. Hij had een zwemmerslichaam, sterke brede schouders, slank middel, lange benen en een uithoudingsvermogen en geduld die het resultaat waren van fysieke discipline. Maar dit was onmogelijk. De tegenstroom was te sterk.


  Een man met de bouw van een vleugelverdediger, gekleed in een parka, beval Patrick op te rotten terwijl hij hem een keiharde por in zijn ribben gaf. Een tienermeisje gilde recht in zijn gezicht, zich als verlamd aan de leuning vastgrijpend, met als gevolg dat Patrick er niet langs kon.


  De derde ontploffing was dichterbij, zo dichtbij dat de vibratie de treden van de roltrap bijna deed golven. Op dat moment gaf hij het op. Hij draaide zich weer om en liet zich door de menigte naar beneden dragen. Zodra ze de begane grond hadden bereikt, vocht hij zich echter een weg naar de omhooggaande roltrap, dankbaar dat die zowat leeg was. Zo snel hij kon, rende hij de bewegende treden op. Al gauw bereikte hem de stank van zwavel en rook, maar hij bleef omhooglopen. Misschien had zijn training werkelijk verschil uitgemaakt, ongemerkt vat op hem gekregen. Het zou niet de eerste keer zijn dat hij op zijn instinct vertrouwde. Daar vertrouwde hij meestal op, alleen was hij er de laatste tijd niet zo zeker meer van.


  In het afgelopen jaar was hij van hoofdvak veranderd, waardoor zijn hele toekomst er anders uit was gaan zien. Geen goed idee in het laatste jaar voor je afstuderen. Het was een dure onderneming voor iemand die het geld voor elk uurtje onderwijs bij elkaar moest schrapen. Wat was begonnen als een roeping en een ander hoofdvak was in feite een passie geworden. Dat allemaal dankzij een vader die hij nog nooit had ontmoet.


  Patrick wist echter dat het niet de colleges Fire Science waren die hem op dat moment in de richting van de rook deden rennen. Het kwam waarschijnlijk zelfs niet door alle uren die hij als vrijwilliger bij de brandweer had doorgebracht, hoewel brandweerlieden erin worden getraind zich een weg naar binnen te banen, terwijl andere mensen juist hun best doen brandende gebouwen uit te komen.


  Deze drang, deze urgentie, dit instinct dat hem in de greep had en hem nu als het ware naar de explosies duwde, had weinig te maken met zijn nieuwe studie en alles met Rebecca. Hij had haar achtergelaten op de tweede verdieping bij het eetgedeelte, op de plek waar de explosies, zo te horen, vandaan kwamen. Hij kon niet zonder haar vertrekken. Moest zich ervan verzekeren dat alles met haar in orde was. Hoe vaak was ze niet bij hem komen kijken of alles goed met hem ging? Al die avonden in Champs.


  ‘Je ziet er niet zo best uit,’ zei ze dan tussen de bestellingen door. Op het eind van de avond, nadat ze alles hadden schoongemaakt, wanneer ze allebei doodop waren, nauwelijks meer op hun benen konden staan en eigenlijk weer aan de studie moesten, sprong ze vaak op een barkruk en zei tegen hem: ‘Vertel me nu eens wat er aan de hand is.’ En dan bleef ze rustig zitten en luisterde, luisterde écht, haar ogen aandachtig en meelevend. Ze luisterde zoals niemand anders dat ooit had gedaan.


  Patrick begon de druppeltjes van de sprinklers boven zijn hoofd te voelen, en toch prikte de rook nog steeds in zijn ogen. Hij haalde zijn zonnebril tevoorschijn en trok daarna de zoom van zijn T-shirt over zijn neus. Dicht bij de muur blijvend, liet hij een stroom hysterische kopers voorbijrennen.


  Daarna kwam hij weer in beweging, langzaam, alles in zich opnemend door de grijze mist van zijn zonnebril. Hij probeerde niet over de troep te struikelen, die deels was veroorzaakt door de explosie, deels door dingen die mensen hadden laten vallen of achtergelaten: half opgegeten voedsel en neergegooide winkeltassen. Toen zag Patrick de rugzakken voor zich.


  Hij herinnerde zich dat hij een slecht voorgevoel had gehad toen hij Dixon Lees verhaal over hun onschuldige geintje had aangehoord. Terwijl Dixon het plan had uitgelegd om met een soort elektromagnetische straling de computersystemen van de winkels totaal te ontregelen, had Patrick voortdurend het idee gehad dat er iets niet klopte. Hij had naar zijn instinct moeten luisteren.


  Waarom zou iemand een slot aan een rugzak hangen als je er alleen maar mee rond ging lopen om een paar computersystemen te verstoren?


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Rebecca struikelde en herinnerde zichzelf er haastig aan niet naar beneden te kijken. Waar ze deze keer tegenaan was gelopen, wilde ze niet weten. Ze streek over haar gezicht, en elke keer dat ze dat deed, zaten haar handen onder het bloed, dat niet allemaal van haarzelf was. Toen ze met haar handen door haar lange haren probeerde te gaan, sneed ze haar vingertoppen aan stukjes glas en metaal.


  Ze had het koud en trilde; haar zicht was wazig, en haar hart bonkte zo hard, dat ademhalen pijn deed. Haar keel zat dicht. Haar tong voelde opgezwollen aan. Waarschijnlijk had ze erop gebeten. Toen ze erin slaagde lucht naar binnen te zuigen, deed de scherpe prikkeling van zuur, vermengd met de misselijkmakende geur van zwavel en kaneel haar kokhalzen.


  Een kleine grijsharige man botste hard tegen haar aan, waardoor ze bijna omviel. Ze keek om en zag dat hij een hand tegen een bloederige massa hield waar eerst zijn oor had gezeten. Andere mensen duwden en stompten. Sommigen waren ook gewond en bloedden. Iedereen was bezig zo snel mogelijk weg te komen, ook al hadden ze door de schok geen controle over hun benen en waren ze hun richtingsgevoel kwijtgeraakt. Ze lieten alles vallen wat ze niet nodig hadden. Rebecca stapte in een plas, waarvan ze hoopte dat het frisdrank of koffie was, maar ze wist dat het ook bloed kon zijn. Ze probeerde een andere plas te vermijden en gleed daardoor uit op een stuk pizza.


  Rustig aan, hield ze zich voor. Geen gemakkelijke taak met alle chaos die langs haar heen snelde en tegen haar aan knalde. Peuters waren aan het huilen. Moeders pakten hen op, buggy’s, wandelwagentjes, tassen met luiers en knuffelbeesten achterlatend. Er werd gegild uit paniek, soms uit pijn. Vanaf de plekken waar de ontploffingen hadden plaatsgevonden, stroomde rook door de lucht. Ondanks de sprinklerinstallatie, die een nevel van het hoge plafond naar beneden verspreidde, likten er overal vlammen aan de winkeletalages.


  Over de luidsprekers werd aangekondigd dat de mall gesloten werd. Het had te maken met ‘een incident’. En ondanks het lawaai en de chaos kon Rebecca nog steeds de kerstmuziek horen.


  Of zat die alleen in haar hoofd?


  Ze vond het macaber en tegelijkertijd geruststellend om Bing Crosby te horen vertellen dat hij met Kerstmis thuis zou zijn. Het was het enige stukje normaliteit waaraan ze zich kon vasthouden, terwijl ze over weggegooid eten, glasscherven, kapotte tafels en door plassen bloed voortstrompelde. Er lagen ook mensen, sommigen gewond en niet in staat op te staan, anderen totaal bewegingloos.


  Ze wist niet wat ze moest doen, waar ze heen kon gaan. De shock kreeg haar te pakken. De rillingen die haar hele lichaam in hun greep hadden, kwamen in onbeheersbare golven. Door haar studie diergeneeskunde herkende ze de tekenen. De symptomen van shock waren voor honden en mensen dezelfde: snelle hartslag, verwarring, zwakke pols, plotselinge kou en ten slotte totale instorting.


  Ze sloeg haar armen om zich heen. Dat was het moment waarop ze het ontdekte. De pijn schoot in haar linkerarm omhoog. Hoe was het mogelijk dat ze het niet eerder had gemerkt? Een stuk glas van acht bij tien centimeter stak uit haar jas. Zonder te zien waar precies, wist ze dat het haar arm had doorboord. De aanblik maakte haar misselijk. Haar benen dreigden het te begeven, en ze leunde tegen een muur zodat ze niet op de vloer terecht zou komen. Toch kon ze niet voorkomen dat ze op haar knieën zakte.


  Niet naar kijken. Niet in paniek raken. Haal adem.


  Ze zag een politieagent en voelde een golf van opluchting, totdat ze zag dat het een bewaker van de mall was. Geen pistool.


  Ja, dat klopte. Dat wist ze.


  In haar laatste jaar van de middelbare school had ze in een dierenwinkel van een plaatselijk winkelcentrum gewerkt.


  Hij was nu zo dichtbij, dat ze zijn paniekerige gestamel in zijn walkietalkie kon horen.


  ‘Het is erg. Het is echt heel erg,’ zei hij. Hij zag er jong uit. Waarschijnlijk niet veel ouder dan zijzelf. ‘Ik zie niemand anders met rode rugzakken.’


  Zelfs door de shock heen veroorzaakten die woorden een koude rilling over Rebecca’s rug.


  De rugzakken.


  Ze probeerde op te staan, probeerde zich om te draaien in de richting van de plek waar ze Chad het laatst had gezien.


  Geen Chad. Niet eens een gewonde Chad, die net als zij rondstrompelde.


  Het enige wat ze kon zien, was een verschroeide muur. Rook. Puin. Iets wat eruitzag als een bergje smeulend zwart afval.


  Chad?


  Ze voelde zich duizelig. Haar keel werd dichtgeknepen. De misselijkheid dreigde haar te verstikken.


  Nee, ze zou er niet bij stilstaan. Ze kon er niet bij stilstaan.


  Ze keek de andere kant op, recht overeind nu, zwaaiend op haar benen, een leuning zo stevig vastgrijpend, dat haar knokkels wit werden. Ze kon een zwart gat zien waar het damestoilet was geweest. Het damestoilet waar ze Dixons rugzak had achtergelaten, hangend aan de deurknop. De rugzak die zij om had moeten hebben.


  O, mijn God! Dat was er geëxplodeerd. De rugzakken.


  Haar benen begaven het weer. Het besef trof haar als een stomp in de maag, waardoor ze zich op de vloer liet zakken. Onder haar bevond zich iets plakkerigs. Het kon haar niet eens meer schelen. Was zij ook bijna een smeulend hoopje afval geweest?


  Ergens binnen in haar jas kon ze de titelsong van Batman horen, en te midden van het geluid van rennende voeten en gekreun viel de muziek eigenlijk helemaal niet uit de toon. In deze bizarre versie van de werkelijkheid leek de titelsong van Batman perfect te passen.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Newburgh Heights, Virginia


  


  Deze dag verliep totaal anders dan Maggie had gepland.


  R.J. Tully zette de televisie aan in haar woonkamer en schakelde van de ene zender naar de andere, waardoor ze steeds stukjes van het nieuws hoorde.


  ‘Ze hebben nog niets,’ rapporteerde hij aan de anderen. Iedereen had zich rond de bar verzameld, die de keuken van de woonkamer scheidde.


  ‘Kunze vertelde dat het net was gebeurd,’ zei Maggie. ‘De lokale politie is nog niet eens ter plekke.’


  ‘Hoe weet hij dan al dat het een terroristische aanslag betreft?’ vroeg Benjamin Platt.


  ‘Dat weet hij ook niet zeker, maar de gouverneur is een persoonlijke vriend.’ Maggie probeerde duidelijk te maken wat haar nieuwe baas haar net had verteld – wat niet veel was – terwijl ze een lijst maakte van wat ze mee moest nemen.


  ‘Dus heeft hij de FBI ingeschakeld?’ wilde Julia Racine weten.


  Maggie haalde haar schouders op. Het prettige aan vrienden die ook collega’s waren, was dat zij beter dan wie dan ook begrepen wat het werk inhield. Het ónprettige aan vrienden die ook collega’s waren, was dat ze nooit ophielden collega’s te zijn. ‘Ze denken dat er ten minste twee explosies in de mall zijn geweest,’ zei ze. ‘Mogelijk drie. En ze denken dat er op andere plaatsen nog meer kunnen volgen.’


  ‘Maar waarom sturen ze jou erop af?’ Gwen deed geen moeite haar irritatie te verbergen. ‘Jij bent verdorie een profielschetser, geen explosievenexpert.’


  ‘Ze willen onmiddellijk een profiel hebben, zodat ze weten naar wie ze moeten zoeken,’ antwoordde Tully, de afstandsbediening in zijn hand nog steeds gericht op de televisie aan de andere kant van de kamer. Hoewel hij het geluid nu had uitgezet, bleef hij nog steeds langs de kanalen zappen. ‘Ze moeten de puzzelstukjes zo snel mogelijk aan elkaar leggen, voordat eventuele ooggetuigen gaan raden naar wat ze hebben gezien of gehoord.’


  Maggie wierp een blik op haar voormalige partner om te kijken of hij teleurgesteld was dat hij niet mee mocht. Voor de bezuinigingen en zijn schorsing waren ze een team geweest. Als een agent iemand doodde, was een schorsing onvermijdelijk. Minder dan twee maanden daarvoor had Tully een man doodgeschoten die hij ooit als vriend had beschouwd. Het bureau zou tot de conclusie komen dat het gerechtvaardigd was. Maggie wist dat Tully ook tot die conclusie zou komen… uiteindelijk. Maar nu nog niet.


  ‘Oké, dus Kunze heeft een profielschetser ter plekke nodig. Dat is geen antwoord op de vraag waarom jij dat moet zijn.’ Gwen speelde met het mes waarmee ze net groente had staan snijden. Maggie zag haar vriendin de punt ervan in de houten snijplank steken, er weer uit halen en er weer insteken, als iemand die nerveus met een pen zit te tikken. ‘Weet je wel zeker dat het verstandig is om te gaan vliegen?’


  Dat bracht een glimlach op Maggies gezicht. Gwen en zij scheelden vijftien jaar, en soms kon Gwen haar moederinstinct niet onderdrukken. Hoewel Maggie moest glimlachen, keken alle anderen haar bezorgd aan. Dezelfde zaak die Tully een schorsing had opgeleverd, had ervoor gezorgd dat Maggie op de isolatieafdeling van USAMRIID (het United States Army Medical Research Institute of Infectious Diseases) terecht was gekomen, onder de hoede van kolonel Benjamin Platt.


  ‘Geen probleem,’ antwoordde ze. ‘Vraag maar aan mijn dokter als je me niet gelooft.’ Ze wees naar Ben, maar die keek ernstig, niet van plan meteen in te stemmen.


  ‘Kunze zou iemand anders kunnen sturen,’ hield Gwen vol. ‘Je weet waarom hij jou heeft gekozen.’


  Maggie kon de boosheid in de bezorgde toon van haar vriendin horen. De anderen kennelijk ook. Zelfs Harvey keek even op vanuit zijn hoekje, een hondenbot tussen zijn grote poten geklemd. De stilte werd nog ongemakkelijker door de ovenwekker, die hen eraan herinnerde hoe de dag was begonnen.


  Door een paar knoppen in te drukken zette Maggie de oven uit.


  De stilte duurde voort.


  ‘Oké,’ verbrak Racine uiteindelijk het stilzwijgen. ‘Ik geef het op. Ik lijk de enige te zijn die het laatste nieuws niet heeft meegekregen. Waarom stuurt de nieuwe directeur –’


  ‘Interim-directeur,’ verbeterde Gwen.


  ‘Goed. Wat dan ook. Waarom stuurt hij O’Dell? Je doet het voorkomen alsof het iets persoonlijks is. Wat heb ik gemist?’


  Maggie hield Gwens blik vast. Ze wilde dat haar vriendin de ergernis in haar ogen zag. Dit werd bijna beschamend. Er konden mensen in Minnesota omgekomen zijn, en Gwen maakte zich druk over het afdelingsbeleid en veronderstelde rancune.


  Tully was degene die Racine ten slotte antwoord gaf. ‘Directeur Ray Kunze heeft Maggie en mij laten weten dat we beiden nalatig zijn geweest wat de zaak George Sloane betreft.’


  ‘Nalatig?’


  ‘Hij geeft hun de schuld,’ flapte Gwen eruit.


  ‘Dat heeft hij niet gezegd,’ zei Maggie met klem, hoewel ze zich zijn scherpe woorden goed herinnerde.


  ‘Hij impliceerde…’ verbeterde Gwen zichzelf. ‘Hij impliceerde dat Maggie en Tully, aanhalingstekens openen “aan de dood van Cunningham hebben bijgedragen” aanhalingstekens sluiten.’


  ‘Hij zei dat we nog moeten bewijzen geen fouten te hebben gemaakt,’ voegde Tully eraan toe.


  Het verbijsterde Maggie hoe kalm hij was. Alsof hij simpelweg de footballuitslagen van die dag opsomde, gaf hij over zijn schouder een verklaring, terwijl hij zijn blik op de televisie gericht hield. Op Maggie had het onderwerp een ander effect, en dat wist Gwen. Misschien had Gwen zelfs, toen de druk Maggie te veel was geworden, haar eerdere woede opgepikt en van haar overgenomen. Het zou minder erg zijn geweest als Kunze het schuldgevoel waarmee Maggie zichzelf al had opgezadeld, niet had aangewakkerd. Ook zonder Kunzes beschuldigingen van nalatigheid gaf ze zichzelf de schuld van Cunninghams dood.


  Haar achtergrond in psychologie zou haar hebben moeten verzekeren dat ze simpelweg de symptomen vertoonde van iemand die een ramp heeft overleefd. Maar soms, meestal laat in de nacht, alleen en starend naar het plafond, zag ze Cunningham voor zich, Cunningham die besmet was geraakt met het virus waaraan ze beiden waren blootgesteld. Alleen al het beeld van zijn steeds zwakker wordende lichaam en de herinnering aan hoe snel hij van sterk en vitaal naar hulpeloos was gegaan, veroorzaakte een wee, leeg gevoel onder in haar buik, een pijn vergezeld door misselijkheid. Dat gevoel was heel echt, lichamelijk echt. Cunningham was dood. Zij leefde. Hoe was dat mogelijk?


  ‘Dus hij stuurt je naar Minnesota om zijn vriend de gouverneur een plezier te doen,’ zei Gwen. ‘Jou. Terwijl er waarschijnlijk iemand daar op het plaatselijke kantoor beschikbaar is.’


  ‘Gwen.’ Maggie beet op haar onderlip. Ze wilde haar vertellen dat ze moest ophouden. Dit was niet iets om in gezelschap van Ben en Julia te bespreken, of zelfs in dat van Tully.


  ‘Het is gewoon niet juist.’


  Het plotselinge geluid van de televisie trok ieders aandacht. Tully drukte op de volumeknop van de afstandsbediening totdat ze de nieuwsflits van FOX konden verstaan.


  ‘Er zijn berichten dat er een explosie in de Mall of America heeft plaatsgevonden,’ kondigde een onzichtbare stem aan, terwijl er op het scherm een beeld van de grote mall in vogelperspectief werd vertoond. Het was – hoogstwaarschijnlijk – archiefmateriaal, aangezien de parkeerplaats niet vol stond en de bomen groene bladeren hadden.


  ‘Telefonisten van de alarmcentrale zijn overstroomd met telefoontjes,’ vervolgde de lichaamloze stem. ‘Ambulances, politie en ook onze nieuwshelikopter zijn nog onderweg, dus we hebben op dit moment geen details. We kunnen u wel vertellen dat de Mall of America de grootste mall van Amerika is. Er werden meer dan honderdvijftigduizend mensen verwacht vandaag, de dag die traditioneel zwarte vrijdag wordt genoemd, de drukste winkeldag van het jaar.’


  In Maggies woonkamer was het stil. Geen beschuldigingen meer. Geen vragen meer. Geen discussie meer.


  Naast Maggie kruiste Ben zijn armen, terwijl hij zijn gewicht een klein beetje verplaatste waarbij zijn schouder langs de hare streek.


  ‘Vergeet het gekonkel op het Bureau,’ zei hij kalm, zacht, in een duidelijke poging haar gerust te stellen. ‘Ga gewoon doen waar je goed in bent.’


  Voordat Maggie kon reageren of vragen wat hij bedoelde, voegde hij eraan toe: ‘Pak die schoften.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Mall of America


  


  ‘We hebben een probleem,’ zei Asante kortaf in de microfoon van zijn draadloze headset. Hij bleef op afstand van de mensen op het parkeerterrein, van wie sommigen in de vrieskou slechts stonden te staren, terwijl anderen naar hun auto’s renden.


  ‘Wat is het probleem?’


  Asante kon de vraag nauwelijks horen. ‘Er loopt nog steeds een drager rond.’


  Er viel een stilte, en Asante dacht dat de verbinding misschien verbroken was.


  ‘Hoe is dat mogelijk?’ werd er ten slotte gevraagd.


  ‘Zeg jij het maar.’


  ‘Er waren drie explosies. Niemand kan die hebben overleefd.’


  ‘Heb je ze gezien?’ vroeg Asante. Zijn toon was onderkoeld maar duidelijk beschuldigend.


  ‘Natuurlijk.’ Maar de overtuiging van de persoon aan de andere kant van de lijn wankelde.


  ‘Heb je ze alle drie gezien?’


  ‘Ja, ik heb ze alle drie het eetgedeelte zien binnen lopen.’ Aarzeling, daarna de bekentenis. ‘Drager 3 had twee vrienden meegenomen. Ik dacht niet dat dat een probleem zou zijn.’


  Asante zweeg, hoewel hij zijn uitkijk er graag aan wilde herinneren dat hij niet werd betaald om te denken. Hoe bereidwillig en hoe bekwaam mensen ook leken te zijn, Asante had geleerd op niemand te vertrouwen, behalve op zichzelf. Het was een harde les geweest die hij lang voor Oklahoma City had geleerd: voor elk project dat je onderneemt, hoe klein of groot ook, moet je áltijd figuren als McVeigh en Nichols hebben, pionnen die gemakkelijk vervangen kunnen worden. ‘Ik ga weer naar binnen.’


  Stilte. Asante wist precies wat de man dacht: je bent gék! Maar natuurlijk zou hij de Project Manager niet in twijfel durven trekken.


  ‘Wat wil je dat ik doe?’ De vraag was zacht, aarzelend en waarschijnlijk vol hoop dat Asante niet zou vragen hem te vergezellen.


  ‘Vind uit wie de andere twee zijn.’ Hij kon de opluchting van de man bijna horen.


  Asante vervolgde zijn weg door de kou en de sneeuw naar de achterkant van de mall, naar dezelfde deur waardoor hij eerder naar buiten was gekomen. Voordat hij zijn schuilplaats, zijn vluchtauto, had verlaten, had hij zijn Carolina Panthers-honkbalpet verwisseld voor een marineblauwe pet waarop aan de voorkant PARAMEDIC stond. Ook had hij zijn hardloopschoenen omgeruild voor wandelschoenen. De schoenen waren doelbewust drie maten te groot. Een schoenafdruk was net als een vingerafdruk en zou in de sneeuw perfect te zien zijn. Eerder had hij al sokken in de punten van de schoenen gestopt, zodat hij ermee zou kunnen rennen als dat nodig mocht zijn.


  De hardloopschoenen had hij in een weekendtas gestopt, waar alle andere spullen in zaten die hij nodig zou kunnen hebben, zoals een spuit gevuld met een giftige cocktail die hij altijd voor zichzelf bij zich had. Ook dat was weer een detail, een voorzorgsmaatregel voor een projectmanager die zelfs zijn eigen dood onder controle wilde hebben, als het daarop aankwam. Die dag zou hij het spul echter moeten gebruiken op de drager die het had overleefd.


  Hij was nooit van plan geweest terug te keren, maar had voorzorgsmaatregelen getroffen voor het geval het nodig zou zijn. Hij had alle procedures en veiligheidsmaatregelen van de mall grondig bestudeerd totdat hij ze uit zijn hoofd had gekend. Binnen een paar seconden zou er door de luidsprekers aangekondigd worden dat de mall vanwege een ‘incident’ gesloten zou worden. Winkels zouden hun rolluiken laten zakken. Kiosken zouden dichtgaan en hun handel veiligstellen. Tegen die tijd zou de sprinklerinstallatie op de tweede verdieping in werking zijn getreden. Roltrappen en alle onderdelen van het amusementsgedeelte zouden tot stilstand komen.


  Op het moment dat de sprinklerinstallatie begon te werken, zou de brandweer worden gealarmeerd. Hij verwachtte nu elk moment hun sirenes. In feite was hij verbaasd dat hij ze niet al hoorde, maar de sneeuw zou voor vertraging kunnen zorgen. De plaatselijke politie zou volgen. Zodra er een vermoeden was van een bom, zou er een explosievenopruimingsteam en een scherpschutterseenheid naartoe gestuurd worden. Beveiligers van malls droegen geen wapens. Asante berekende dat hij op zijn minst tien minuten en op zijn hoogst dertig minuten had, voordat hij te maken kreeg met een peloton van wél bewapende krachten, zowel op de grond als in de lucht.


  Terwijl hij verderliep door de sneeuw, stelde hij de stopwatchfunctie van zijn duikhorloge in. Dertig minuten zou meer dan genoeg tijd moeten zijn om de ontspoorde drager te vinden en om te brengen.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Patrick brak het glas om het brandblusapparaat te kunnen pakken. Een aantal meters verderop had de explosie etalageruiten eruit geblazen en stenen muren opengereten, maar hier zat er niet eens een barstje in het glazen omhulsel. Hij trok de pin van het brandblusapparaat eruit, klaar voor gebruik, maar hij kwam alleen rook tegen, geen vuur. Toch baande hij zich een weg door de grijze nevel, dik en nat als mist op een vochtige zomerochtend. Weer liep hij in tegengestelde richting van alle andere mensen.


  Over de intercom hoorde hij de mechanische stem rustig dezelfde boodschap herhalen: ‘Er is een incident gebeurd. Blijft u alstublieft kalm. Ga niet rennen, maar loop naar de dichtstbijzijnde uitgang.’ Het muzaksysteem liet nog steeds kerstliedjes horen. Niemand nam enige notitie van beide.


  Patrick stopte om een vrouw te helpen die aan de kant was geduwd. Ze probeerde haar kind uit een wandelwagentje te trekken. De peuter leek ongedeerd, maar was aan het gillen. De moeder was in paniek en had wijd opengesperde ogen. ‘O mijn God, o mijn God…’ bleef ze maar mompelen.


  Haar handen trilden en rukten aan de dekentjes en riemen waarmee het kind in het wandelwagentje zat vastgesnoerd. Ze stond op haar benen te zwaaien als iemand die te veel had gedronken. Patrick zag dat ze geen schoenen aanhad. Haar voeten zaten onder het bloed van al het glas dat op de vloer glinsterde. Hij keek om zich heen, ontdekte de acht centimeter hoge hakken die ze had uitgeschopt, raapte ze op en bood ze haar aan.


  ‘Uw voeten,’ zei hij, ernaar wijzend.


  Ze leek hem niet te horen. Ze keek hem niet eens aan. Toen ze het kind eenmaal in haar armen had, rende ze naar de roltrappen, met achterlating van de wandelwagen, een tas met luiers, een handtas… en haar schoenen. Het bloedspoor dat haar voeten achterlieten, merkte ze niet op.


  Patrick bluste één brandje, een kiosk met mobiele telefoons die al geheel verschroeid was door de ontploffing. Doordat hij een paar winkels herkende, wist hij dat hij dicht bij het eetgedeelte moest zijn. Dat moest net om de hoek liggen. De rook was hier dikker, maakte het moeilijker om iets te zien. Hij moest met zijn hand de muur volgen en naar beneden kijken. De vloer was glibberig door de troep, die onder zijn voeten knerpte. Hij maakte zich zorgen dat de rubberen zolen van zijn hoge One Star-gymschoenen niet opgewassen zouden zijn tegen de grotere stukken glas en metaal. Door de rook heen zag hij plotseling boven zich een bord hangen waarop de toiletten werden aangeduid, en hij besefte dat dit de plek was waar hij Rebecca voor het laatst had gezien.


  Eindelijk.


  Alleen zag hij geen deur. Die was verdwenen. Hij zag slechts een gerafeld gat. De muur was geheel ontwricht en verschroeid. Stenen staken uit als legoblokken die van de andere kant naar buiten waren geduwd. Uit een van de gaten in de muur druppelde water, en de omgeving was doordrongen van de stank van rotte eieren, waarschijnlijk afkomstig uit het riool. Hij bad dat Rebecca niet nog in het toilet was geweest op het moment dat de explosie had plaatsgevonden.


  Op dat moment struikelde hij, waardoor hij tegen de scherpe uitstekende stenen klapte en zijn hand openhaalde, maar hij slaagde erin overeind te blijven. Toen hij naar beneden keek, zag hij lang donker haar, en hij dacht aanvankelijk dat hij over een etalagepop was gestruikeld, aangezien de verwrongen benen waar zijn blik daarna op rustte, eruitzagen alsof ze van plastic waren en in een vuilniszak waren gestopt. Maar er was niets plastics aan de ogen die hem door de verwarde bos haar aanstaarden. Haar kaak was weggeblazen en had een brede gapende glimlach achtergelaten. Patricks eerste reactie was om een hand uit te steken, zodat hij haar overeind kon helpen. Toen hij zich realiseerde dat ze dood was, trok hij zijn hand geschokt terug.


  Hij keek nog eens beter naar de verwrongen benen waarover hij was gestruikeld. Toen pas begon zijn hoofd te draaien en zijn knieën sponsachtig aan te voelen.


  De benen waren niet langer verbonden met de rest van het lichaam van de vrouw.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Lanoha’s Nursery


  Omaha, Nebraska


  


  Nick Morelli trok een creditcard tevoorschijn. Hij wist dat zijn zus Christine hem in de gaten hield, dus probeerde hij geen spier te vertrekken, noch zijn keel te schrapen. Dat waren de tekenen waarop ze wachtte.


  Ze had hem verteld dat hij niet hoefde te betalen voor de enorme Fraserspar, die ze als kerstboom hadden gekocht. In feite had ze het hem al drie keer verteld, waardoor hij er juist op had gestaan en nu deed alsof het geen enkel probleem was. Want waarom zou het een probleem zijn? Dat hij net een heel goede positie op het kantoor van de officier van justitie van Suffolk County in Boston had opgegeven om terug naar Omaha te gaan, was niet van belang. Hij was niet ontslagen of afgevloeid. De beslissing was geheel zijn eigen keuze geweest.


  Keuze, geen plotselinge opwelling.


  ‘Opwelling’ was het woord dat zijn moeder en Christine gebruikten.


  ‘Je vader weet dat je van hem houdt, Nicky,’ had zijn moeder gezegd toen hij haar had verteld dat hij terug naar Nebraska zou komen. ‘Hij verwacht niet dat je je leven opgeeft om aan zijn zijde te staan.’


  Eigenlijk had hij haar toen willen vertellen dat dat nu juist precies was wat de oude Antonio Morelli wilde. Die wilde dat iedereen zijn of haar leven op zijn kop zette en zo organiseerde dat ze hem in alles ter wille konden zijn, vooral nu hij aan de rand van het graf leek te staan. Door een zware beroerte was Nicks vader al een aantal jaren verlamd en aan bed gekluisterd. Hij kon alleen nog door middel van zijn ogen communiceren. Misschien was het alleen Nicks verbeelding, maar hij zwoer dat hij nog steeds dezelfde teleurstelling en desillusie kon zien in die ogen – nu waterig blauw in plaats van ijzig blauw – elke keer wanneer zijn vader hem aankeek.


  Nick had het grootste gedeelte van zijn leven geprobeerd te doen wat zijn vader van hem verwachtte, had geprobeerd die grote schoenen te vullen. Zijn vader had als quarterback voor de Nebraska Huskers gespeeld, dus had Nick ervoor gezorgd dat hij ook als quarterback voor de Nebraska Huskers kon gaan spelen, maar hij had dat slechts één seizoen gedaan. Dat was een enorme teleurstelling voor zijn vader geweest. Zijn vader had rechten gestudeerd, dus was Nick eveneens rechten gaan studeren, ook al was hij eigenlijk totaal niet geïnteresseerd geweest in een baan als advocaat of in de vacature die zijn vader voor hem had achtergelaten op het advocatenbureau dat hij had opgezet.


  Nick had zich zelfs tot districtsheriff laten kiezen, nadat de oudere Morelli als een levende legende met pensioen was gegaan. Maar toen had hij zijn vader in verlegenheid gebracht door een moordenaar op te sporen die Antonio Morelli had laten lopen. Het zou al het andere goed hebben moeten maken. Nick was uiteindelijk toch geslaagd. Alleen was dat niet hoe Antonio Morelli het zag. In plaats daarvan zag hij het als een vernedering: zijn zoon die hem publiekelijk te schande maakte.


  Het eerste wat Nick helemaal uit zichzelf had gedaan, zonder de invloed van de oudere Morelli, was waarschijnlijk zijn verhuizing naar Boston geweest. Zijn vader had nooit als openbare aanklager gewerkt. Had nooit prominente zaken gehad die ook maar in de buurt kwamen van de zaken waarmee Nick zich bezig had gehouden, van drugshandelaars tot seriemoordenaars. Dat was het soort zaken waar Nick regelmatig mee te maken had gekregen als openbare aanklager voor Suffolk County. En toch was het niet genoeg geweest. Klaarblijkelijk, want hier was hij dan weer, terug in zijn geboorteplaats, nog steeds op zoek naar iets. Hopelijk was dat niet zijn vaders goedkeuring.


  Dat moest zijn wat zijn moeder in haar hoofd had. Zij dacht dat Nick was terug gekomen om dicht bij zijn vader te kunnen zijn, omdat het, gezien zijn steeds slechter wordende conditie, wel eens zijn laatste Kerstmis zou kunnen worden. En zijn zus Christine leek te denken dat Nick terug was gekomen om een rolmodel te kunnen zijn voor haar vaderloze tienerzoon. Dat was gedeeltelijk waar. Hij gaf om Timmy en wilde deel uitmaken van diens leven. De waarheid was echter ook, tenminste als Nick eerlijk tegenover zichzelf was, dat zijn redenen helemaal niet zo verheven of nobel waren. In feite waren ze tamelijk egoïstisch.


  Ja, hij wilde deze laatste Kerstmis samen met zijn familie doorbrengen, maar hij wilde ook wegvluchten van de plotselinge eenzaamheid in zijn leven. Er hing een leegte in zijn Bostonse appartement, die zelfs in zijn werk overliep. Het was duidelijk dat hij iets was kwijtgeraakt, maar dat betrof niet zijn ex-verloofde, Jill Campbell. Gek genoeg had haar afwezigheid in zijn leven weinig te maken met de eenzaamheid die hij ervoer. Wat het nog erger maakte, was dat zijn vertrek uit Boston niet had geholpen. De leegte volgde hem. Dit uitgeholde gevoel was iets wat hij met zich meedroeg. Misschien was dat niet de juiste manier om het te omschrijven, maar zo voelde het absoluut aan.


  Zijn nieuwe baan bij een gerenommeerd beveiligingsbedrijf zorgde voor afleiding. De uitdaging beviel hem. En de positie leverde een goed salaris op… of zou dat in elk geval gaan doen. Over een tijdje. Hij was pas een maand daarvoor begonnen.


  ‘Ik weet dat je je een beetje ellendig voelt,’ onderbrak Christine zijn gedachtegang.


  ‘Ik voel me niet ellendig.’


  ‘Je mag het best toegeven.’


  ‘Ik voel me niet ellendig.’


  Ze wierp hem die je-lult-uit-je-nekblik toe.


  Goed, misschien voelde hij zich een beetje ellendig. Ellendig paste wel bij uitgehold.


  ‘Dat is begrijpelijk.’ Christine scheen te denken dat ze midden in Lanoha’s Nursery zijn leven moesten bespreken. ‘Je hebt nog maar net je verloving verbroken. Hoe lang geleden? Vijf maanden?’


  ‘Ik voel me niet ellendig vanwege Jill,’ hield Nick vol, terwijl hij zijn kaken op elkaar klemde. Hij hoopte dat zijn zus de boodschap doorkreeg dat ze erover op moest houden, maar besefte tegelijkertijd dat hij met deze woorden haar observatie bevestigde. Als ze hem zo goed kende als ze dacht dat ze deed, moest ze weten dat het niets met Jill te maken had.


  ‘Als het Jill niet is,’ zei ze, voorwendend dat het een zijdelingse opmerking was door de prijskaartjes van een paar kerstkransen te bekijken, ‘dan moet het Maggie zijn.’


  Het was alsof ze een dolk in zijn zij had gestoken, en hij moest zijn uiterste best doen niet ineen te krimpen. De afgelopen maand had hij zichzelf ervan proberen te overtuigen dat Maggie O’Dell een gepasseerd station was. Hij had alles gegeven. Als hij nog verder was gegaan, was hij een psychopathische stalker geworden. Het was voorbij. Tijd om door te gaan met zijn leven. Dat hield hij zich telkens weer voor. Zijn hoofd hoorde hem luid en duidelijk. Het was zijn hart dat doof was.


  ‘Ik snap het,’ merkte Christine op, zijn stilte als bevestiging opvattend. ‘Het ligt gecompliceerd.’


  Het was echter helemaal niet zo gecompliceerd. Nick had Maggie vier jaar terug ontmoet, toen hij sheriff was geweest van Platte City, Nebraska, en ze samen aan een zaak hadden gewerkt. Ze was in zijn leven verschenen als FBI-profielschetser, slim en gevat, hard maar beeldschoon. Nick had veel vrouwen gekend – hij had veel relaties met vrouwen gehad – maar hij had nog nooit iemand als Maggie O’Dell ontmoet. Er was onmiddellijk een vonk tussen hen overgesprongen. Tenminste, dat was hoe Nick het zich herinnerde. Zij, daarentegen, was toentertijd getrouwd geweest.


  Ze hadden contact gehouden, en na haar scheiding had hij haar op diverse manieren proberen te charmeren, had er zelfs mee te koop gelopen dat hij openstond voor een relatie. Een echte relatie, iets waar Nick Morelli zelden over had nagedacht. Maggie had hem echter om de een of andere reden afgewezen. Misschien was ze er nog niet klaar voor geweest. Dat was wat hij toen had willen geloven. Afgewezen worden was een nieuw concept voor hem geweest.


  De afgelopen zomer waren ze elkaar weer tegengekomen, vanwege een nieuwe zaak die gelinkt was aan die van vier jaar terug. Bij Nick had het allemaal herinneringen opgeroepen, plus een aantal gevoelens waarvan hij niet had geweten dat hij ze nog steeds koesterde. Gevoelens die hem hard hadden geraakt. Zo hard, dat hij zijn verloving had verbroken.


  Daarna had hij het enige gedaan waarvan hij wist hoe het moest. Hij had Maggie als een echte minnaar bestookt met kaarten, e-mails, bloemen en verzoeken om tijd met elkaar door te brengen, ook al woonde zij in het DC-district en hij in Boston. Totdat hij erachter was gekomen dat er iemand anders in haar leven was. Hij had haar door zijn handen laten glippen, zijn kansen verspeeld. Deze keer was het echt te laat geweest.


  Hij had haar verspeeld aan een kerel genaamd Benjamin Platt. Nick had het kenteken opgezocht van de landrover die hij voor Maggies huis geparkeerd had zien staan. Platt was kolonel in het leger, arts en wetenschapper. Nick vroeg zich af of een lange, donkere en charmante advocaat die vroeger quarterback was geweest, ook maar een klein kansje had om met zo iemand te concurreren.


  ‘Kunnen we ons op Kerstmis concentreren?’ vroeg hij na een te lange stilte. Hij zag al dat Christine wist dat ze gelijk had. Dat hij voor zijn oudere zus een open boek was, deed hem geen plezier.


  Voordat Christine kon reageren, werden ze onderbroken door twee winkelbediendes, die in het midden van de kwekerij gingen staan.


  ‘Er heeft een explosie plaatsgevonden in de Mall of America,’ kondigde een van hen aan. ‘Waarschijnlijk zijn er tientallen doden gevallen.’


  Overal vandaan kwamen klanten door de paden gelopen om het nieuws te horen.


  ‘Dat is er een van ons,’ zei Nick tegen Christine. Zijn mobiel ging over op het moment dat hij hem uit zijn jaszak haalde.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Mall of America


  


  Asante verspilde weinig tijd aan het zich een weg banen door de hysterische menigte. Het was belachelijk. Dit was de reden waarom hij nooit bleef hangen om toe te kijken. Er waren een paar mensen met wie hij in het verleden had samengewerkt die van chaos genoten: de geur van angst, het gevecht om te overleven, het geschreeuw en gegil van de menselijke natuur op haar kwetsbaarst. Of, zoals hij het zelf zag, de menselijke natuur op haar droevigst. En na er slechts één blik op te hebben geworpen, wist hij dat hij gelijk had.


  Jaren terug had hij geleerd dat hij zich niet voor de gek moest laten houden. Degenen die beweerden dat een crisis het beste in mensen naar boven bracht, deden je vergeten dat precies dezelfde crisis ook het allerslechtste in mensen naar boven bracht. Asante stond boven aan de roltrap te kijken naar de uitslaande brand van paniek die op elke verdieping van de mall woedde, en hij weerstond de neiging tot glimlachen. Mensen duwden anderen weg, stapten over de gewonden, lieten al hun kostbare bezittingen achter. Als ze dachten dat dit erg was, wacht maar tot ze merkten wat er nog aan zat te komen. Dit was slechts ter afleiding.


  Hij volgde het gps-signaal, waarbij hij dicht bij de muur bleef omdat hij wist dat nog werkende camera’s hem daar niet zo gemakkelijk konden filmen. Hoewel hij eigenlijk wilde rennen, kon hij niets anders doen dan zo snel mogelijk proberen te lopen. Hij had niet veel tijd meer, want het had hem meer tijd gekost dan hij had verwacht om zich door de mensenmassa bij de uitgangen te wringen. Het signaal leek hem terug te brengen naar de plek waar de dragers waren begonnen: het eetgedeelte.


  Plotseling stond hij stil. Hij liet zich op de vloer vallen, gebogen over zijn weekendtas, voorwendend dat hij gewond was, terwijl er een bewaker voorbijsnelde. Hij wilde niet dat de beveiliging zijn PARAMEDIC-pet zag en hem naar de gewonden zou brengen. Hij zou zijn eigen gewonde wel vinden.


  Terwijl hij op de vloer knielde, zette hij zijn draadloze headset aan die over zijn linkeroor geklemd zat. Hij had de kleine computer, net ietsje groter dan een mobiele telefoon, aan de binnenkant van zijn arm vastgebonden, zodat hij beide handen vrij had en toch de groene lichtjes op het computerschermpje kon volgen. Hij toetste een nummer in op het toetsenbord en zette daarna het geluid van zijn headset harder. Binnen een paar seconden kon hij de bewakers van de mall informatie en verwensingen horen uitwisselen.


  ‘Waar is de politie?’


  ‘Onderweg.’


  ‘Hoe lang gaat dat duren, verdomme?’


  Deze keer kon Asante zijn glimlach niet onderdrukken. Hoe langer zij moesten wachten, hoe beter het voor hem was. En nu zouden ze hem waarschuwen wanneer het tijd voor hem werd te vertrekken.


  Het eetgedeelte herinnerde hem aan een café in Tel Aviv nadat het was gebombardeerd. Dat was in zijn studententijd geweest, toen hij de kunst van het terrorisme nog had bestudeerd. Waar kon je die beter leren dan op het eeuwige slagveld? Nu keek hij om zich heen naar de stukjes tafels en stoelen die als mikadostokjes overal verspreid lagen. De muren waren bedekt met een combinatie van Chinese noedels, pizza, koffie, vlees en bloed. De vloeren glinsterden van het glas. De nevel van de plafondsprinklers maakte het zicht wazig, bevochtigde degenen die wegrenden en doordrenkte degenen die dat niet konden.


  Asante volgde het groene knipperende licht op zijn gps-systeem. Toen er een storing optrad en de computer aangaf dat zijn doelwit zich recht voor hem bevond, gaf hij er twee tikken op. Hij had al verschillende knoppen ingedrukt, toen hij besefte dat het helemaal geen storing was. Waar hij Dixon Lee had verwacht, zag hij in plaats daarvan een jonge vrouw. Ze zat opgekruld achter een omgevallen tafel, dicht bij de balustrade boven het atrium van de mall.


  Ze bewoog zich niet meer, maar ze was, inderdaad, de bron van het knipperende groene licht.


  Krijg nou wat!


  Was dit zijn ontspoorde drager?
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  Newburgh Heights, Virginia


  


  Maggie had hen alleen gelaten om te gaan inpakken. Ze had erop gestaan dat ze bleven.


  ‘Het zou zonde zijn van het eten,’ had ze gezegd. ‘Gwen en ik hebben er echt heel hard aan gewerkt.’ Daarna met een glimlach: ‘Oké? Blijf alsjeblieft.’


  Racine was de eerste geweest die het had toegezegd. Het was er op haar karakteristieke manier uitgekomen. ‘Ja, geen probleem. Ik ben uitgehongerd. Er is meer voor nodig dan een bloedbad tijdens de feestdagen om mijn eetlust te doen verdwijnen.’


  Het was genoeg geweest om de spanning te doorbreken en de rest in lachen te laten uitbarsten.


  Toch was Maggie niet verbaasd toen ze een klopje op haar slaapkamerdeur hoorde. Ze verwachtte dat Gwen nog een woordje met haar wilde wisselen.


  ‘Kom binnen.’


  ‘Weet je het zeker?’


  Benjamin Platt stond in Maggies deuropening. Hij zag er meer uit als een twijfelende schooljongen dan als een kolonel.


  ‘Ja, natuurlijk. Kom binnen,’ herhaalde Maggie, pogend haar verbazing te verbergen.


  Hij liet haar de kleine dokterstas zien die hij in zijn hand had. Die was in de afgelopen maanden een vertrouwd object geworden. Na Maggies quarantaine in USAMRIID had Ben verschillende huisbezoeken afgelegd. In de tas, wist ze, zaten spullen om bloed af te nemen en ten minste twee buisjes met het vaccin tegen het ebolavirus.


  ‘Draag je die nog steeds met je mee?’


  ‘Sinds ik jou heb ontmoet, altijd,’ antwoordde hij.


  ‘Dat effect heb ik op kerels.’


  Hij vernauwde zijn ogen tot spleetjes, serieus nu, niet meer bereid om zoals gebruikelijk gevatte opmerkingen uit te wisselen. ‘Je zou de volgende injectie van het vaccin pas eind volgende week moeten krijgen, maar rekening houdend met waar je nu naartoe gaat…’ Hij zweeg even en wachtte totdat ze hem in de ogen keek. ‘…en met wat je gaat tegenkomen, denk ik dat het een goed idee is om je de dosis te geven voordat je vertrekt.’


  Doordat hij zich zorgen maakte, werd zij ook ongerust. Dit was een dokter die haar de hele tijd gedurende de periode dat ze in quarantaine had gezeten en ongeduldig op de uitslagen had gewacht, had voorgehouden dat ze kalm moest blijven, dat ze een oplossing zouden zoeken voor wat het dan ook was, wanneer ze daarachter kwamen. ‘Het’ waarvoor ze een oplossing moesten zoeken, bleek Ebola Zaïre te zijn, bijgenaamd ‘de opruimer’. Ze was blootgesteld geweest maar had geen tekenen van het virus vertoond. Er waren zesenvijftig dagen voorbijgegaan sinds haar blootstelling. Dat ze precies wist hoeveel dagen, getuigde van het feit dat ze de dreiging nog steeds serieus nam.


  ‘Je denkt toch niet –’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ onderbrak Ben haar. ‘Gewoon een voorzorgsmaatregel. Je immuunsysteem heeft een heleboel moeten doorstaan.’


  ‘Oké,’ zei ze, en ze maakte een plek op haar ladekast vrij zodat hij de tas kon neerzetten. Haar weekendtas lag op het bed, al bijna ingepakt. Ze had al lang geleden geleerd om altijd een tas met basisbenodigdheden klaar te hebben staan. Terwijl Ben een spuit klaarmaakte, ging ze op zoek naar een warme coltrui. Ze was vaak genoeg in deze tijd van het jaar naar het Midwesten geweest om de kou niet langer te onderschatten.


  ‘Het sneeuwt er,’ zei Ben, alsof hij haar gedachten kon lezen.


  ‘Laarzensneeuw of gewoon sneeuw?’


  Hij hield op met wat hij aan het doen was en keek op. ‘Is er een verschil?’


  ‘O, zeker. Ben je nog nooit in het Midwesten geweest in de winter?’


  ‘In Chicago, maar dat was in de lente.’


  ‘De eerste keer had ik alleen leren ballerina’s bij me. Er lag zo’n twintig tot vijfentwintig centimeter sneeuw, en de enige plek waar ik midden in die godverlaten staat, Nebraska, laarzen kon kopen was een winkel die was gespecialiseerd in landbouwmachines.’


  ‘Laat me raden, uiteindelijk vertrok je met knalgroene rubberlaarzen, maat vierenveertig?’


  ‘Zoiets.’ Ze rommelde in haar kast en haalde een paar overtreklaarzen tevoorschijn, die gemakkelijk opgevouwen konden worden. Toen ze zich weer naar haar tas omdraaide, zag ze dat Ben haar glimlachend stond aan te kijken.


  ‘Wat?’


  ‘Niets,’ zei hij, hoofdschuddend maar nog steeds glimlachend. ‘Je bent gewoon ongelofelijk, dat is alles.’


  Ze hoopte dat de blos die langs haar nek omhoogschoot, haar gezicht niet bereikte. Voordat ze de laarzen in haar tas stopte, hield ze het paar even omhoog. ‘Ik wist wel dat ik met sexy schoeisel eindelijk je aandacht kon trekken.’


  ‘Helaas moet ik je teleurstellen,’ zei hij, de naald opzijleggend en naar haar toe lopend zodat hij zijn hand op haar wang kon leggen, ‘maar daar was je zonder enig schoeisel al in geslaagd. De eerste keer dat ik in USAMRIID die voeten zag in veel te grote sportsokken, sloeg mijn hart een paar keer over.’


  Maggie wist niet zeker of het door zijn aanraking kwam of door zijn zeldzame en verrassende bekentenis dat háár hart nu oversloeg.


  ‘Een voetenfetisj, hè?’ Ze probeerde het luchtig te houden.


  ‘Absoluut.’


  Een tweede klop op de deur deed hen beiden opschrikken. Deze keer was het Gwen.


  ‘Sorry dat ik jullie moet storen. Je lift naar Andrews staat voor de deur.’
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  Het glas was niet zo diep doorgedrongen als Rebecca had gedacht. Het bloedde, maar het spoot er niet uit. Dus was er geen slagader geraakt. Toch zou ze de scherf eruit moeten trekken.


  Dat kon ze. Natuurlijk kon ze dat.


  Ze had talloze wonden schoongemaakt en verzorgd. Het deed er niet toe dat dat bij honden was geweest. Beten van andere honden, japen van prikkeldraad of mishandeling door hun eigenaren. Een van de honden die ze had helpen behandelen, was door een auto aangereden. Alle wonden waren akelig geweest. Niet anders dan deze. In feite zou het gemakkelijker moeten zijn nu het haarzelf betrof. Geen droevige bruine ogen die naar haar opkeken. Als haar hoofd maar ophield met bonken en haar maag met de dreiging alle inhoud naar boven of naar beneden te duwen.


  De bewaker was verdwenen, en Rebecca voelde opluchting. Ze was bang en had pijn, maar ze was ook echt opgelucht. Krankzinnig toch? Ze kon het niet nalaten zich af te vragen of de bewakers Chad, Tyler en Dixon met precies dezelfde rugzakken hadden gezien. Hadden ze hen op de beveiligingscamera’s in de gaten gehouden? Was dat mogelijk op een drukke dag als deze? Of juist misschien speciaal op een dag als vandaag. Hoe zouden ze het anders weten?


  Ze keek weer om zich heen en zag geen andere blauwe uniformen. Of waren sommige bewakers in burger? Als ze de jongens in de gaten hadden gehouden en de rugzakken verdacht hadden gevonden, betekende dat dat ze haar ook hadden gezien. Zouden ze haar nu herkennen?


  Misschien niet met deze harpoen in haar arm.


  Mijn hemel, wat deed het pijn.


  Ze dacht nu sirenes te horen. Beneden haar klonk geschreeuw. Riep er iemand ‘politie’?


  Het geschreeuw werd overstemd door een oorverdovend elektronisch zoemgeluid. Ergens was een alarm in werking getreden. Niemand leek er enige aandacht aan te besteden. Geen enkel geluid was tegen de hysterie opgewassen.


  Rebecca bleef waar ze was en probeerde de schade aan haar arm in te schatten. Aan de linkerkant van haar jas zaten allemaal scheuren. Kennelijk had ze daar een regen van gebroken glas over zich heen gekregen. Gek genoeg kon ze zich er niets van herinneren.


  Hoe kon ze zich de pijn niet herinneren?


  Het was allemaal zo snel gegaan. Waarschijnlijk had ze ontzettend geboft dat ze maar één verwonding had opgelopen.


  Voorzichtig scheurde ze de stof rond de wond weg. De aanblik van haar eigen vlees, paarsrood, opengereten en bloot, deed haar achteroverleunen. Ze liet haar hoofd tegen de balustrade rusten, terwijl ze wachtte tot de golf misselijkheid voorbij was. Rondom en onder haar kon ze de vibratie van de stormloop naar de uitgangen voelen. Ze kon zich niet concentreren, kon niets boven dat geraas uit horen, en nu kwam daar ook nog een vreselijk irritant geluid bij dat klonk als windvlagen door een tunnel. Ze sloot haar ogen, en op dat moment realiseerde ze zich dat het geen wind was. Het was haar eigen rasperige ademhaling.


  Dit was te erg. Ze moest zich niet aanstellen en het glas uit haar arm halen.


  Kom op, Rebecca. Trek die verrekte scherf eruit.


  Eén, twee, drie… alsof je een pleister met één ruk van je arm trekt.


  Wanneer ze het glas eruit had getrokken, moest ze het bloeden echter stoppen. Haar ogen vlogen open. Ze moest iets in het gat proppen dat het glas in haar arm achter zou laten. Anders zou ze doodbloeden. Eigenlijk was dit goed. Hierdoor moest ze nadenken. Hierdoor kon ze zich concentreren.


  Ze pakte de stukken stof die ze van haar jas had gescheurd en begon er de voering uit te peuteren. Die zou schoner zijn dan de buitenkant van de jas, en zachter.


  ‘Daar kan ik je mee helpen.’


  Toen ze opkeek, zag ze een man voor zich staan. Op zijn pet stond PARAMEDIC, maar hij had een spijkerbroek en wandelschoenen aan. Geen uniform. Hoewel ze dat niet echt kon zien, aangezien hij een winterjas aanhad. Over zijn schouder hing een weekendtas.


  Het had haar het gevoel moeten geven dat ze gered was. Ze zou het niet zelf hoeven doen. Maar de manier waarop hij de al gevulde injectiespuit vasthield, voelde op de een of andere manier niet helemaal goed aan.
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  Omaha, Nebraska


  


  Nick Morelli probeerde vluchten op zijn smartphone te checken, terwijl Christine naast hem zat te wachten totdat ze hen naar huis kon rijden. Buiten hielpen haar zoon Timmy en zijn vriend Gibson de verkoper van de Lanoha Nursery de kerstboom op het dak van Christines SUV vast te maken. Nick had aangeboden te helpen, maar de jongens hadden erop gestaan dat ze het zelf konden. Hij was er niet over in discussie gegaan. Het enige waaraan hij kon denken, was een manier vinden om in Minneapolis te komen.


  Zijn nieuwe baas had Nick uitgekozen om het beveiligingsbedrijf van de Mall of America – dat wil zeggen hun beveiligingsbedrijf, United Allied Security – te vertegenwoordigen. Met zijn ervaring als sheriff had hij eerder met moordonderzoeken en forensisch bewijsmateriaal te maken gehad. En als jurist had hij de achtergrond om de rechten van het bedrijf te bewaken. Dat was wat zijn baas Al Banoff hem had gezegd. Nick veronderstelde dat dit een van die gouden kansen was die je met beide handen moest aangrijpen. Zelfs als die kans werd gemeten naar het aantal slachtoffers.


  ‘Hoeveel doden zijn er, denken ze?’ vroeg Christine.


  Nick wierp haar een waarschuwende blik toe.


  ‘Wat?’


  ‘Dit is niet het moment om de journalist uit te hangen.’


  ‘Ik stel gewoon een vraag,’ zei ze. ‘Uit bezorgdheid. Dat is alles.’


  ‘Ja hoor.’


  Hij wachtte, omdat hij wist dat ze het niet zo gemakkelijk op zou geven.


  ‘Serieus, het is erg, toch?’


  Door de hapering in haar stem kon Nick zelfs zonder haar aan te kijken merken dat ze zich echt zorgen maakte. Even zag hij haar hand nerveus door haar haren woelen, voordat ze hem op haar schoot neerlegde. Explosies in een overvolle mall de dag na Thanksgiving – het was een nachtmerrie die overal kon plaatsvinden. Dat idee greep je bij de keel en verdoofde je voor een paar minuten.


  ‘Ja, ik denk dat het erg is.’


  ‘Het doet me denken aan Hawkins,’ zei ze bijna fluisterend.


  ‘Dat was ook rond deze datum?’


  ‘Vijf december.’


  In dat jaar had Nick nog in Boston gewoond, maar hij wist dat het voorval de inwoners van Nebraska diep had geschokt. Een negentienjarige jongen, genaamd Robert Hawkins, was een warenhuis in Westroads Shopping Mall binnen gelopen, had de lift naar de tweede verdieping genomen en was gaan schieten. Toen hij uiteindelijk het vuurwapen op zichzelf had gericht, waren er acht mensen dood geweest. Allemaal geheel willekeurige en onschuldige slachtoffers die aan het winkelen waren geweest of als verkoper hadden gewerkt.


  ‘Dat heeft iedereen zo hard geraakt,’ zei Christine, haar blik naar buiten richtend, alsof ze zich ervan wilde verzekeren dat haar zoon niet naar binnen kon stormen en het gesprek zou horen. ‘Ik kan me er absoluut niets bij voorstellen wat dit voor de familie van de slachtoffers betekent.’


  Nick functioneerde door het leven stap voor stap te nemen, prioriteiten te stellen en zich te concentreren op wat er onmiddellijk gedaan moest worden. Op dit moment kon hij niet over de slachtoffers of hun families nadenken. Hoe hardvochtig dat ook klonk, hij moest zijn aandacht op zijn werk richten. Bij zijn oude baan als openbare aanklager wilde dat zeggen dat hij de foute jongens moest opsporen en opbergen. Deze opdracht zou wat lastiger worden. Het uitgangspunt bleef hetzelfde: uitvinden wie dit had gedaan. Erachter komen wie er scheuren had veroorzaakt in de muur van beveiliging die ze hadden opgebouwd. Beter gezegd, wie hun beveiligingsmuur had gesloopt.


  ‘Ik breng je naar het vliegveld,’ zei Christine, waardoor Nick uit zijn gedachten werd gerukt.


  ‘Er is nog plek op een vlucht van Delta die over twee uur vertrekt.’


  ‘Kun je zo snel inpakken?’


  ‘Tuurlijk, waarom niet? Tenslotte bevind ik me in de buurt van winkels, mocht ik iets vergeten.’


  Ze rolde met haar ogen naar hem, en hij dacht dat hij het begin van een glimlach zag. Maar de lach was ook net zo snel weer verdwenen. Haar vingers klemden zich om het stuur, en Nick zag haar gelaatsuitdrukking veranderen van zus naar moeder, terwijl Timmy en Gibson de portieren openden en op de achterbank gingen zitten.


  ‘Je mist de wedstrijd tussen Nebraska en Colorado, oom Nick.’


  ‘Die kun je toch voor me opnemen?’


  Nick ving Christines blik op, en ze leken dezelfde gedachte te delen: waren we maar weer vijftien, de leeftijd waarop de wereld alleen om jou draait.
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  Patrick zag Rebecca op het moment dat hij beneden voor het eerst hoorde roepen: ‘Politie, handen in de lucht!’ Ze zat in elkaar gedoken tegen de balustrade die de open ruimte van het atrium scheidde van wat vroeger het eetgedeelte was geweest. Kapotte tafels en stoelen lagen ondersteboven, versplinterd alsof er een tornado langs was gekomen. Ze was bij bewustzijn, maar hield haar linkerarm tegen haar lichaam geklemd. En er stond een man over haar heen gebogen. Iemand die probeerde te helpen.


  Waarom had deze man speciaal Rebecca uitgekozen?


  Hij herinnerde zich dat hij de moeder had geholpen haar kind uit het wandelwagentje te krijgen en wilde zichzelf een trap verkopen vanwege zijn paranoia. Natuurlijk hielpen mensen elkaar.


  Toen Patrick dichterbij kwam, kon hij de witte letters op de honkbalpet van de man zien. Paramedicus? Vreemd, hij had niet gedacht dat er al hulpverleners ter plekke zouden zijn. Hij keek over de balustrade. Twee geüniformeerde politieagenten worstelden met de mensenmassa bij de ingang naar de mall twee verdiepingen lager. Zij waren de eerste hulpverleners die Patrick had gehoord of gezien, hoewel hij aannam dat het zeker mogelijk was dat er meer waren zonder dat het hem was opgevallen.


  Blauwe spijkerbroek, wandelschoenen, weekendtas.


  Patrick was nog steeds niet gerustgesteld. En er zat iets in de hand van de man dat eruitzag als een… Verdraaid, het zag eruit als een injectiespuit. Geen van de vrijwillige reddingswerkers en brandweerlieden met wie Patrick had gewerkt, zouden ooit een gewonde met een spuit in hun handen benaderen.


  ‘Hé!’ schreeuwde Patrick, maar zijn stem werd gesmoord door het lawaai om hen heen.


  ‘Rebecca!’ riep hij. Op hetzelfde moment zag hij haar lichaam omhoogschieten. Maar dat was niet in reactie op zijn geroep.


  In één snelle beweging sprong ze overeind, trapte tegen een tafelpoot en zond die in de richting van de zogenaamde paramedicus, voordat ze de andere kant op sprintte. De man struikelde slechts even. Daarna stak hij de spuit in zijn zak en rende achter Rebecca aan, een paar tienermeisjes uit de weg duwend. In de chaos merkte niemand het op.


  Patrick volgde hen beiden.


  Wat gebeurde hier in vredesnaam?
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  Andrews Air Force Base verdween onder hen. Maggie dwong zichzelf er niet naar te kijken, op te houden met uit het vliegtuigraam te staren. Moordenaars, die kon ze aan. Vliegen op een hoogte van tien kilometer en niets onder controle hebben vereiste nog steeds bewuste inspanning.


  Bewuste inspanning of een groot glas whisky.


  Het deed er zelfs niet toe dat het een privévliegtuig was met comfortabele leren leunstoelen. Wat het nog erger maakte, was dat directeur Ray Kunze tegenover haar zat naast Allan Forster, de zilverharige senator uit Minnesota. Aan Maggies linkerkant bevond zich de vicedirecteur van de Binnenlandse Veiligheidsdienst, Charlie Wurth. Na wat grapjes en natuurlijk de vereiste ongelovige en boze opmerkingen te hebben uitgewisseld, zwegen de drie mannen eindelijk even. Maggie had simpelweg achterovergeleund en hun stemmen uitgeschakeld.


  ‘Ze hadden ons gewaarschuwd,’ zei senator Forster voor de tweede keer.


  ‘We zullen snel genoeg weten of dit het werk was van een georganiseerde groep of slechts van één gek.’ Kunze keek naar Maggie en knikte alsof dat een soort geheim teken was om hem bij te vallen. ‘Speciaal agent O’Dell kan ons exact vertellen naar wie we moeten zoeken, zodra ze de videobeelden heeft gezien.’


  In plaats van dat te beamen of te verzekeren, vroeg ze aan de senator: ‘Wat voor soort waarschuwingen?’


  ‘We hebben nog niet kunnen achterhalen waar ze precies vandaan komen en of ze authentiek zijn,’ antwoordde Kunze voor de senator. ‘Maar ik ben er zeker van dat als we eenmaal een idee hebben hoe de terroristen eruitzien – hetzij via de beveiligingscamera’s, hetzij via ooggetuigenverslagen – we kunnen bepalen of de waarschuwingen overeenkomen met het sjabloon.’


  Met verbazing keek Maggie Kunze aan. Praatte hij altijd alsof hij omringd werd door televisiecamera’s en verslaggevers?


  ‘Ik ben gewoon nieuwsgierig,’ zei ze, en ze haalde haar schouders op alsof het er niet toe deed of zij haar nieuwsgierigheid wel of niet deelden. ‘Waarschuwingen en dreigementen verraden vaak meer dan bedoeld.’


  Senator Foster ontmoette haar blik en knikte. ‘Dat is absoluut waar.’ Daarna, alsof hij tegenwerpingen de kop in wilde drukken, voegde hij eraan toe: ‘En de waarschuwingen zijn het enige wat we op het moment hebben.’


  ‘Je zei dat de beveiliging er camera’s had hangen,’ merkte Kunze tegen Wurth op, waardoor Maggie weer aan een politicus moest denken die op zoek was naar een zondebok als dat nodig mocht zijn.


  ‘Ja, ze zouden videobeelden moeten hebben,’ reageerde Wurth met een kalmte die Kunzes kloppende ader op zijn voorhoofd manisch deed overkomen. ‘Maar je weet hoe dat gaat in winkels. Ze maken zich meer zorgen over winkeldiefstal dan over bommen. We hebben geluk als we een van de terroristen in beeld krijgen te zien. En we kunnen alleen maar hopen dat de camera’s niet onklaar waren gemaakt.’


  Maggie wist dat Wurth zijn functie bij de Binnenlandse Veiligheidsdienst had verkregen door onderzoek dat hij had gedaan naar de fraude en het falen van de federale overheid na de orkaan Katrina. Hij had een reputatie dat hij tot het uiterste ging en dingen voor elkaar kreeg. In tegenstelling tot zijn FBI-tegenhanger en de senator zou Wurth zich niet druk maken over politieke correctheid en organisatorisch protocol.


  Opmerkelijk, dacht Maggie, terwijl ze de kleine pezige zwarte man bekeek. Opmerkelijk, maar verfrissend om iemand te ontmoeten die wat hij deed niet liet bepalen door zaken waarvoor hij verantwoordelijk zou kunnen worden gehouden. Met andere woorden, het was verfrissend om iemand in deze branche te ontmoeten die zich met iets anders bezighield dan het zichzelf zo goed mogelijk indekken.


  Kunze diepte een dossiermap op uit een volgepropte leren tas en overhandigde die aan haar.


  Voordat ze door de inhoud begon te bladeren, keek ze de drie mannen even aan. Ieder van hen bestudeerde haar met een blik die hun verschillende agenda’s verraadde – blikken en agenda’s die al evenveel van elkaar verschilden als de mannen zelf.


  Maggie gokte dat Wurth ongeveer van haar leeftijd was, midden dertig, klein maar atletisch gebouwd. Zodra ze ingestapt waren, had hij zijn sportjasje uitgedaan en de mouwen van zijn zachtroze overhemd, waar een felrode das bij hoorde, opgerold. Ze had Wurth meteen sympathiek gevonden, aangezien hij zich niet arrogant opstelde en niet zijn best deed zijn arbeidersverleden te verbergen. Hij zat op het puntje van zijn stoel, zijn nerveuze energie met zijn voet wegtikkend.


  Senator Foster, daarentegen, leunde met zijn lange slanke lichaam achterover in zijn stoel. Zijn benen lagen bij de enkels over elkaar gekruist, en hij nam veel meer ruimte in dan hem toekwam. Zijn ellebogen steunden op de stoelleuningen, handen tot een tent gevouwen die naar de diepe kloof onder aan zijn kin leek te wijzen en waarop zijn hoofd rustte. Hij deed Maggie denken aan een academische professor, bedachtzaam en langzaam sprekend, alsof hij werkelijk elk woord overdacht voordat hij iets zei.


  Directeur Kunze was fysiek compleet het tegenovergestelde van zowel Wurth als Foster. Met zijn vierkante hoofd op enorme schouders leek hij meer op een goed geklede uitsmijter van een privénachtclub. Zijn blik zou gemakkelijk als leeg geïnterpreteerd kunnen worden, terwijl zijn brein in werkelijkheid elke zet die zijn tegenstander deed, analyseerde en verwerkte. Hij gebruikte zijn uitstraling van hersenloze spierbundel in zijn voordeel, en er gingen zelfs geruchten dat hij, zodra het van nut was, er nog een schepje bovenop deed.


  Kunzes superieuren noemden hem recht door zee en vonden dat hij een snelle geest had. Maggie beschouwde hem als reactief en impulsief. Collega’s omschreven hem als vastberaden, gefocust en gepassioneerd. Maggie vond hem onvoorspelbaar, lichtgeraakt en wraakzuchtig. In gewone taal, een kleinzielige bruut die het niet verdiende om in Kyle Cunninghams schaduw te staan, laat staan zijn functie over te nemen.


  Voordat Kunze was aangesteld als interim-directeur van de afdeling Gedragswetenschappen had Maggie nog nooit met de man samengewerkt, en toch had hij een onwrikbaar beeld van haar in zijn hoofd gehad, een vooroordeel van je welste. Kennelijk was hij bekend met het feit dat ze zich niet altijd volkomen aan de regels hield en was dat iets waar hij totaal niet tegen kon. Zijn beschuldiging dat Maggie en agent Tully, door hun individuele nalatigheid, op de een of andere manier hadden bijgedragen aan de dood van directeur Cunningham was absurd. Waarom hij het hun maar voor de voeten bleef werpen, verbaasde haar. Ze zou er bijna om hebben gelachen, ware het niet dat ze wist dat Kunze in staat zou zijn er anderen van te overtuigen.


  In de dossiermap zaten notities van slechte kwaliteit over verschillende telefoontjes en e-mails. Het leek de gebruikelijke kost. De groep noemde zichzelf Citizens for American Pride, afgekort CAP. Maggie was bekend met deze en andere soortgelijke groepen. De meeste waren populair geworden door het internet en door bijeenkomsten op universiteitscampussen te houden. Hun missie, die ze bedekten met een sluier van normaliteit en een bepaald niveau van legaliteit, verschilde niet zoveel van de organisaties van blanke racisten uit de jaren tachtig en negentig.


  In plaats van zich te verschuilen in boshutten en boerderijcomplexen, hielden deze organisaties echter – altijd hun trots op Amerika en zijn idealen uitdragend – gezinspicknicks, soms gesponsord door de kerk, hoewel ze zich niet met één speciale kerk of christelijk genootschap verbonden. Van wat Maggie zich herinnerde, bepleitten de meeste van de organisaties gezinswaarden en richtten ze zich op het beëindigen van de banenexport, het stoppen van de stroom immigranten en het aanmoedigen van de aanschaf van binnenlands gemaakte producten. Ze herinnerde zich dat ze onlangs, net toen het winkelseizoen voor de feestdagen was begonnen, een paginagrote advertentie in USA Today had gezien, gesponsord door Citizens for American Pride, waarin werd opgeroepen tot een boycot van computerspelletjes. Hun redenering was dat ze de verslaving en verwoesting van de Amerikaanse jeugd wilden voorkomen.


  Picknicks, boycotten, bijeenkomsten, advertentiecampagnes – niets daarvan klonk als een groep die in staat was om een bomaanslag in een drukke mall te plegen.


  Op het moment dat Maggie wilde vragen wat de reden was om deze dreigementen serieus te nemen, onderbrak een stewardess haar.


  ‘Wat kan ik u brengen?’


  Kunze bestelde koffie, zwart. Tegelijkertijd knikten de andere twee mannen naar Maggie. Door het feit dat zij de beleefdheid hadden de vrouw in het gezelschap voor te laten gaan, liet Kunze zich totaal niet van de wijs brengen. Hij keek niet eens verontschuldigend.


  ‘Een cola light,’ zei Maggie.


  Wurth vroeg om hetzelfde. Daarna gaf senator Foster instructies voor het maken van een ingewikkelde gin-martini.


  ‘Hebben jullie ook iets te eten aan boord?’ informeerde Maggie, voordat de stewardess wegliep. ‘Ik heb vandaag nog niets gegeten.’ Ze dacht aan het vele voedsel dat ze had klaargemaakt en voor haar vrienden had achtergelaten, en haar maag voelde leeg aan.


  ‘Dat moet geen probleem zijn. Ik zal even voor u kijken.’


  ‘Ja, eten is een goed idee,’ beaamde Wurth.


  Deze keer zag Maggie Kunze naar de vicedirecteur fronsen. Ze hield haar glimlach voor zichzelf, terwijl ze verder ging met door de dossiermap te bladeren.


  Misschien had ze in Wurth een medestander gevonden.
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  Becca, vertrouw niemand. Dixon


  Dat was de sms die op het scherm van Dixons iPhone had gestaan. Rebecca had hem opgemerkt toen ze de voering uit haar jas had gescheurd en de telefoon uit haar jaszak was gevallen. Ze was vergeten dat ze de telefoon had gehad. Had er zelfs niet aan gedacht toen ze de Batman-beltoon eerder had gehoord.


  Zonder de waarschuwing van Dixon zou ze ook zijn gevlucht. Er was iets griezeligs, iets helemaal verkeerds aan deze man met zijn paramedicuspet. Van haar studie diergeneeskunde wist ze dat het verdoven van een gewond dier het beste was voor het dier en de hulpverlener, maar bij mensen werkte dat absoluut niet zo. Toch? En hoe zat het met de anderen die slechts een paar meter verderop lagen en er veel slechter aan toe waren?


  Haar intuïtie was juist geweest. De kerel had haar achtervolgd en had haar bijna bij haar gewonde arm te pakken gehad. Hij volgde haar nog steeds, hoewel hij zijn afstand bewaarde toen het haar lukte tussen een groep te gaan lopen die op de roltrap af ging. Ze wurmde zich tussen een ouder stel en een groep vrouwen met schreeuwende kinderen in hun armen. Achter hen bevonden zich twee vrouwen met hun armen om elkaar heen, trachtend elkaar overeind te houden, waardoor het onmogelijk was voor iemand om hen op de roltrap te passeren.


  Ze keek over haar schouder. Hij stond daar boven aan de trap, slechts een tiental stappen van haar verwijderd. Hoewel ze oogcontact vermeed, kon ze zijn blik op haar voelen rusten.


  Door de trap leek het alsof ze zich in slow motion bewogen. Er was geen mogelijkheid voor haar om naar voren te dringen en gebruik te maken van de tijdelijke barrière tussen hen in. Niemand durfde de treden af te stormen. De enigen die nu nog over waren op de tweede verdieping waren degenen die zich niet snel konden bewegen, hetzij door shock of verwondingen, hetzij door ouderdom of fysieke handicaps. Alle anderen bevonden zich al op de begane grond, samengetroept bij de uitgangen.


  Rebecca omklemde de mobiel met haar hand en toetste met haar duim in: Wat heb je gedaan?


  Al snel gaf het toontje aan dat er een antwoord was.


  Glkkg, je leeft. En C & T?


  Haar duim vloog over het miniatuurtoetsenbord.


  Iemand volgt me. Wie is hij?


  Ze waren op de eerste verdieping aangekomen, en Rebecca probeerde bij haar vangnetgroep te blijven, maar die viel uit elkaar, aangezien iedereen een andere kant op ging. Weer een blik over haar schouder. Hij zat nog zeker een paar seconden vast op de trap, duidelijk erg ongeduldig, zijn hand klaar om de oude vrouwen uit de weg te duwen.


  Rebecca rende de hoek om, struikelde over een berg zonnebrillen, afkomstig uit een omvergelopen kiosk. Bijna viel ze, maar ze slaagde erin haar evenwicht te bewaren. Haar arm deed vreselijk pijn. Nog steeds voelde ze zich licht in haar hoofd en misselijk. In de weerspiegeling van een etalageruit zag ze dat hij inmiddels ook de hoek om was. Een flinke pas. Niet rennend. Nog niet.


  Zijn hoofd draaide van links naar rechts, iedereen bekijkend en alles om hen heen in zich opnemend. Via de reflectie in de etalageruiten, zodat ze geen tijd hoefde te verspillen aan het zich naar hem omdraaien, hield ze hem in de gaten. Omdat alle winkels met metalen rolluiken voor de ingangen afgesloten waren, kon ze nergens naar binnen duiken.


  Ze hield een stevig tempo aan. Er naderde een andere groep de volgende roltrappen. Ze spoedde zich naar hen toe en drong naar het midden net voordat ze op de roltrap naar beneden stapten. Een snelle blik over haar schouder. Hij stond bovenaan, minder dan drie meter achter haar.


  Ze greep de bewegende trapleuning met haar linkerhand vast en trok die toen meteen weer terug.


  Bloed. En heel veel. Haar hand was nat en plakkerig. Het besef dat het haar eigen bloed was, deed haar maag weer omdraaien. De snee in haar arm bloedde heviger dan ze had gedacht.


  In haar rechterhand had ze de mobiel, en ze begon weer te sms’en.


  Waar ben je? Welk ziekenhuis?


  ‘Becca!’


  Ze hoorde haar naam roepen en draaide zich om.


  Was het mogelijk dat de man wist hoe ze heette?


  Toen ze hem omhoog zag kijken, volgde ze zijn blik. Leunend over de balustrade van de eerste verdieping, stond Patrick naar haar te wuiven.


  Patrick. Kalme, betrouwbare Patrick.


  Lang, slank, sterk…en bezorgd. Op de zijkant van zijn gezicht zat een zwarte veeg. In de hand waarmee hij zwaaide, zat een met bloed bevlekt stuk stof.


  Ze glimlachte naar hem.


  Mijn hemel, wat was het goed om hem te zien. De spanning in haar buik nam af. Het zou goed komen. Met haar zou het goed komen. Ze was niet alleen. Ze waren bijna onder aan de trap. Tijdens het wachten op Patrick zou ze zich aan de groep vastklemmen. Nog een blik over haar schouder vertelde haar dat hij boven aan de roltrap stond. De man met de paramedicuspet zag hem ook. Hij had iets in zijn hand, iets wat glinsterde voordat hij het wegstopte.


  Een mes? Een pistool? De injectiespuit?


  De beltoon kondigde Dixons antwoord aan.


  St. Mary. Kom hier. Vertrouw niemand. Ook Patrick niet.
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  Maggie legde de dossiermap opzij. Ze was meer geïnteresseerd in het telefoontje van Wurth, de vicedirecteur van de Binnenlandse Veiligheidsdienst. Hij maakte, zo leek het, zeer nauwkeurige aantekeningen, terwijl hij knikte en verschillende keren reageerde met: ‘Ja, ik begrijp het.’ Het was onmogelijk om te bepalen wat degene aan de andere kant van de lijn zei.


  FBI-directeur Kunze deed geen moeite zijn ongeduld te verbergen. Hij stak een vlezige handpalm in Wurths richting omhoog en haalde tegelijkertijd zijn schouders op. Daarmee duidelijk aangevend dat hij zich afvroeg wat er in vredesnaam aan de hand was.


  Wurth negeerde hem en bleef aantekeningen in zijn dunne notitieboekje met leren kaft maken, tussen het schrijven door woorden onderstrepend en nogmaals de puntjes op de i zettend. Het leek Maggie een nerveuze gewoonte van een man met te veel energie. Plus een manier om de informatie onder controle te houden en de rest van hen te negeren. Misschien had de vicedirecteur een paar eigen politieke trucjes achter de hand.


  ‘Drie bommen,’ vertelde Wurth hun, zodra hij de verbinding had verbroken. ‘De beveiliging van de mall heeft vanochtend vroeg op zijn minst drie mannen gezien met identieke rode rugzakken. Een aantal minuten voor de explosies waren ze hen net gaan volgen.’


  ‘Arabieren?’ Foster verontschuldigde zich niet voor zijn eerste vraag.


  ‘Camera’s in malls zijn in het algemeen waardeloos,’ zei Wurth. ‘Niemand lijkt bereid om in deze fase daar iets over te zeggen, maar ze wijzen het ook niet van de hand. Op dit moment ligt hun aandacht bij het zich ervan verzekeren dat er niet nog meer bommen in de mall liggen. Sommigen van die zieke figuren krijgen een kick van het wachten en ombrengen van hulpverleners of agenten die als eersten ter plekke zijn.’


  Dat wist Maggie maar al te goed. Dat was precies het geval geweest toen directeur Cunningham en zij hadden gereageerd op wat zij hadden geloofd dat een bomdreiging was. Een rustige buitenwijk. Een gewoon huis. Alleen waren de vrouw en haar dochtertje die daar hadden gewoond, niet de echte doelwitten geweest. Ze wilde er niet over nadenken. Wilde het niet voor de honderdste keer herbeleven.


  Ze wierp een blik op A.D. Kunze, die aan zijn te strakke boord trok en zijn das losmaakte, terwijl hij de laatste hap van een dik belegd broodje roomkaas in zijn mond propte. Tussen het kauwen door, tegelijkertijd zijn mondhoeken schoonvegend, vroeg hij: ‘Dus hoeveel doden?’


  Op dat precieze moment besefte Maggie hoe erg ze Cunningham miste: zijn kordate maar beleefde manier van doen, die rimpel van bezorgdheid op zijn voorhoofd, zijn kalme autoriteit die samen met hem de kamer leek binnen te komen. Ze miste zelfs de manier waarop hij haar achter de broek had gezeten. Kyle Cunningham was meer dan tien jaar Maggies mentor geweest. Ze had zoveel van hem geleerd. Ze had niet alleen van hem overgenomen hoe ze aan een zaak moest werken, maar ook hoe ze met collega’s moest omgaan, wanneer ze haar mond moest houden, waarop ze moest letten, zelfs hoe ze zich moest kleden. In bepaalde opzichten had Cunningham de plaats van haar vader ingenomen. En hem verliezen voelde precies zo aan als toen ze haar vader had verloren. Ze hoefde geen psychologie te hebben gestudeerd om te begrijpen dat ze daarom weer nachtmerries had. Steeds dezelfde nachtmerries van haar vaders begrafenis, gezien door de ogen van een twaalfjarige.


  ‘Het is nog te vroeg.’ Wurth haalde haar weg bij haar vaders kist en bracht haar terug naar haar plek in het vliegtuig. Hij gaf geen direct antwoord op Kunzes vraag. ‘Je weet hoe die dingen gaan in de voorbereidende fases. We kunnen niet op de beveiliging van de mall vertrouwen voor een accurate beschrijving van wat er gebeurt of is gebeurd.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Maggie, Wurth verrassend met haar tegenvraag. ‘Je geloofde hun verslag over de drie bommen en drie mannen met drie identieke rode rugzakken.’


  Kunze stopte met eten en schoof zelfs naar voren, geïnteresseerd in Wurths antwoord.


  De vicedirecteur keek van Maggie naar Kunze en daarna naar senator Foster, die slokjes van zijn gin-martini bleef nemen maar een wenkbrauw optrok om te laten zien dat hij ook op het antwoord wachtte.


  ‘Op dit moment denken ze dat de explosies beperkt zijn gebleven tot de tweede verdieping. Maar de dag na Thanksgiving is het er altijd waanzinnig druk. De schattingen gaan van honderdvijftigduizend tot tweehonderdduizend mensen die zich in het gebouw bevonden. Afhankelijk van de detonatiekracht van de bommen in elke rugzak…’ Wurth haalde zijn schouders op; dat wist hij net zomin als zij. ‘We hebben geen dodenaantal, als dat is wat jullie willen weten. Maar ik kan jullie wel vertellen dat de eerste berichten aangeven dat het erg is, heel erg.
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  Asante had zijn kans gemist. Hij haatte losse draadjes.


  Hij zag het meisje ontsnappen en zelfs nog verder een menigte in dringen, die als een kluwen naar de dichtstbijzijnde uitgang dromde. De jongeman die naar haar zwaaide, herkende Asante niet. Het was niet Dixon Lee.


  Hier op de begane grond schreeuwden geüniformeerde agenten met geweren tegen mensen dat ze hun handen in de lucht moesten steken. De agenten droegen kogelvrije vesten en spijkerbroeken, hun insignes duidelijk zichtbaar, vastgemaakt aan hun armen of benen. Ze probeerden zich een weg te banen door een zwerm mensen bij de zijingang, die was bedoeld voor brandweerlieden en paramedici.


  Echte paramedici.


  Asante weerstond de neiging om zijn pet af te rukken en die in de weekendtas te stoppen. In plaats daarvan hield hij hem op, imiteerde de agenten en droeg de mensen op uit de weg te gaan. Alleen ging hijzelf de andere kant op. Hij haastte zich voor de tweede keer in het afgelopen uur naar de dienstuitgang achter in het gebouw, snel lopend, niet rennend, zich eerst met zijn schouders langs een grote groep mensen wringend en daarna midden door een andere. De dienstuitgang was niet gemarkeerd; dus had zich hier geen mensenmassa verzameld. Hij glipte de zware deur door. Het alarm, dat hij eerder onklaar had gemaakt, zweeg, hoewel het nu niet uitgemaakt zou hebben met het koor van sirenes en gefluit en geschreeuw.


  Hij verborg zich achter de vuilniscontainers totdat hij goed om zich heen had kunnen kijken. Toen stak hij met een zelfverzekerde pas, die bij zijn pet hoorde, het parkeerterrein over. Er was zoveel chaos, dat niemand aandacht aan hem schonk. Het sneeuwde nu heviger. De wind was aangewakkerd. Het weer werd een onverwachte bonus.


  Voordat hij de auto had bereikt, zette hij zijn headset aan en toetste verschillende cijfers in op de computer die aan de binnenkant van zijn arm zat vastgemaakt.


  Binnen een paar seconden klonk er een stem, deze keer een vrouwenstem, kalm en vlot. ‘Ja?’


  ‘Ik download twee foto’s,’ zei hij, terwijl hij een handschoen uittrok en met een vinger over het touchscreen gleed. Toen hij op de roltrap had gestaan, had hij snel een paar foto’s met zijn mobiel genomen. ‘Het meisje kan met Drager 3 zijn binnengekomen,’ ging hij door. ‘Dat verklaart hoe ze aan zijn signaal gekomen moet zijn.’ Hij tikte even op het toetsenbord en scrolde daarna op het scherm door het menu om de foto’s te versturen. Zijn bekwame vingers wisten zonder te aarzelen wat ze moesten doen. ‘Ik wil dat je me vertelt wie deze twee zijn. Probeer achter zo veel mogelijk details te komen. Begin met het meisje. Ik wil alle basisinformatie: creditcards, rijbewijs, paspoort, hypotheek, doktersrecepten, ouders, zussen… alles.’


  ‘Geen probleem.’


  ‘Ik zal je laten weten welke foto’s volgens planning wanneer vrijgegeven moeten worden.’


  ‘Komt in orde. Nog iets anders?’


  ‘Ik moet een vliegtuig halen. Zorg ervoor dat Danko doorgaat met het volgen van het gps-signaal van Drager 3.’ Een snelle toetsaanslag liet het flikkerende lichtje van het gps-signaal op zijn scherm zien. Het leek achter in de mall vast te zitten. Hij stapte in zijn auto en bekeek de situatie aan de andere kant van de straat, zich afvragend of hij misschien hierbuiten een einde aan haar leven kon maken.


  ‘Sir, misschien weet ik iets beters.’


  ‘Pardon?’


  ‘Ik heb de recentste sms’jes van dat signaal recht voor mijn neus. Ik kan Danko precies vertellen waar het subject naar op weg is.’


  Natuurlijk. Hoe had hij dat kunnen vergeten? Hij glimlachte. Dit losse draadje zou toch zonder veel moeite afgeknipt kunnen worden.


  ‘Waar?’


  ‘Saint Mary’s Hospital. Ze is de routebeschrijving op dit moment aan het googelen. In feite…’ Ze zweeg even. ‘…kan ik toegang krijgen tot alle sms’jes die via dat signaal zijn aangemaakt en ontvangen.’
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  Nick Morelli volgde zijn beveiligingsescorte, terwijl ze zich naar de vooringang van de mall begaven. Hij veegde de sneeuw van zijn regenjas en haalde een in handschoen gestoken hand door zijn haar.


  Laarzen. Hij had laarzen mee moeten nemen. In zijn haast had hij die vergeten in te pakken. In Omaha had het niet gesneeuwd.


  De begeleider, die zich op de luchthaven aan Nick had voorgesteld als Jerry Yarden, hield vol dat het geen zware sneeuwbui was. Hij deed het voorkomen alsof twaalf tot vijftien centimeter niets voorstelde. Dit was Minnesota, tenslotte.


  ‘Over een uur is het opgehouden,’ vertelde hij Nick, die Yarden maar met moeite kon bijhouden.


  Nick was bijna een hoofd groter, maar de kleine man liep kwiek door de sneeuw over het parkeerterrein van de mall. Dat kwam doordat Jerry laarzen had.


  Op een gegeven moment hield Nick bewust zijn pas in om Yarden vooruit te laten gaan naar de volgende politiebarricade. Dit was hun derde al. Terwijl Yarden zijn legitimatiebewijs openklapte, kwam Nick voorzichtig dichterbij. Zijn leren instappers waren nu geheel bedekt met sneeuw. Hij was bang dat hij uit zou glijden en zichzelf voor gek zou zetten. Na zijn beurt te hebben afgewacht, liet hij zwijgend zijn insigne en verdere legitimatie zien aan weer een andere politieagent bij de deur. Deze had zijn eigen insigne aan zijn dijbeen vastzitten. Aan zijn schouder zat een walkietalkie vastgemaakt. Hij droeg een zwarte muts en een kogelvrij vest, beide met POLICE in witte letters op de voorkant. In één hand had hij een geweer, en hij nam Nicks legitimatiebewijs in de andere, het tot ooghoogte opheffend, zodat hij zijn hoofd geen seconde hoefde te buigen en hij niets miste van wat er om hem heen gebeurde.


  Met een scherpe blik bestudeerde hij Nick, niet alleen de foto met Nicks gezicht vergelijkend, maar bijna alsof hij wilde zien of hij hem kon breken, een zwakte, een leugen aan het licht kon brengen, voordat hij hem voorbij zijn wachtpost liet. Nick wilde de agent vertellen dat hij de grondige inspectie op prijs stelde, maar door dat te zeggen, zou hij impliceren dat hij iets minders had verwacht. Dus zweeg hij en nam zijn legitimatiebewijs, toen hij dat terugkreeg, met slechts een knikje aan. Zodra de politieagent Nick en Yarden doorgelaten had, richtte de man zijn blik op iets anders, klaar voor de volgende bedreiging.


  Hoewel men aannam dat alle bommen op de tweede verdieping waren ontploft, toonde zelfs de begane grond tekenen van de explosies. Serpentines van puin bungelden aan een enorme kerstkrans. De kerstboom in het midden van het atrium was bedolven onder allerlei dingen waarvan Nick kon zien dat ze daar niet hoorden, sommige glinsterend, andere dof.


  Hier beneden waren de sproeiers niet aangegaan, maar er hing een vochtige kou. Zodanig dat hij naar de kraag van zijn regenjas greep, hoewel hij zichzelf ervan weerhield deze op te zetten.


  Aan de zijkant, voor de ingang van Macy’s, brulden twee groepen hulpverleners verzoeken en bevelen, terwijl ze dekens uitdeelden en gewonden verzorgden. Nicks blik ging echter omhoog, aangezien hij het drie verdiepingen hoge atrium wilde bestuderen. Sluipschutters, in het zwart gekleed, met kogelvrije vesten en helmen, waren boven aan de stilstaande roltrappen gestationeerd, wapens op hun schouders en klaar om te gebruiken. De overweldigende stank van rook en zwavel doordrenkte de lucht. Geschreeuw echode naar beneden.


  ‘We hoeven niet naar boven,’ zei Yarden, alsof hij Nick een dienst bewees.


  Nick wierp een blik op de kleine man. Het verwijderen van zijn muts had Yardens grote oren bevrijd en zijn rode haar recht overeind doen staan. Daardoor, samen met zijn blozende wangen, leek hij bijna een kabouter. Wat de situatie nog krankzinniger maakte.


  ‘Ons beveiligingskantoor zit daar,’ zei Yarden, in de desbetreffende richting wijzend. ‘De districtspolitie heeft het afgesloten. Mr. Banoff heeft hen ervan overtuigd alles te laten zoals het is, totdat jij er zou zijn.’


  ‘Heeft niemand nog naar de banden gekeken?’


  Yarden schudde zijn hoofd. ‘Ze hadden belangrijkere dingen te doen.’ Hij stond plotseling stil, wendde zich tot Nick en keek om zich heen om te zien of iemand hen in de gaten hield. ‘Mr. Banoff heeft hen ervan overtuigd dat het in hun voordeel is als wij het beeldmateriaal ziften. Het spaart tijd uit, en wij kennen de apparatuur, dus kunnen we precies bepalen vanuit welke hoek het beeld is opgenomen, enzovoort.’ Daarna wenkte hij Nick dichterbij. ‘Je begrijpt toch wat Mr. Banoff bedoelt wanneer hij zegt “zíften”?’


  Voor de eerste keer sinds Nick de mall was binnen gegaan, kromp zijn maag enigszins ineen. Dat zijn nieuwe werkgever zich op een moment als dit simpelweg alleen zorgen maakte over zijn eigen aansprakelijkheid, was een vreselijke gedachte. Nick gaf Yarden geen antwoord, maar knikte slechts.
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  ‘Hou haar stil. Lukt dat?’


  ‘Ja,’ zei Patrick tegen de grote zwarte vrouw in het te strakke blauwe uniform.


  Hij kon zijn ogen niet van haar in paarse rubberen handschoenen gestoken handen afhouden, snelle en kundige vingers die aan de wond op Rebecca’s arm werkten.


  De snee zag er diep uit. Heel diep.


  Nee, hij dacht niet dat Rebecca stilhouden een probleem zou zijn. Integendeel, hij vond dat Rebecca te stil was. Hij wenste dat ze iets zou zeggen, wat dan ook, dat ze haar ogen langer zou openen dan alleen om een paar keer wazig te knipperen.


  ‘We hebben hier plasma nodig!’ schreeuwde de vrouw over haar schouder, waardoor Patrick zich rot schrok. Dat merkte ze, maar ze deed alsof ze het niet had gezien, wat hij op prijs stelde. In plaats daarvan bleef ze hem instructies geven. ‘En warm. Je moet haar warm houden,’ zei ze, terwijl ze met haar kin naar de deken wees.


  Onmiddellijk trok hij die omhoog en begon hem aan de zijkanten onder Rebecca in te stoppen.


  ‘Je doet het goed,’ vertelde de vrouw hem. ‘Heel goed.’


  Hij wist dat ze hem dingen te doen gaf om ervoor te zorgen dat hij niet ook in shock raakte. Dus wilde hij haar vertellen dat hij thuis in Connecticut bij de vrijwillige brandweer zat en ervaring had met dit soort dingen, maar even snel als de gedachte door zijn hoofd schoot, verwierp hij haar. Hij realiseerde zich dat hij geen enkele ervaring had met dit soort dingen. Niet met exploderende bommen. Niet met vriendinnen die gewond en bewusteloos waren. Dit was iets heel anders.


  Het had hem moeite gekost Rebecca in te halen. Hij had zich een weg moeten persen en duwen door de zee van mensen die de mall probeerden te verlaten. Rebecca had in het gedrang fanatiek op Dixons iPhone lopen tikken. Het ene moment had ze hem iets proberen te vertellen, overstemd door het lawaai dat hen overspoelde, en het volgende moment was ze in de menigte naar beneden gegleden, als een zwemmer die door een golf onder water wordt getrokken.


  Hij had niet anders gekund dan haar overeind sjorren. Ze was zwak en koortsachtig geweest. Haar ogen waren helemaal naar achteren gerold. Ze had zijn arm vastgepakt. Haar hand had onder het bloed gezeten. De wond op haar arm was hem al opgevallen. Er zat een stuk glas in de huid, te diep voor hem om het eruit te trekken. Hij had geweten dat de wond nog erger zou gaan bloeden als hij dat zou doen. Op de een of andere manier was het hem gelukt haar uit de mensenmassa te halen en ervoor te zorgen dat ze ging zitten, voordat ze helemaal instortte.


  ‘Heb je dat plasma?’ schreeuwde de vrouw voor de tweede keer, waardoor Patrick weer schrok, maar deze keer was het in elk geval niet zo opvallend.


  Hij zag haar de laatste hechtingen aanbrengen. ‘Komt alles goed met haar?’ Hoewel hij wist dat het een domme vraag was, moest hij hem toch stellen.


  ‘Natuurlijk.’ Maar ze keek niet naar hem op, concentreerde zich in plaats daarvan op het ritme van haar vingers. Haar rechterhand hechtte, terwijl haar linkerhand het bloed opdepte. ‘Met je vriendinnetje komt het weer helemaal goed.’


  Patrick merkte dat ze dacht dat hij en Rebecca een relatie hadden en wilde haar corrigeren, maar weerhield zichzelf daarvan. Rebecca was een vriendin, niet zíjn vriendin. Ze zou de eerste zijn om te protesteren als ze daartoe in staat zou zijn. Niet omdat ze elkaar niet aardig vonden. Het had met onafhankelijkheid te maken. Tenminste, zo verwoordde zij het. Onafhankelijkheid betekende voor haar alleen op jezelf vertrouwen. Dat begreep hij wel. Begreep hij volkomen, in feite. Of misschien herkende hij het, aangezien het dicht bij zijn eigen filosofie kwam. Zijn eigen overtuiging.


  Die felle onafhankelijkheid was waarschijnlijk wat hen verbond. Hoewel Patrick het geen onafhankelijkheid noemde, maar gebrek aan vertrouwen. Als je opgroeide zonder iemand op wie je kon rekenen, leerde je heel snel alleen op jezelf te vertrouwen. Zijn alleenstaande moeder had haar best gedaan, maar ze was heel veel weg geweest, had lange uren gemaakt. Patrick nam het haar niet kwalijk. Zo was het nu eenmaal. Daarbij was er niets mis met hem. Misschien was hij een beetje sneller opgegroeid dan zijn klasgenoten. Dat kon geen kwaad.


  Hij had trouwens nooit het gevoel gehad dat hij bij mensen van zijn eigen leeftijd hoorde. Ze waren altijd te onvolwassen. Zoals Dixon Lee, vol onrealistische idealen. Patrick had noch de tijd noch de luxe om zich zorgen te maken over en te protesteren tegen zaken als immigratie, aangezien het hem al zijn energie kostte om zijn baan te behouden en voltijds te werken, zodat hij zijn huur en studie kon betalen. Hij had geen tijd voor jongens als Dixon Lee. Liet hen niet binnen. Vertrouwde hen niet. Vertrouwde niemand, als het daarop aankwam. Het maakte onderdeel uit van zijn levensfilosofie. Je kunt alleen jezelf vertrouwen. Maar toen was Rebecca gekomen en had zijn overtuiging omvergeschopt.


  Ze was geestig – zo’n droge humor die je telkens weer verraste – en intelligent. Ze had niet alleen de intelligentie die je uit boeken verkrijgt, maar was in staat om over een kwestie te debatteren, te redeneren, met een spitsvondigheid en een beleefd sarcasme die hij beide absoluut charmant vond. Het belangrijkste was dat ze wist te luisteren. Af en toe liet hij iets over zichzelf los – de veilige informatie, niet zijn ware geheimen – in de verwachting dat ze daaroverheen zou walsen. Maar Rebecca absorbeerde alles. Ze absorbeerde niet alleen, maar sorteerde en probeerde de stukjes en beetjes aan elkaar te leggen. Nog nooit had hij iemand zoals zij ontmoet.


  En, o, had hij al opgemerkt dat ze een lust voor het oog was? Slank met een atletische bouw en genoeg rondingen om een tegenwicht te bieden aan haar jongensachtige houding. Grote bruine ogen en een roomwitte huid, hoewel ze er op dit moment te bleek uitzag. Haar schouderlange haar was nat van het zweet; haar zachte pony plakte aan haar voorhoofd, en haar normaal volle lippen waren nu dun en strak van het vechten tegen de pijn.


  Haar ogen gingen knipperend open, en hij pakte haar hand onder de deken. Hij besloot dat het idee hem beviel dat ze zíjn vriendin was in plaats van een vriendin, ook al zou hij dat niet hardop toegeven. Als je iemand binnenliet, wilden ze meestal alles van je weten, al je geheimen incluis. Daar was hij niet klaar voor.


  Het plasma arriveerde. De vrouw in het blauwe uniform begon het infuus klaar te maken en checkte Rebecca’s andere arm voor een geschikte ader. Terwijl ze de arm in de juiste positie legde, beval ze Patrick Rebecca’s hand niet los te laten. ‘Het komt helemaal goed met je,’ zei ze, en hij knikte voordat hij besefte dat ze het ditmaal tegen Rebecca had.


  Haar ogen stelden zich op hem scherp en bleven daar. Ze kneep in zijn hand, en hij glimlachte naar haar. Had hij haar wel eens verteld dat ze de mooiste ogen had die hij ooit had gezien? Natuurlijk niet.


  Hij wilde haar zeggen dat ze op hem kon rekenen. Op dit moment. Voor zolang ze wilde of nodig had. Ze kon die felle onafhankelijkheid laten varen en op hem leunen. Het hoefde niets te betekenen. Maar in plaats daarvan zei hij niets, en hij wist dat hij daar spijt van zou krijgen.
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  Asante verloor het gps-signaal halverwege de weg naar de luchthaven. Dat gebeurde soms door de controletorens en radars van inkomende en vertrekkende vliegtuigen. Het deed er niet toe. Hij moest Danko de losse draadjes laten afhandelen, terwijl hijzelf doorging naar de volgende fase. Er mocht niets tussenkomen.


  Het sneeuwde steeds minder hard. Sneeuwruimers en zandstrooiers bevonden zich al op de straten, waardoor hij af en toe langzamer moest gaan rijden. Zodra hij het gaspedaal weer had ingedrukt, moest hij op de rem gaan staan om nerveuze chauffeurs te ontwijken. De eerste sneeuw van het seizoen, en iedereen leek vergeten te zijn hoe ze moesten rijden. Hij had erop gerekend dat dat een voordeel zou zijn. Nu bleek het alleen irritant.


  In de achteruitkijkspiegel zag hij zijn ogen. De adrenaline was vervangen door onrust. Hij droeg die onrustige ogen op kalm te blijven, geduldig te zijn. Daarna haalde hij een aantal keren diep adem, waarbij hij de lucht even vasthield, voordat hij hem langzaam en rustig uitblies.


  Hij hield zich voor dat geen enkel project helemaal zonder complicaties verliep. De genialiteit van een projectmanager als hijzelf was gebaseerd op het vermogen om te reageren en zich aan te passen. En tegelijkertijd moest hij het doen voorkomen dat het moeiteloos ging, moest hij de illusie van kalmte uitstralen om zijn team te laten zien dat hij het volste vertrouwen had in de onderneming.


  Hoewel ze zorgvuldig waren uitgekozen, waren ze allemaal slechts volgelingen wanneer je hun individuele lagen talent afpelde, of dat talent nu technische intelligentie of fysieke kracht behelsde. Asante geloofde dat hij de gave had om andere mensen te lezen, potentieel te zien waar anderen middelmatigheid zagen. Maar hij kon ook de zwakke plekken zien. Iedereen had kwetsbare plekken, hoe goed ze ook verborgen waren. Asante kon die vinden en, indien nodig, uitbuiten.


  Van zijn kring van vertrouwelingen eiste hij perfectie. Hij verwachtte niets minder. Iedereen die voor zijn team werd uitgekozen wist dat. Geselecteerd worden was zowel een eer als een zware verantwoordelijkheid. Missers waren onaanvaardbaar. Een zwakke schakel kon snel worden verwijderd, en de verwijdering was permanent. Dat maakte hem tot een geweldige projectmanager.


  Hij zette de kleine computer op het dashboard om het scherm beter te kunnen zien. Voordat hij op een van de vooraf ingestelde toetsen kon drukken, kwam er een telefoontje binnen. Hij checkte zijn mobiel. Hoewel hij het nummer niet herkende, nam hij op, aangezien hij zijn team vaak instrueerde prepaidmobieltjes te gebruiken om opsporing te voorkomen.


  ‘Asante,’ zei hij in de microfoon van zijn headset.


  ‘Je hebt geprobeerd mijn kleinzoon te gebruiken.’


  De stem die Asante hoorde, klonk razend, en hij wist onmiddellijk aan wie hij toebehoorde. Hij was al gewaarschuwd dat de man een probleem zou kunnen worden. ‘Hoe bent u aan dit nummer gekomen?’


  ‘Wat dacht je in vredesnaam dat je aan het doen was?’


  ‘Wanneer het project eenmaal is begonnen, heb ik volledig de leiding. Dat zijn de regels.’


  ‘Je was van plan hem om te laten komen, hè, schoft!’


  ‘Een andere regel is dat u geen enkel contact met mij kunt hebben.’ Asante hield zijn stem kalm en vast. Na een korte stilte verbrak hij de verbinding.


  Met één hand het stuur omklemmend, drukte hij met de andere verschillende toetsen op zijn telefoon in, waardoor het nummer zou worden geblokkeerd. Hij controleerde zijn ogen weer in de spiegel, teleurgesteld dat de onrust nu in woede was veranderd. Kalm. Hij moest kalm blijven. Hij strekte zijn vingers en bewoog zijn nek van links naar rechts.


  Dixon Lee was geen vergissing of misser geweest, ondanks de woede en beschuldigingen van zijn grootvader. Asante stond zichzelf een glimlach toe. Dood of levend was Dixon Lee een goed geplande levensverzekering. Nog een snelle blik in de spiegel. Niemand maakte het de Project Manager moeilijk wanneer het project eenmaal begonnen was. Niemand. Niet eens de hufters die het project speciaal hadden besteld.


  Hij draaide het terrein voor langetermijnparkeerders van de luchthaven op en vond een plek helemaal aan het eind, dicht bij de plaats waar hij de auto eerder had gestolen. Hij verzamelde zijn spullen en stopte ze in de weekendtas. Daarna nam hij alle oppervlakken in de auto af die hij had aangeraakt. Hij was net klaar toen de shuttlebus van de luchthaven het parkeerterrein op reed. Hij keek op zijn horloge. Meer dan genoeg tijd.


  Nogmaals haalde hij diep adem. Hij had een hekel aan complicaties. Vroeger had hij ze altijd voorzien en kunnen voorkomen. Misschien was het tijd om met pensioen te gaan. Ergens een eiland te kopen. Hij had in Zürich meer dan genoeg geld staan. Dat was zelfs al het geval geweest voordat hij aan dit project was begonnen. Hij verdiende de rust. Een aangename lange ontspanning, iets substantiëlers dan de korte ontsnappingen die slechts een doos Cubaanse sigaren en een paar flessen Chivas lang duurden.


  In plaats van zich op complicaties zoals Drager 3 te concentreren, herinnerde Asante zichzelf aan succesvolle projecten. Het kalmeerde hem om die stap voor stap door zijn hoofd te laten gaan – de eerste planning, de fasen en dan de ontknoping.


  Dus toen hij de shuttlebus in stapte, knikte hij met een kort glimlachje naar de chauffeur en startte voor zijn geestesoog de beelden van Madrid, 11 maart 2004. De rugzakken, het treinstation tijdens het spitsuur, de felle lichtflitsen en vooral… het succes.
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  Saint Mary’s Hospital


  


  Henry Lee ijsbeerde door de gang, zijn vuisten slechts net lang genoeg openend om zijn nerveuze vingers door zijn recht overeind staande haar te halen en het ongeloof uit zijn ogen te wrijven. Op achtenzestigjarige leeftijd was hij nog steeds ijdel genoeg om trots te zijn op zijn fitte en goed verzorgde lichaam. Hij was sterk en gezond en anders dan zijn vader en grootvader had Henry alles gedaan wat binnen zijn mogelijkheden lag om te voorkomen dat een erfelijke hartaandoening zijn gouden jaren bekortte. Dat wil zeggen, alles behalve ervoor zorgen dat zijn vrouw, zijn geliefde, zijn Hannah, ook gezond was gebleven. Het was simpelweg niet te bevatten voor hem dat ze hier nu in de operatiekamer lag en met spoed de driedubbele bypassoperatie onderging die hij voor zichzelf had weten te vermijden.


  Hij kon het niet nalaten zich af te vragen of dit een wrede straf was van God, hoewel hij dacht dat hij de dwaasheid van het geloof in Zijn bestaan al jaren daarvoor had opgegeven. Henry kon niet in een god geloven die een dochter op zo’n moorddadige wijze zou wegnemen als met de zijne was gebeurd. Hannah was altijd degene, de gelover, de genezer, die de zin in de waanzin wilde zien. Zij was Henry’s reddingslijn, zijn gezond verstand, zijn geestelijke gezondheid. Hij kon het niet verdragen haar te verliezen. En dan had hij op dezelfde dag ook nog bijna zijn kleinzoon verloren. Als God bestond, was Hij inderdaad wreed en wraakzuchtig.


  Henry zocht weer naar de jongen, keek in de wachtkamer en wierp een blik om de hoek. Een tijdje daarvoor was Dixon, zoals gevraagd, naar het ziekenhuis gekomen, duidelijk van streek vanwege zijn grootmoeder, zijn ogen roodomrand, zijn vingernagels afgekloven. Toen hij had gezegd dat hij net uit de mall was gekomen, had Henry’s hart een paar slagen gemist, aangezien hij zich had gerealiseerd wat er zou zijn gebeurd als hij de jongen niet had gebeld.


  Tijdens de eerste berichten over een mogelijke terroristische aanval in de mall had de knul gezwegen. Met hun tweeën hadden ze naar de televisie aan de muur gekeken, terwijl ze stil naast elkaar in de wachtkamer hadden gezeten. Er was niemand anders, behalve een paar ziekenhuismedewerkers die in- en uitliepen. Er stonden geen operaties gepland voor de dag na Thanksgiving behalve de spoedgevallen. Pas na een aantal verslagen had Dixon – tussen het bijten op zijn arme duimnagel door – bekend en uitgelegd dat zijn vrienden hem hadden overgehaald. Henry had het bloed uit zijn gezicht voelen wegtrekken.


  ‘Ons was verteld dat we elektronische storingsapparatuur bij ons droegen,’ had Dixon gezegd, terwijl zijn ogen heen en weer schoten en zijn tanden weer aan een andere vingernagel begonnen. ‘Ik denk dat het wat anders is geweest.’


  ‘Dat is onmogelijk,’ had Henry gereageerd, maar hij had geweten dat het precies het tegenovergestelde was van wat hij zei. ‘Ik heb je verteld dat je bij die twee weg moest blijven.’


  ‘We zijn al vrienden sinds de basisschool.’


  ‘Doet er niet toe. Ze deugen niet.’


  ‘Ik moet erachter zien te komen of er niets met ze is gebeurd. Mag ik je telefoon lenen?’


  De jongen was zo van streek geweest, dat Henry hem zonder aarzelen zijn smartphone had overhandigd. Het was beter dat hij zijn eigen telefoontjes met een van de openbare telefoons van het ziekenhuis pleegde. Die zouden moeilijker getraceerd kunnen worden. Hij wilde zeker niet dat de telefoontjes op zijn maandelijkse rekening vereeuwigd zouden worden.


  Hij draaide het tweede nummer. Dat kende hij uit zijn hoofd en hoefde hij niet van een verkreukeld stukje papier te lezen. Zijn vingers trilden nog na van het eerste gesprek.


  ‘Hallo?’


  ‘Allan, met Henry. We moeten bij elkaar komen.’


  ‘Waarom?’


  ‘We moeten de zaak herzien.’


  ‘Herzien?’


  ‘Ja. We moeten hier een eind aan maken.’


  Henry verwachtte woede. Daar was hij op voorbereid. Waar hij niet op was voorbereid, was een luide lach.


  Hij hield de telefoon van zijn oor vandaan en kneep zijn ogen stevig dicht vanwege de plotselinge pijnscheut in zijn gespannen kaakspieren. Het voelde aan als toen hij nog bokste en vol in zijn gezicht werd geraakt. Dit was echter erger dan welke vuistslag ook. Toen het gelach ophield, bracht hij de telefoon weer naar zijn oor.


  ‘We kunnen dit nu niet meer stoppen. Ga naar huis, Henry. Probeer wat te slapen.’


  Voordat Henry kon reageren, klonk er een kiestoon in zijn oor.
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  De schemering was gevallen tegen de tijd dat hun stoet zwarte SUV’s met draaiende motoren stilstond bij de eerste reeks politiebarricades die de mall omgaven. Tijdens de rit was Maggie het adembenemende uitzicht op de zonsondergang niet ontgaan. De lucht was nu helder, afgezien van een paar paarsroze strepen. Het enige bewijs van een recente sneeuwbui was de glinsterende sneeuw zelf die alles om hen heen bedekte. Die en de kou, een bittere kou die je kon zien in de ademwolkjes, veroorzaakt door de korte begroetingen wanneer mensen in en uit de auto’s stapten.


  ‘Het ziet ernaar uit dat de nationale aasgieren al zijn gearriveerd,’ zei Kunze, terwijl ze een scheve rij busjes en wagens passeerden met de naam van de televisiezender in grote letters op de zijkanten en satellietontvangers op de daken. Boven hen vloog een helikopter.


  ‘Het hoort er allemaal bij,’ merkte senator Foster op, naar de verslaggevers en cameramannen kijkend die hun apparatuur zo dicht mogelijk bij de actie probeerden op te stellen.


  Maggie zag de senator zijn das rechttrekken met gebruik van de weerspiegeling in de autoruiten. Eerst dacht ze dat ze zich vergiste. Misschien was het een verstrooide gewoonte. Maar daarna streek hij met een hand over zijn zilverkleurige haar. Ze keek naar vicedirecteur Wurth, in de verwachting een spottende blik te kunnen uitwisselen, maar zag hem in plaats daarvan hetzelfde doen.


  ‘Dit gaat geen pretje worden,’ waarschuwde Kunze. ‘Ik was ter plekke in Oklahoma City. Laat me jullie vertellen, niets stinkt erger dan verschroeid vlees.’ Hij haalde een klein potje Vicks VapoRub uit zijn zak en bood de anderen dit aan.


  Maggie bedankte. Verschroeid vlees had ze al eens eerder geroken.


  ‘Ik dacht dat niets erger kon stinken dan lichamen die lang in het water hebben gelegen,’ zei Wurth. Toch stak hij zijn vinger in het aangeboden potje en smeerde wat van het spul onder zijn neus.


  Die stank kende Maggie ook maar al te goed. Daar hoefde ze niet aan herinnerd te worden. Ze wist dat Wurth ervaring had gehad met orkaanslachtoffers. Haar eigen ervaring kwam van zogenaamde ‘drijvers’, slachtoffers voor wie de moordenaars een waterig graf hadden uitgekozen met de bedoeling hen nog meer te dehumaniseren.


  Senator Foster aarzelde over Kunzes aanbod, terwijl de interim-directeur een royale vingertop vol over zijn eigen bovenlip en zelfs in zijn neusgaten wreef. ‘Ik wil zeker geen mensen in de weg lopen die hun werk proberen te doen,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ik ben hier om mijn steun te betuigen.’


  Kunze en Wurth knikten. Met moeite weerhield Maggie zich ervan om op te merken: ‘Natuurlijk, waarom zou je geen gebruikmaken van een beetje gratis publiciteit zonder in contact te hoeven komen met de gruwelijke werkelijkheid?’ Ze hield A.D. Kunze in de gaten, en terwijl ze uit de wagen stapten en naar de ingang liepen, kon ze het niet helpen zich af te vragen of dat precies de reden was waarom Kunze hiernaartoe was gekomen. Een zaak die veel publiciteit trok zou zijn interim-functie in een permanente positie kunnen veranderen. Maar waarom had hij haar dan meegesleept?


  Het werd tijd om daarachter te komen.


  ‘Ik heb iemand nodig van de beveiliging, zodat ik de videobeelden kan bekijken,’ vertelde ze Kunze, terwijl ze naast hem door de sneeuw liep. Ze was blij dat ze haar overtreklaarzen had meegenomen. Kunze had grote moeite op de been te blijven. Dit was een goede timing van haar kant.


  Hij betwistte haar verzoek niet, maar zei simpelweg: ‘Ja, ja, natuurlijk.’


  Zodra ze binnen waren, greep Kunze Wurth bij de elleboog, meteen de leiding nemend. ‘We moeten toegang tot die beveiligingsopnames krijgen, Charlie.’


  ‘Geen probleem.’ Wurths blik was echter, samen met zijn aandacht, op de tweede verdieping gericht.


  Maggie besefte dat de man niet kon wachten om daarnaartoe te gaan.


  Ook Kunze merkte op dat Wurth afgeleid was. ‘Hoe sneller we de daders identificeren, hoe sneller we bevelschriften kunnen krijgen.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Wurth, zijn handschoenen uittrekkend, die hij met één hand in zijn zak propte, terwijl de andere hand toetsen op zijn mobiel begon in te drukken. ‘Ik laat iemand naar beneden komen.’


  ‘En, Charlie, ik hoop van harte dat je plaatselijke medewerkers hier die videobeelden veilig hebben gesteld.’


  ‘Maak je daar maar niet druk over. Uiteraard hebben ze overal voor gezorgd. Eén momentje geduld, oké?’


  ‘Ik wil alleen maar zeggen dat ik beter geen beelden van rugzakken op het lokale nieuws kan zien.’


  ‘We hebben overal zorg voor gedragen, Ray.’


  Maggie hield zich afzijdig. Ze had eerder onderdeel uitgemaakt van dit soort zaken waarbij verschillende bevoegdheden kwamen kijken. Ze wist dat al het collegiale gedoe van de vlucht voorbij was. De machtsstrijd was begonnen.
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  Nick liet Yarden de juiste opnames opzoeken. Hij had al verschillende tijdcodes van de camerabeelden op de tweede verdieping genoteerd, vooral van dingen die opvielen voordat de bommen waren afgegaan.


  ‘We hielden ze in de gaten,’ zei de kleine man tegen hem, terwijl zijn lange vingers met ongelofelijk gemak en doeltreffendheid over het toetsenbord van de computer vlogen. ‘Winkeldieven gebruiken vaak rugzakken. En ze werken in groepjes. Dat is wat we dachten dat er aan de hand was.’


  Yarden leunde achterover en startte de eerste opname. Hij kruiste zijn armen voor zijn borst, blikken op Nick werpend alsof hij zich ongerust maakte over zijn reactie.


  Nick leunde juist naar voren. De beelden waren korrelig en zwart-wit, maar de hoek was goed. De rugzakken zagen er normaal uit. Niet trendy. Groot en log en, aan de manier van lopen van deze jongen te zien, zwaar.


  Yarden startte een andere opname op een tweede monitor, maar liet de eerste doorspelen.


  De tweede jongen had een grote bos haar, maar was een beetje kleiner en mager. De rugzak was identiek.


  Het zat Nick dwars dat deze jongens op het eerste gezicht op oudere versies van Timmy en Gibson, zijn neef en diens vriend, leken. Nette jongens, normaal, met een zelfverzekerde pas. Geen afhangende schouders. Geen onbetrouwbare oogjes die voortdurend om zich heen keken. Ze zagen er helemaal niet uit als nerds of psychopaten, léken niet op Klebold of Harris, bijvoorbeeld, die verantwoordelijk waren voor de schietpartij op Columbine.


  Wat Nick zelfs nog verontrustender vond, was dat ze in het geheel niet leken op hoe hij had verwacht dat een zelfmoordaanslagpleger eruit zou zien. Had hij donkergekleurde Arabieren verwacht? Ja, inderdaad. En hij was daar niet alleen in, wist hij. Iemand suggereert een zelfmoordaanslagpleger, en onmiddellijk verschijnt dat raciale profiel voor je geestesoog.


  ‘Ze zijn niet precies wat je zou verwachten, hè?’ merkte Yarden op, alsof hij Nicks gedachten kon lezen.


  ‘Nee. Niet precies.’ Hij vermeed Yarden aan te kijken, aangezien hij in elk geval de schijn van objectiviteit op wilde houden. Hij vermoedde dat de beveiligingsagent op zoek was naar Nicks goedkeuring, dat hij hoopte een band op te bouwen, vertrouwelingen die elkaars kant kozen in wat wel eens een keiharde confrontatie zou kunnen worden, waarbij allerlei mensen beschuldigend met de vinger naar elkaar wezen. ‘Heb je een paar redelijke beelden van hun gezicht?’


  ‘We hebben allemaal boven geholpen.’ Yarden klonk plotseling beledigd. ‘Ik heb deze maar een paar minuten kunnen bekijken, voordat ik je ging ophalen.’


  ‘Tuurlijk. Ik begrijp het.’


  ‘Ik dacht dat dat jouw taak was.’


  ‘Ja, je hebt helemaal gelijk.’ Nick kon de diplomaat spelen als dat nodig was.


  ‘Ik heb een lichtflits gezien. En een van de explosies.’ Yarden begon weer toetsen in te drukken, er duidelijk op gebrand hem tevreden te stellen en goed te maken dat hij niet had waarom werd gevraagd. Hij spoelde een opname met beelden van winkelende mensen op hoge snelheid door. Toen stopte hij, waarna hij een paar seconden beeldje voor beeldje doorspoelde en inzoomde, voordat hij de opname weer op normale snelheid zette.


  Nick keek toe, verbijsterd dat het beeld van de exploderende stenen muur hem zelfs zonder geluid deed ineenkrimpen.


  ‘Waar is de camera?’


  ‘Allemaal tweede verdieping. Deze staat om de hoek van het eetgedeelte.’


  ‘Kun je hem nog een keer afspelen?’ vroeg Nick. ‘Alleen deze keer in slow motion. En zoom uit.’


  ‘Zoom uit?’


  ‘Ja.’ Hij reageerde niet op Yardens scepsis, maar leunde naar voren en wachtte.


  Het beeld liet de lange gang met stenen muren aan beide zijden in zijn geheel zien. Aan één kant bevonden zich onderbrekingen van deuropeningen. De andere kant was één groot vlak. Boven de deuropeningen en op verschillende andere plaatsen hingen bordjes. Nogmaals zag Nick de muur exploderen. Het was de kant met de onderbrekingen.


  ‘Wat is er aan de andere kant van die stenen muur?’


  ‘In deze gang niet veel. Een paar kantoren. Toiletten.’


  ‘Laat hem nog een keer zien.’


  Deze keer wees Nick vlak voordat de muur explodeerde naar de monitor. ‘Stop.’


  Yarden reageerde meteen.


  ‘Zoom in op dat bord.’


  Zonder te aarzelen gehoorzaamde Yarden.


  Op het bordje stond DAMES.


  ‘Zit het herentoilet ernaast?’ vroeg Nick.


  Haastig raadpleegde Yarden een plattegrond van de tweede verdieping die op een mededelingenbord was geprikt. ‘Het mannentoilet zit helemaal aan het eind van deze gang,’ zei hij, zijn stem hoger dan normaal, ‘en aan de andere kant.’


  ‘De explosie kwam uit…’


  ‘…het damestoilet.’
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  Voor hij door de veiligheidscheck ging, zocht Asante de toiletruimte van de luchthaven op waarboven een bord hing met een afbeelding van een baby erop. De ruimte was groter dan hij zich herinnerde: een toilet, een wastafel en een plank aan de muur waarop baby’s verschoond konden worden, en het belangrijkste, een grendel op de deur. Perfect. Niemand zou hem hier lastigvallen.


  Hij keek op zijn horloge, ondertussen de kledingzak aan de deurhaak hangend. Hij had nog steeds meer dan genoeg tijd voor zijn vliegtuig vertrok. Terwijl hij de essentiële spullen uit zijn weekendtas haalde, zette hij de draadloze headset, die over zijn oor zat gehaakt, aan en stelde het geluid bij. Hij toetste een nummer in en legde de telefoon opzij.


  Eén keer overgaan, en er werd opgenomen. ‘Ja?’


  ‘Breng me op de hoogte,’ zei hij. Uit de weekendtas diepte hij een compact maar duur en krachtig elektrisch scheerapparaat op, haalde het uit zijn doosje en legde beide voor het moment terzijde.


  ‘Sms’jes geven aan dat Dixon in het ziekenhuis is.’


  ‘Is alles in orde met hem?’ Asante koos zijn woorden zorgvuldig, maar hij wist natuurlijk al dat de jongen in leven was. Zijn grootvader had dat zo goed als bevestigd in zijn razende telefoontje.


  ‘Zijn oma wordt met spoed geopereerd aan haar hart. Rebecca is onderweg.’


  ‘Dus ze komen bij elkaar?’ Hij liet de kaart van de tweede verdieping van de mall op zijn computerscherm verschijnen.


  ‘Ze vroeg wat hij had gedaan.’


  Asante liet zijn vinger over het kleine computerscherm glijden, op de kaart inzoomend naar de plek waar de bom van Drager 3 was geëxplodeerd. In de rugzakken zat gps-apparatuur, maar iedere drager had ook een gloednieuwe iPhone gekregen, zodat ze zowel de drager als de bom in de gaten konden houden, voor het geval een van hen besloot de rugzak achter te laten. Hij had ervoor gekozen ze alle drie op één verdieping te houden, de gecombineerde explosies dicht bij elkaar, zodat er maximale structurele schade zou ontstaan en het gebied dat getroffen werd groter zou zijn. Dat was zijn prioriteit geweest. Nu wilde hij zien waar de rugzak van Drager 3 zich precies had bevonden toen die was geëxplodeerd. Ingezoomd kon hij het heel duidelijk zien: het damestoilet. Het meisje had niet alleen Dixon Lees iPhone, maar ze had ook zijn rugzak gedragen.


  ‘Sir?’


  ‘Ga door.’


  ‘Haar naam is Rebecca Cory. Ze studeert aan de University of New Haven en woont in Hartford, Connecticut. Haar vader is William Cory van –’


  ‘Creditcards? Pinpas? Rijbewijs?’ onderbrak hij, terwijl hij zijn kleren uittrok. Hij hoefde niet de inhoud van het hele dossier dat ze hadden verzameld, te weten. Alleen die details waren belangrijk.


  ‘Pinpas van First Bank of Hartford,’ vervolgde de vrouwelijke stem, aangenaam en rustig alsof ze het menu voor een speciaal diner voorlas. ‘Twee dagen geleden heeft ze in Toledo vijftig dollar opgenomen. Het lijkt er echter op dat ze het liefst met een MasterCard betaalt. Ze gebruikt die voor alledaagse onkosten. Tot twee dagen geleden werd er dagelijks een bedrag afgeschreven door Starbucks in West Haven. Rijbewijs uit Connecticut.’


  ‘Laat alle drie onmiddellijk intrekken.’


  ‘Ja, sir.’


  ‘Ik wil dat ze zich gehandicapt voelt.’ Hij stond nu voor de spiegel, alleen gekleed in sokken en een onderbroek. Dit was precies hoe hij Rebecca Cory wilde hebben, dacht hij: uitgekleed en kwetsbaar. Figuurlijk gezien. In elk geval totdat het veilig was haar te vermoorden. ‘Vertel Danko dat hij het meisje en Dixon Lee in het ziekenhuis kan vinden.’


  ‘En als hij dat doet?’


  ‘Haal ze er beiden weg.’


  ‘Ja, sir.’


  Hij zou een andere manier vinden om de jongen te gebruiken. Een extra pion wanneer het daar tijd voor was, bijvoorbeeld om mee te onderhandelen.


  ‘En de andere jongen?’ vroeg hij.


  ‘Zijn naam is Patrick Murphy. Met hem ben ik nog bezig.’


  Asante instrueerde haar over wat er nu moest gebeuren, waaronder wat ze met Murphy moesten doen. Voordat hij ophing, gaf hij haar een nieuw contactnummer om te gebruiken. Daarna verwijderde hij de simkaart uit de mobiel, maakte die onklaar en spoelde hem door de wc. De losse geheugenchip bevatte alle traceerbare data, zoals identiteitsinformatie en een lijst van alle inkomende en uitgaande telefoontjes. Uit de weekendtas haalde hij een nieuwe simkaart, die hij in de mobiel stopte. Even later toetste hij het wachtwoord voor zijn draadloze headset in plus een paar codes, en de telefoon was zo goed als nieuw en klaar voor gebruik. Ten slotte legde hij de headset en de mobiel op de wastafel, veilig uit de weg.


  Het scheerapparaat gaf aan dat het volledig was opgeladen. Binnen een paar seconden had hij zijn sikje afgeschoren. Hij stelde de draaiende koppen zo af dat ze niet tot op de huid zouden gaan, maar een centimeter over zouden laten. Daarna trok hij pad na pad over zijn hoofd. Het donkere haar, soms bijna zo’n tien centimeter lang, viel geluidloos in de wasbak.


  Vervolgens kwam de haarkleur, die hij zelf had samengesteld. Hij spoot de crème op zijn handpalmen en wreef ermee over de verse stoppeltjes, waarna hij het haar voor zijn ogen honingblond zag worden. Zijn wenkbrauwen smeerde hij er ook mee in.


  Het schoonmaken duurde slechts een paar minuten. Alles wat hij niet langer nodig had, waaronder de injectiespuit, werd doorgetrokken of door de afvoer gespoeld. De wandelschoenen verdwenen in de vuilnisbak, samen met de rest van zijn kleren. Uit de kledingzak haalde hij een duur pak, marineblauw en – net als het witte overhemd – op maat gemaakt. Hij liet de kraag open en stopte de das in zijn weekendtas. De draadloze headset hing hij weer over zijn oor, waarna hij het mobieltje in zijn borstzak stak.


  Klaar met het zich ontdoen van de Project Manager, klapte hij zijn portefeuille open bij zijn rijbewijs en hield deze omhoog. Hij leek weer op Robert Asante, een gewone zakenman op reis naar zijn volgende afspraak. Belangrijker nog was dat de man in de spiegel leek op de man op de foto van het rijbewijs.


  Het was tijd om naar de volgende locatie te gaan. Tijd voor de volgende fase van het project.
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  ‘Onze bedrijfsdetective is de beelden al aan het bekijken,’ vertelde de kleine man, genaamd Jerry Yarden aan Maggie, terwijl hij haar door een gang achter in het gebouw leidde.


  Maggie kon haar oren niet geloven. Het beveiligingsbedrijf was zijn eigen beelden aan het bestuderen? Ze onderdrukte de neiging om te vragen met wiens toestemming en volgens welk protocol. Jaren daarvoor had ze al geleerd dat de plaatselijke autoriteiten snel op hun tenen getrapt waren als je vragen stelde, wat haar werk alleen maar zou bemoeilijken. Het was beter als ze geloofden dat zij aan hun kant stond. De meeste mensen gingen er sowieso van uit dat de federale wetshandhavers eerder met vingers wezen en anderen de schuld gaven dan oplossingen aandroegen en anderen lieten delen in de eer.


  ‘Ik begrijp dat iemand van de beveiliging de jongens had opgemerkt voor de bommen afgingen?’


  ‘O ja, ze waren ons opgevallen. Drie identieke rode rugzakken.’ Zonder zijn snelle, bijna abnormale tempo te vertragen, wierp hij een blik over zijn schouder op haar. ‘Reken maar dat ze ons opvielen.’


  Yarden had Maggies lengte, een kort lichaam maar lange ledematen. Zijn armen zwaaiden los heen en weer terwijl hij liep. Hij deed Maggie denken aan een propeller met een bos woest rood haar.


  ‘Hoe wist u dat ze rood waren?’


  ‘Pardon?’


  ‘De beveiligingsbeelden zijn zwart-wit, toch?’


  ‘O, natuurlijk. We hebben ze op de vloer gevolgd,’ legde hij uit. ‘We zijn erin getraind om in de gaten te houden wat mensen mee de mall in nemen. Als we iets verdachts zien, volgen we ze op de vloer. U weet wel, grote tassen met spullen die terug worden gebracht, rugzakken, zelfs wandelwagentjes. Afgelopen maand was er een vrouw die kasjmieren truien onder haar kind naar buiten wilde smokkelen. U zou ervan versteld staan wat mensen uithalen.’


  Maggie glimlachte in zichzelf. In werkelijkheid zou ze helemaal niet versteld staan.


  Met de beleefdheid die zo kenmerkend was voor mensen die in het Midwesten woonde, ging hij haar voor en hield de deuren voor haar open. Nu wees hij naar een deur aan het eind van de gang.


  ‘We dachten dat het winkeldieven waren,’ zei hij. ‘Geen van ons verwachtte dat er bommen in die rugzakken zaten.’


  Hij was vier stappen eerder aan het eind van de gang dan zij, rukte aan de deur en hield deze weer voor haar open, met beide armen en zijn benen gespreid, alsof de deur loodzwaar was. Ze schoof de gedachte opzij dat ze waarschijnlijk Yardens gewicht kon bankdrukken, laat staan de deur voor zichzelf openhouden, en bedankte hem.


  Hij leidde haar door een doolhof van kantoren naar een andere deur. Toen hij deze opende, merkte ze meteen op dat de ruimte duister was en alleen werd verlicht door een muur van monitors, vier rijen van tien met een lang controlepaneel van toetsenborden, schakelaars en kleurgecodeerde knoppen.


  De detective zat in zijn eentje achter het paneel met zijn rug naar hen toe. Er was iets bekends aan zijn vierkante schouders en zwarte haar. Voordat hij zich omdraaide, had ze Nick Morelli al herkend.


  Híj was echter niet voorbereid. Hij moest twee keer kijken, van Maggie naar Yarden en weer terug.


  ‘Wat een verrassing om jou hier te zien,’ zei hij met zijn typische glimlach, de glimlach waar kuiltjes en witte tanden bij kwamen kijken.


  ‘Hallo, Nick.’


  ‘Kennen jullie elkaar?’ Yarden leek teleurgesteld.


  ‘We hebben eerder samengewerkt,’ antwoordde ze, het daarbij latend en afwachtend of Nick zich verplicht zou voelen er nog iets aan toe te voegen. ‘Dus je werkt niet meer als openbare aanklager? Je bent nu detective?’


  ‘Bij United Allied Security.’


  ‘Ja, het beveiligingsbedrijf van de mall. Weten de plaatselijke autoriteiten dat je de videobeelden aan het bekijken bent?’ vroeg ze aan Nick, maar ze keek naar Yarden, die haar ogen meed. Uiteindelijk knikte Yarden. Zijn hoofd was het enige lichaamsdeel dat nu in beweging was, zijn armen zaten vastgeplakt aan zijn zij. Hij deed haar denken aan een jaknikker.


  ‘Ja, geen probleem,’ zei Yarden, nog steeds knikkend. ‘Ze hebben hun handen vol, weet u.’


  Het viel haar op dat naarmate zijn schuldgevoel sterker werd zowel zijn tempo als zijn toon omhoogging. Ook werden de toppen van zijn oren rood.


  ‘We zijn hier alleen om te helpen,’ vertelde Nick haar.


  Maggie wist echter uit ervaring dat Morelli’s loyaliteiten soms verdeeld waren en dat hij zich vaak op een soort persoonlijk drijfzand begaf.


  Vier jaar geleden was Nick Morelli de sheriff geweest van een kleine gemeenschap in Nebraska die werd geteisterd door een moordenaar, die het op jonge jongens had voorzien – onder wie Nicks neefje. Om de zaak op te lossen had hij een gevecht moeten leveren en zijn levenslange loyaliteit aan zijn vader, de vorige sheriff, los moeten laten. Gedurende de volgende jaren hadden Maggies en Nicks wegen elkaar verschillende keren gekruist. De laatste keer was afgelopen zomer geweest toen Maggie, nogmaals, naar Nebraska was gestuurd om een profiel op te stellen van een nieuwe moordenaar. Toen had Nicks loyaliteit aan een jeugdvriend de zaak bijna in gevaar gebracht.


  ‘Oké, dus jullie twee kennen elkaar,’ zei Yarden, die duidelijk de stilte wilde doorbreken en de spanning verlichten. ‘Dat zou het gemakkelijker moeten maken, toch?’ De kleine man draaide een stoel om naar Maggie. ‘Ms. O’Dell –’


  ‘Agent O’Dell,’ verbeterde Nick hem.


  ‘O ja, agent O’Dell.’


  Ze ging in de aangeboden stoel zitten, naast Nick, hem slechts een vluchtige blik toewerpend. Daarna richtte ze haar aandacht op de muur van monitors. Ze hadden bepaalde tijdcodes op de beelden gemarkeerd, waardoor het beeld op belangrijke momenten stopte. Op meer dan vijf van de schermen stond het beeld al stil.


  ‘Zoals je kunt zien, hebben we alleen maar de segmenten gemarkeerd die relevant zouden kunnen zijn.’ Nick wuifde met een hand naar de schermen. ‘Toch, Jerry?’


  ‘Klopt. Er is vreselijk veel beeldmateriaal. We proberen het gewoon te reduceren. We gooien niets weg. We kijken en markeren alleen.’


  Maggie had bijna medelijden met het nerveuze mannetje. Ze kon hem moeilijk vertellen dat hij kon ontspannen. Nick Morelli was namelijk degene die ze niet volledig vertrouwde, niet Mr. Yarden die ze pas een paar minuten daarvoor had ontmoet.


  ‘Agent O’Dell zal de dragers willen zien,’ zei Yarden snel, de kans grijpend om verder te gaan met zijn werk. Hij ging zitten op de stoel aan de andere kant van Maggie. ‘Het beeld is op zijn best korrelig te noemen.’ Nog voordat hij zijn stoel naar voren had geschoven, vlogen zijn vingers al over het controlepaneel. ‘We werken met een driesecondensysteem. Dat wil zeggen dat de camera elke drie seconden een beeld opneemt. Het is niet continu, dus kan het een beetje schokkerig overkomen als je er niet aan gewend bent.’


  ‘Gebruiken jullie een Z97-filter of HD-zoom?’


  Yardens vingers stopten halverwege hun pianospel op het toetsenbord, en hij keek haar met zichtbare bewondering aan. Niet alleen begreep ze het driesecondensysteem maar ook was ze op de hoogte van de modernste technologie.


  ‘Zulke moderne apparatuur hebben we niet,’ zei hij, met een blik op Nick alsof die daarvoor verantwoordelijk was als de hoogste autoriteit van het bedrijf ter plaatse.


  ‘Het bedrijf overweegt updates,’ merkte Nick net iets te snel op.


  Maggie hoorde iets verdedigends in zijn toon, maar dat negeerde ze. In plaats daarvan richtte ze haar aandacht op Yarden, die op monitor na monitor beelden voor haar vastzette.


  ‘Dit is er een.’ Hij wees naar het eerste scherm.


  Ze leunde naar voren. Nick niet. Had hij deze al gezien? Natuurlijk had hij dat. Ze vroeg zich af hoe lang Morelli en Yarden al bezig waren.


  Het enige wat Maggie uit de korrelige beeldkwaliteit van de video kon ontcijferen, was dat de jongen een gemiddelde lengte had en er netjes uitzag. Hij had een spijkerbroek aan, een jasje met misschien een logo op de schouder en tennisschoenen. Er was niets abnormaals aan hem.


  Ze voelde dat de twee mannen naar haar keken, haar reactie peilden, wachtten.


  Yarden voegde nog meer opnames toe, zette beeld na beeld op diverse monitoren stil, totdat er een rij van wazige beelden ontstond van twee verschillende jonge mannen met dezelfde rugzak, die gescheiden van elkaar door de mall liepen. Er was slechts één moment waarop ze samen te zien waren.


  ‘Ik dacht dat er drie waren?’


  ‘Absoluut, er waren er drie.’ Yardens vingers begonnen weer op de toetsen te drukken. ‘De derde kwam binnen met een meisje en een andere knul.’ Hij spoelde door naar dat segment. ‘We hebben hem gevolgd tot het eetgedeelte. Toen zijn… zijn we hem min of meer kwijtgeraakt. We hebben niet veel camera’s die op dat gedeelte gericht zijn en niet een daar ter plekke.’


  ‘Hoe zit het met het meisje en de andere jongen? Waren zij erbij betrokken?’


  Toen Yarden niet antwoordde, leunde Maggie achterover en keek naar hem. Nick en hij wisselden weer een blik uit. Yardens blozende teint was bleek geworden. Nick begon de monitors te bestuderen.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘We denken dat een van de bommen in het damestoilet is geëxplodeerd,’ vertelde Nick haar, terwijl zijn ogen van scherm naar scherm schoten. ‘Misschien heb je net onze vraag beantwoord hoe dat heeft kunnen gebeuren.’
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  Een paar minuten lang was Rebecca terug in de slaapkamer waarin ze was opgegroeid, met het licht dat door de gele gaasgordijnen filterde en het geluid van de windjammer buiten haar raam op de eerste verdieping. Ze kon gebakken spek ruiken en stelde zich haar ouders voor, beneden in de keuken. Haar moeder dekte de zondagse ontbijttafel met felgekleurde placemats en langstelige glazen voor hun sinaasappelsap. Haar vader speelde voor kok, wachtend op Rebecca voordat hij met zijn pannenkoekenvoorstelling zou beginnen. Die zondagochtenden waren niet slechts show. Haar ouders waren echt gelukkig geweest. Ze hadden elkaar geplaagd uit liefde, niet uit nijd. Ze wilde zich onderdompelen in dat moment, dat gevoel van rust en veiligheid, en zich erdoor laten troosten. Als ze haar prikkende huid, de pijn in haar arm, die diepe brandende sensatie maar kon negeren.


  Haar ogen gingen knipperend open. Rebecca droeg ze op gesloten te blijven. Ze wilden niet luisteren. In de waas om haar heen kolkten beeld en geluid door elkaar. Voordat haar ogen zich scherp konden stellen, begon ze zich dingen te herinneren: kerstmuziek, een lachende Dixon, een glimlachende Patrick. En toen… exploderende rugzakken.


  Ze realiseerde zich niet dat ze had geprobeerd rechtop te gaan zitten, totdat ze handen op haar schouders voelde die haar naar beneden duwden.


  ‘Het is oké.’


  Ze herkende de stem en zocht ernaar. Patricks gezicht danste voor haar, werd langzaam scherp. Er was geen glimlach, alleen bezorgdheid. Ze probeerde zich te herinneren hoe ernstig ze gewond was geraakt? Omdat ze het beeld van een arm voor zich zag, die los naast haar op de grond lag, checkte ze haastig haar eigen armen. Eentje zat in het verband. In de andere stak een infuus. Maar ze waren er nog, en ze zaten allebei aan haar lichaam vast.


  ‘Alles is in orde met je, liefje,’ zei een vrouwenstem ergens boven haar hoofd. ‘Ontspan en blijf rustig liggen.’


  ‘Weet je nog wat er gebeurd is?’ vroeg Patrick.


  Ze knikte. Haar keel voelde aan als schuurpapier. Ze probeerde haar lippen te bevochtigen. Dat merkte hij, en hij keek zoekend om zich heen, waarna hij een fles water aan haar mond zette. Hij was heel voorzichtig, gaf haar kleine slokjes terwijl ze eigenlijk de hele fles in één teug naar binnen wilde gieten. Ze wist dat haar frustratie hem niet ontging, maar toch bleef hij haar halsstarrig kleine slokjes geven.


  ‘Waar zijn we?’


  ‘Het hotel tegenover,’ zei hij.


  ‘Waar?’


  ‘Tegenover de mall. Ze hebben hier een noodopvang ingericht.’


  ‘Maar het ziekenhuis… Ik dacht dat we naar het ziekenhuis zouden gaan.’


  ‘Het is oké.’ Hij pakte haar hand. ‘Ze konden je hier behandelen. Je hoeft niet naar het ziekenhuis.’


  Ze ging weer rechtop zitten. Deze keer hielp Patrick haar, in plaats van haar naar beneden te duwen. Haar ogen scanden de kamer, in de chaos zoekend naar de man met de injectiespuit.


  ‘Hij is hier niet,’ zei Patrick. ‘Ik heb goed opgelet.’


  Ze ontweek zijn blik en ging door met haar eigen onderzoek. De man met de spuit wist dat ze nog in leven was. Ondanks het infuus dat in haar hand prikte, streek ze over haar voorhoofd. Haar huid was klam van het zweet, en ze voelde zich licht in haar hoofd. Dixons sms dreunde in haar hoofd. Hij had gezegd dat ze niet veilig was. Dat ze niemand kon vertrouwen. Zelfs Patrick niet.


  Had de man met de spuit het opgegeven, omdat hij wist dat ze bij Patrick was en dat hij haar niet kon pakken? Of hoefde hij haar niet langer te pakken, omdát ze bij Patrick was?


  Ze wierp een blik op haar vriend. Zijn haar zat door de war, en er zaten donkere stoppels op zijn wangen. Zijn ogen keken naar haar met een intensiteit die ze niet van hem kende. Wat was het? Bezorgdheid, paniek, uitputting? Of iets anders? Hoe goed kende ze Patrick Murphy eigenlijk?


  ‘Gaat het?’ vroeg hij, terwijl hij haar hand weer wilde pakken.


  Ze trok haar hand weg en legde hem op haar verbonden arm alsof ze daarmee de pijn wilde bezweren.


  ‘Hebben ze me iets gegeven? Tegen de pijn?’


  ‘Ik denk dat ze je alleen plaatselijk verdoofd heeft.’ Hij keek al om zich heen, op zoek naar een verpleegster of paramedicus. ‘Doet het erg zeer?’


  Nu was er geen twijfel mogelijk. Bezorgdheid vulde zijn ogen toen hij haar weer aankeek.


  ‘Zou je op zoek kunnen gaan naar iets van pijnstillers of zo?’


  ‘Tuurlijk. Ik ben zo terug.’


  Rebecca zag hem zigzaggend door de eerstehulpteams naar de dichtstbijzijnde uitgang lopen. Voorzichtig klopte ze op haar broekzakken, maar ze stopte toen ze hem in haar richting zag kijken. Zodra hij uit zicht was verdwenen, draaide ze zich om naar haar jas. Ze had Dixons iPhone snel gevonden. Hij stond uit. Ze besloot dat zo te laten.


  De naald en het infuus bijna vergetend, schoof ze haastig naar de rand van de met een laken bedekte tafel. Nog een blik over haar schouder. Geen Patrick. Ze beet op haar onderlip en trok de naald uit haar hand, haar elleboog buigend om een eventuele bloeding te stelpen. Daarna liet ze zich van de tafel zakken, onhandig, zonder haar handen te gebruiken en pogend de pijn in haar verbonden arm te negeren.


  Nog steeds geen teken van Patrick. Aan de andere kant van de zaal zag ze een bordje met UITGANG, en daar ging ze op af. Binnen een paar minuten had ze zich een weg gebaand door de volle lobby en een pinautomaat gevonden. Niemand besteedde aandacht aan haar. Er was te veel tumult. Ze hield haar hoofd gebogen, maar haar ogen schoten alle kanten op. Nadat ze haar kaart in de automaat had gestoken, toetste ze haar pincode in. Ze zou genoeg geld opnemen voor een taxi en iets te eten. Misschien had ze ook geld nodig voor een hotelkamer, maar dan eentje vlak bij het ziekenhuis.


  De automaat spuugde de kaart uit, en er verschenen knipperende letters op het scherm: KAART GEWEIGERD.


  Dat moest een vergissing zijn.


  Ze had deze kaart tijdens hun tocht een paar keer en op verschillende plekken gebruikt. Er moest nog zo’n 425 dollar op haar rekening staan, wist ze. Ze stak de kaart weer in de gleuf, maar voordat ze de pin kon intoetsen, had de machine hem alweer uitgespuwd, het bericht herhalend.


  Ze keek om zich heen. Nog steeds besteedde niemand enige aandacht aan haar. Er was te veel chaos binnen en buiten om haar plotselinge paniek op te merken.


  Ze haalde haar enige creditkaart tevoorschijn. De vorige maand had ze er geld mee opgenomen. Ze had een substantiële bestedingslimiet, maar had zich voorgenomen die alleen als laatste redmiddel te gebruiken. Deze situatie kwam beslist in aanmerking. Ze liet de creditcard in de automaat glijden, wachtte even en toetste de pincode in. Misschien kon ze maar beter extra geld opnemen, vooral omdat haar andere pas niet werkte. Voor de zekerheid. Het enige wat ze nog in haar zakken had, was het wisselgeld van een briefje van twintig.


  De automaat spuugde ook deze kaart uit. KAART GEWEIGERD.


  Niet in paniek raken, vertelde ze zichzelf. Er is gewoon iets mis met deze automaat. Dus moest ze op zoek naar een andere. Niets aan de hand.


  Ze vond de uitgang na met zelfverzekerde passen tussen de hulpverleners en bebloede slachtoffers door te zijn gelopen. Vergeleken met die laatsten was ze in goede staat. Dat was wat ze zich voorhield. Toen duwde ze de zijdeur open en stond buiten. Wanneer was het zo donker geworden?


  De kou sloeg haar in het gezicht. Ze hapte naar adem. Het was weer gaan sneeuwen. De wind geselde haar. Aan deze kant van het hotel stonden alleen een paar lantaarnpalen op de hoeken van het parkeerterrein. En plotseling leek de zelfverzekerheid uit haar te vloeien. Ze was helemaal alleen. Dat was niet nieuw. Ze was eraan gewend om alleen te zijn. Dus waarom voelde het deze keer aan alsof ze van een klif af gleed?
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  Er was niet veel waar ze iets mee kon, maar toch maakte Maggie van alles aantekeningen. Details die op het eerste gezicht onbelangrijk leken, konden uiteindelijk de doorbraak van een zaak betekenen. Ondanks de korrelige zwart-witbeelden zou ze iets kunnen vinden. Alleen verwachtte directeur Kunze meer dan iets. Hij verwachtte een overtuigend profiel van haar, een profiel dat zo onweerlegbaar was, dat ze er een huiszoekingsbevel mee konden krijgen. Hij deed het voorkomen alsof ze alleen door de schokkerige beelden te bekijken, de namen, adressen en burgerservicenummers van deze jonge aanslagplegers tevoorschijn kon toveren.


  Helaas was hij niet de enige. Televisie en film hadden van profielschetsen een soort magische kunst gemaakt, waardoor mensen geloofden dat je met een paar aanwijzingen en een zwaai met je toverstokje als het ware het konijn uit de hoge hoed kon toveren. Zelfs Kunze hield vol dat er een wetenschappelijke formule – wat bijna net zo erg was als magie – bestond: als een verdachte over bepaalde karaktertrekken of eigenschappen beschikte – karaktertrek één, twee en vijf van een theoretische psychologische profielkaart – dan paste de verdachte uiteraard in een specifieke categorie. Georganiseerd, ongeorganiseerd. Woede, wraak. Ritualistisch, chaotisch. Twee uit drie, en ziedaar… je hoefde alleen maar op zoek te gaan naar de dichtstbijzijnde psychopathische narcist met een spraakgebrek en gekleed in een marineblauw pak met een dubbele rij knopen. Was het maar zo eenvoudig!


  Maggie had een bachelordiploma medicijnen en criminele psychologie en was afgestudeerd in gedragswetenschappen. In het begin van haar loopbaan had ze een plek op de forensische afdeling van Quantico weten te verwerven. Toch geloofde zelfs zij dat profielschetsen meer te maken had met observatie dan met iets anders. De truc, als die er al was, bestond uit zien wat anderen misten, opmerken wat anderen als vanzelfsprekend beschouwden. En aandacht schenken aan wat afwezig was, was net zo belangrijk.


  Wat was er opvallend afwezig in deze zaak? De explosies hadden een aantal uren geleden plaatsgevonden, en niemand had de aanval opgeëist. Geen zelfmoordbriefje of video… tot dan toe. Dus paste deze aanslag niet in de categorie massamoord zoals die op Virginia Tech of Columbine High School had plaatsgevonden. Ook leken geen van deze jongens nerveus of paniekerig. Het profiel van een zelfmoordaanslagpleger of massamoordenaar leek op geen van hen toepasbaar.


  ‘Is dit hem?’ vroeg Yarden.


  Hij wilde haar zo graag van dienst zijn, dat het bijna irritant werd. Normaal gesproken, zou ze liever in haar eentje de beelden bekeken hebben, zo vaak als maar nodig was, totdat ze zeker wist dat ze geen enkel detail over het hoofd had gezien. Maar dit was Yardens terrein. Eerlijk gezegd, bespaarde zijn beheersing van het controlepaneel en zijn vermogen instructies op te volgen hun waardevolle tijd.


  ‘Ja. Als je de beelden terug kunt halen van de eerste keer dat we hem zien.’


  Het waren de beelden van de camera op de tweede verdieping die Yarden had gemarkeerd als NW1. Dit was al de derde keer dat Maggie hier speciaal om vroeg.


  Er moest iets zijn wat ze miste. Wat zag ze over het hoofd?


  Yarden startte de band, zijn vingers klaar om het beeld stil te zetten of in te zoomen. Maar Maggie liet het beeld doorlopen. Ze wilde Aanslagpleger 1 bestuderen, zich alleen op hem concentreren terwijl hij uit de menigte in de verte steeds dichterbij kwam.


  Zijn hoofd draaide niet van kant naar kant en zijn blik bleef naar voren gericht. Zijn handen zwaaiden in een soepel tempo langs zijn lichaam. Er was niets wat aangaf dat hij nerveus was of zich zorgen maakte. Hij keek niet om zich heen naar camera’s; het leek hem niet eens te schelen of hij werd opgenomen.


  Hij droeg een jasje, spijkerbroek, tennisschoenen en een honkbalpet. Uit zijn kleding bleek niet dat hij wapens verborg of zich wilde vermommen. Ook was er niets wat aangaf dat hij bij een bende hoorde. Geen achterstevoren opgezette pet, geen speciale handgebaren, geen T-shirt met een slogan erop. Hij leek gekleed te gaan in normale kleren.


  Maggie gokte dat zijn leeftijd ergens tussen de achttien en zesentwintig lag. Net als de anderen was hij beslist blank. Lichtgekleurd haar krulde over de kraag van zijn jasje maar niet over zijn oren. Zijn bakkebaarden waren lang maar netjes. En het viel haar op dat hij de tijd had genomen zich te scheren. Was dat iets waar een twintigjarige de tijd voor zou nemen, als hij wist dat hij naar de mall zou gaan om zichzelf op te blazen?


  Misschien betekende het niets. Ze wist dat zelfmoordaanslagplegers zelfs op de dag van hun dood vaak hun dagelijkse routine volgden. Ze wilden familieleden of vrienden niet alarmeren of een tip geven. Toch schreef ze het in haar notitieboekje op.


  Ze was niet gewend om aantekeningen te maken, had nooit moeite gehad met informatie onthouden. Dingen opschrijven, dat deed haar partner, R.J. Tully. Hij krabbelde notities op alles wat voorhanden was: een papieren servetje, een stomerijbon, een afgescheurd theaterkaartje. Totdat Raymond Kunze op het toneel was verschenen, had zijzelf alles in haar hoofd opgeslagen. Nu leek het belangrijk om haar gedachteproces te noteren. Hij kon haar bevindingen niet onder tafel schuiven indien ze op papier stonden. Plotseling was ze een van die bureaucraten geworden aan wie ze zo’n hekel had, bezig met zichzelf in te dekken. Was dat het, of wilde ze eenvoudigweg niet dat Kunze won, dat hij haar zou weten te demoraliseren.


  Op de video liep Aanslagpleger 1 vlak onder de camera door. Niet eens een blik in die richting. Wist hij dat de camera daar hing? Een keurige, goed uitziende jongen die op de universiteit zou kunnen zitten, met zijn hele toekomst nog voor zich. Leuke kleren, atletische bouw, zelfverzekerde houding. Ze hoopte dat hij omhoog zou kijken, al was het maar voor even, zodat ze zijn ogen kon zien, zodat ze misschien een hint zou krijgen waarom hij dit had gedaan. Maar ze wist al wat er zou gebeuren. Ze had deze beelden al drie keer gezien, en elke keer had ze uit alle macht gehoopt dat hij omhoog zou kijken. Kom op, slechts één blik. Maar elke keer liep Aanslagpleger 1 gewoon door.
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  Rebecca was verdwenen.


  Patricks eerste gedachte was dat ze tegen haar wil was meegenomen. Zou die paramedische psychopaat hen toch hebben gevolgd?


  Verdomme! Hij wist dat hij haar nooit alleen had moeten laten. Hij was er zo zeker van geweest dat de kerel niets zou durven uithalen hier in de overvolle hotelzaal waar het volstond met geïmproviseerde ziekenhuisbedden, infusen en echte artsen. Smalle doorgangen maakten het moeilijk om iemand ongemerkt naar buiten te slepen. Dat was in elk geval Patricks idee geweest. Stel dat die vent erin was geslaagd bij Rebecca te komen en haar te verdoven?


  Stom! Hoe kon hij zo stom zijn geweest?


  ‘Zoek je je vriendinnetje?’


  Patrick draaide zich razendsnel om. Het was de oude man die naast Rebecca had gelegen. Zijn zilvergrijze haar stak recht overeind uit het verband om zijn hoofd.


  ‘Hebt u haar gezien?’


  ‘Ja. Ze is vertrokken.’


  ‘In haar eentje?’


  Was de man misschien in de war?


  ‘Voor zover ik kon zien wel.’ Hij krabde aan het verband. ‘Ze stond op en vertrok.’


  ‘Zomaar?’


  ‘Zomaar. Trok de naald uit haar hand.’ Hij duidde het infuus aan dat nog bij het geïmproviseerde bed stond.


  ‘Hebt u gezien waar ze heen ging?’


  De man wees met zijn vinger. Patrick moest over zijn schouder kijken. Helemaal aan de andere kant bevond zich een deur. Dat was niet logisch. De dichtstbijzijnde uitgang, waar Patrick naartoe was gegaan, had zich vlak achter haar bevonden. Ze had hem zien vertrekken. Als ze naar hem op zoek was geweest, waarom zou ze dan in de tegenovergestelde richting zijn gelopen?


  ‘Weet u het zeker?’


  ‘Hé, ik mag dan een klap op mijn hoofd hebben gehad, maar er is niets mis met mijn ogen.’


  ‘Sorry. Het is alleen…’


  ‘Ik weet het, ik weet het,’ zei hij knikkend. ‘Je maakt je zorgen over haar. Ze zag er niet zo goed uit. Ze keek een beetje glazig, als je het mij vraagt.’


  Patrick haalde zijn mobiel tevoorschijn. Geen sms’jes. Geen voicemail. Geen gemiste oproepen. Hij kende Dixons iPhone-nummer niet, en Rebecca had geen eigen mobiel. Wat had ze zich in haar hoofd gehaald? Was ze nog steeds in shock? Misschien wist ze niet wat ze aan het doen was. Hij bedankte de oude man en liep naar de uitgang. Als ze gedesoriënteerd was, kon ze niet ver zijn.


  De deur kwam uit op een gemeenschappelijke ruimte, waar een tafel en vouwstoelen neer waren gezet. Twee in blauwe uniformen gestoken paramedici probeerden de chaos onder controle te houden. Vanwege alle mensen kon Patrick de lobby nauwelijks zien. Aan zijn rechterkant zag hij een rij liften en aan het uiteinde van de gang aan zijn linkerkant nog een uitgang. Die leidde waarschijnlijk naar buiten.


  Hij keek van de ene plek naar de andere. Welke kant was Rebecca op gegaan? Hij kon zich niet voorstellen dat ze zich een weg door de menigte had gebaand. Ze had een hekel aan mensenmassa’s en had bovendien nogal het een en ander meegemaakt? Maar ze was zichzelf niet. Misschien was ze nog in shock. Tijdens zijn studie had hij geleerd wat shock met je kon doen. Als ze naar buiten was gelopen, besefte ze misschien niet eens hoe koud het was.


  Hij begaf zich naar de uitgang. Toen hij de deur openduwde, zag hij een geüniformeerde man van het parkeerterrein op hem af lopen.


  ‘Jij daar! Wat denk je dat je aan het doen bent?’
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  Nick leunde achterover en wreef met zijn handen over zijn gezicht, in een poging met zijn vingertoppen de waas van vermoeidheid weg te werken. Hij hoefde niet op zijn horloge te kijken. De stoppels op zijn gezicht vertelden hem dat het laat was. Zijn maag herinnerde hem eraan dat hij sinds het ontbijt niets meer had gegeten. Hij had hoofdpijn. De kamer was te warm en te donker. De felle glans van de monitors had het vocht uit zijn ogen gezogen. En natuurlijk hielp het niet dat Maggie O’Dell naast hem zat. Ze zat zo dichtbij, dat hij haar geur kon ruiken, waardoor zijn gedachten enigszins afdwaalden. Was het shampoo? Lotion? Parfum?


  Ingespannen bestudeerden ze de beelden, voortdurend op zoek naar de drie jonge mannen, in een poging te traceren hoe die waren gelopen. Ze volgden hen zo goed mogelijk door de mall, door in te schatten welke camera’s ze moesten hebben en terug te gaan. Om op de tweede verdieping te komen, moest ieder van de drie jongens een van de roltrappen hebben genomen. Om in de mall te komen, moesten ze een van de ingangen hebben gebruikt. En zo lieten ze zich, stap voor stap, camera voor camera, fragment voor fragment, door het beeldmateriaal leiden. Het was geestdodend, en Maggie wilde bepaalde fragmenten telkens weer opnieuw zien.


  Yarden was veel geduldiger dan hij. Hij betrapte zichzelf een paar keer op een zucht, maar dat leverde niet eens een korte blik van Maggie op. Ze bevond zich in een andere wereld. En Yarden had het druk met te bewijzen dat hij de meester van het controlepaneel was. Zijn lange vingers werden nooit moe; zijn geest bleef scherp, en zijn geduld was bewonderenswaardig. Er kwam geen gemopper over zijn lippen, en niet één keer aarzelde hij of trok hij iets in twijfel. Hij was de karakteristieke ondergeschikte, wilde zijn superieuren tevredenstellen, stond klaar om aan elk verzoek te voldoen. En hoewel Nick technisch gesproken Yardens baas was, keek de kleine man steeds naar Maggie, in eerste instantie wachtend op haar instructies, ook al had Nick de vorige gegeven. Eerlijk gezegd, kon Nick het hem niet kwalijk nemen. Maggie had een ontspannen rust over zich, waardoor elke ruimte die ze binnen kwam, werd gevuld. Een uitstraling die zei: ‘Ik weet dat dit moeilijk is, maar we komen er samen wel uit.’


  Nick herinnerde zich dat gevoel van vier jaar geleden toen ze in de chaos terecht was gekomen die een seriemoordenaar had achtergelaten in Platte City, Nebraska. Als sheriff werd Nick geacht de zaak te leiden. Hij werd geacht alles onder controle te hebben. Nog steeds kon hij zich herinneren hoe overweldigd hij zich had gevoeld, hoe hij de paniek diep binnen in hem had voelen kolken. Zelfs in die tijd had Maggies aanwezigheid hem gerust weten te stellen, de omhoogborrelende paniek tot bedaren gebracht, hem doen geloven dat alles in orde zou komen. Dus begreep hij dat Yarden gevoelig was voor alles wat Maggie zei, vroeg of deed. Nick was dat zelf ook, maar vanwege een andere reden. Wanneer was het dat zijn werkelijke gevoelens voor haar aan de oppervlakte waren gekomen? Wanneer was het eindelijk tot hem doorgedrongen? Echt doorgedrongen? Voordat hij zijn verloving met Jill had verbroken? Of was dat simpelweg het excuus geweest dat hem naar de werkelijke conclusie had geleid?


  Terwijl hij naar Maggie keek, vroeg hij zich af waarom hij er zo lang over had gedaan.


  ‘Stop daar,’ onderbrak ze zijn gedachten, wijzend naar een monitor in de bovenste hoek, die haar aandacht had getrokken. ‘Kun je inzoomen op zijn honkbalpet?’


  Yarden gehoorzaamde onmiddellijk.


  ‘Wat is dat?’ Ze schoof haar stoel naar achteren en stond op om het beter te kunnen zien, waarna ze met haar wijsvinger op het scherm tikte. ‘We zijn steeds op zoek geweest naar een beeld van hun gezicht, maar wat zit er op de zijkant van zijn pet? Een soort logo, toch?’


  Er zorg voor dragend dat hij niet té dichtbij kwam, leunde Yarden naar voren.


  Ze had bladzijden vol aantekeningen gemaakt in haar mininotitieboekje. Toen Nick opstond om het beeld op de monitor beter te kunnen bekijken, wierp hij daar eerst even een blik op. Het enige wat hij kon zien, was het woord PROFIEL boven aan de bladzijde.


  ‘O, ik weet wat dat is. Dat is het logo van de Golden Gophers,’ zei Yarden, stralend als een schoolkind dat de moeilijke vraag van zijn favoriete lerares weet te beantwoorden.


  ‘Universiteitsteam,’ legde Nick aan Maggie uit.


  ‘Juist. De University of Minnesota,’ zei ze zonder enige aarzeling. Nick was onder de indruk en Yarden zelfs nog meer gecharmeerd. ‘Het lijkt erop dat hij ook een jasje met embleem draagt,’ vervolgde ze. ‘Jerry, lijkt dat niet op het embleem van de universiteit? Het is een M, toch?’


  Yarden was al op knoppen aan het drukken en aan het inzoomen op de plek waarnaar Maggie had gewezen, linksboven op de borst van de jongen.


  ‘Minnesota-supporter,’ zei Nick.


  ‘Of hij is een student,’ wierp Maggie tegen.


  De telefoon aan de muur rinkelde.


  Ze schrokken er alle drie van. Yarden keek alsof hij het ding nog nooit eerder had gezien. Hij wierp een blik op Maggie, daarna op Nick.


  ‘Moeten de kerels boven zijn,’ zei hij, maar nog steeds maakte hij geen aanstalten om op te nemen, alsof hij er niet aan wilde worden herinnerd wat er zich boven afspeelde.


  In eerste instantie dacht Nick dat Yarden wachtte totdat iemand hem weer instructies of toestemming zou geven om op te nemen. Maar toen hij goed naar zijn gelaatsuitdrukking keek, zag hij dat de aarzeling uit angst voortkwam en niet uit onzekerheid.


  De telefoon moest zeker tien keer zijn overgegaan, voordat Yarden zich uit de stoel omhoogwerkte en hem opnam. ‘Beveiliging.’ Een stilte, daarna voegde hij eraan toe: ‘Jerry. Jerry Yarden.’


  Nick probeerde niet te staren, maar het was onmogelijk om weg te kijken. Yardens gehele gezicht vertrok als van iemand die een dreun verwacht. Hij knikte en slikte een paar keer moeizaam, waarbij zijn adamsappel boven zijn kraag op- en neerging.


  Tegen de tijd dat hij de telefoon weer aan de muur hing, had zijn gezicht alle kleur verloren. ‘Ze denken nog een andere aanslagpleger te hebben gevonden,’ zei hij bijna fluisterend.


  ‘Dat meen je niet. Waar?’ vroeg Nick.


  ‘Op het zuidwestelijke parkeerterrein.’ De adamsappel ging weer op en neer. ‘Ze willen jou en mij boven zien.’


  Maggies mobiel ging over. Een paar seconden later die van Nick ook.
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  ‘Ze hebben hem misschien achtergelaten,’ zei Charlie Wurth tegen Maggie, terwijl hij haar in een kogelvrij vest hielp.


  Zoveel uren later leek dat niet logisch.


  ‘Misschien heeft hij zich ergens in de mall verscholen,’ voegde Wurth eraan toe, alsof hij haar gedachten had gelezen. ‘Wachtte hij af. Je weet wel, met het idee dat hij ervandoor kon gaan zodra alles weer een beetje tot rust was gekomen.’


  Aan de manier waarop de nieuwe vicedirecteur van de Binnenlandse Veiligheidsdienst de bandjes van zijn eigen kogelvrij vest vastmaakte, kon Maggie zien dat hij er nog nooit een aan had gehad. Zijn vingers trilden enigszins, net genoeg om op te vallen. Hij was nerveus. Natuurlijk was hij nerveus. Het zou niet uit moeten maken, maar zijn nervositeit deed haar eigen ongerustheid sterk toenemen, en de adrenaline liet haar hart nu al racen.


  ‘Waardoor denken ze dat hij een bom bij zich heeft?’


  ‘Ze zeiden dat hij achter om het gebouw aan het sluipen was.’


  Maggie trok een wenkbrauw op.


  ‘En een rugzak,’ vervolgde hij snel. ‘Een rode rugzak.’


  Ze wierp een blik op de drie andere mannen in de smalle gang naar de deur. Die waren ook hun vesten aan het aantrekken. In stilte. Geen conversatie. Slechts het geklik en geritsel van het vastmaken van hun uitrusting viel te horen. SWAT-team. Koel en kalm. Of zo leek het in elk geval. Het was koud hier; er kwam ergens tocht vandaan, en toch kon ze hun zweet ruiken.


  Geen enkel teken van directeur Kunze, merkte ze op, toen ze de gang doorkeek.


  ‘Als hij dat ding daar laat ontploffen,’ vervolgde Wurth, en nu kon ze zweetdruppels op zijn bovenlip zien, ‘zitten we zwaar in de problemen.’


  ‘Ik ben profielschetser, geen onderhandelaar. Wat wil je precies dat ik doe?’


  Over de telefoon had Kunze Maggie verteld dat het ‘showtime’ was. Vervolgens had hij gezegd: ‘De beveiliging beweert dat ze een levende te pakken hebben. En jij moet ze vertellen of dat klopt of niet.’


  Het had als een grap geklonken, een uitdaging, maar hij meende het. Ze had vreemdere verzoeken gekregen, maar nooit van haar baas. Cunningham zou haar er nooit zo opuit hebben gestuurd.


  ‘Wat wil je precies dat ik doe?’ herhaalde ze.


  ‘Ze hebben hem in een hoek gedreven. Het kan gewoon een jongen zijn met een rode rugzak natuurlijk. Doodsbenauwd vanwege alle commotie om hem heen. Maar als hij een bom bij zich heeft… We mogen het risico niet nemen. Deze kerels…’ Wurths hand wuifde naar het SWAT-team, alsof hij ze nu pas aan Maggie introduceerde. ‘…kunnen hem niet neerleggen als er een kans is dat die rugzak explodeert. Ook kunnen we er geen politie op afsturen. Om dezelfde reden.’


  Dat was het. Einde van de verklaring.


  Wurth zette een helm op en begon zich in een blauw jasje met SWAT op de rug te worstelen. Het leek alsof het kogelvrije vest een soort dwangbuis voor hem was. Er was een aantal pogingen voor nodig voordat hij eindelijk het armsgat had gevonden.


  Een van de SWAT-teamleden overhandigde Maggie ook een blauw jasje.


  ‘En ik?’ Ze moest Wurth de vraag stellen.


  Kennelijk dacht hij dat hij alles had uitgelegd wat nodig was. Terwijl hij met de rits vocht – zijn vingers wilden nog steeds niet meewerken – keek hij haar aan.


  ‘Je kunt ons vertellen of hij hetzelfde profiel heeft als de andere aanslagplegers.’


  Hij zei het alsof het de gewoonste zaak van de wereld was. Maggie wilde lachen. Dit was krankzinnig.


  ‘En als ik dat niet kan?’


  Hij verstarde. Net als het SWAT-team. De uitdrukking op Wurths gezicht vertelde haar meteen dat ze daar niet over hadden nagedacht.


  ‘Ik snap dat je waarschijnlijk een beetje zenuwachtig bent, agent O’Dell,’ zei Wurth, zacht en langzaam, als een vader die tegen zijn kind praat. Plotseling was ze ‘agent O’Dell’, terwijl ze gedurende de vlucht de hele tijd Maggie was geweest.


  ‘Ik ben niet zenuwachtig.’ Haar maag vertelde haar wat anders, maar ze had lang geleden geleerd om haar zenuwen te onderdrukken. Dat was het probleem niet. Ze wist hoe ze zich moest concentreren. Ze vertrouwde op haar intuïtie. Onder spanning kon ze prima werken. Maar dit was belachelijk, en dat wilde ze Wurth duidelijk maken. Had hij ooit slechte zwart-witsurveillancevideo’s bestudeerd? ‘Profielschetsen werkt niet op deze manier.’


  ‘Luister, agent O’Dell.’ Deze keer nam hij haar bij de arm en boog zich naar haar voorover, zo dichtbij dat ze de pepermuntgeur van zijn adem kon ruiken. Bijna alsof hij dacht dat wat hij haar ging toevertrouwen niet door het SWAT-team gehoord kon worden, ondanks het feit dat ze allemaal op een kluitje stonden. ‘Dit kan onze enige kans zijn om nog een drama te voorkomen. A.D. Kunze is bereid het risico te nemen door op jouw talent te vertrouwen. Ik ook. Nu moet alleen jij je nog bereid tonen dat risico te nemen.’


  Hij was toch een handigere politicus dan ze had gedacht.


  ‘Leen me je das,’ zei ze, terwijl ze het blauwe SWAT-jasje aantrok.


  Wurth keek verbaasd, maar stelde geen vragen en begon meteen aan zijn stropdas te trekken.


  ‘Heeft iemand handschoenen?’ vroeg ze, en er werd haar onmiddellijk een paar overhandigd.


  Ze trok de handschoenen aan. Die waren te groot, maar ze waren warm, en ze zou niets hoeven doen wat perfecte behendigheid vereiste. Daarna pakte ze Wurths felrode das, wond die rond haar linkerpols, legde er een knoop in en liet hem zo’n vijftien centimeter naar beneden bungelen.


  ‘Wanneer ik mijn linkerhand boven mijn hoofd steek,’ zei ze tegen het SWAT-team, terwijl ze dat gebaar demonstreerde, ‘betekent dat: “schiet hem neer”.’ Iedereen in het team knikte. Ze wendde zich tot Wurth en wachtte totdat hij haar blik ontmoette. ‘Zorg ervoor dat alle agenten die zich momenteel buiten bevinden, het signaal kennen.’


  Ze was niet van plan haar hand op te steken, maar ze wist dat ze op een signaal zouden wachten. Met de diverse organisaties die aan deze actie deelnamen, was het beter dat ze op een signaal zouden wachten dan dat ze de situatie verkeerd zouden inschatten en op plotselinge bewegingen zouden reageren.


  Een van de SWAT-leden was de boodschap al aan het doorgeven via de walkietalkie die aan zijn schouder zat vastgemaakt, maar Maggie wachtte op Wurths verzekering, zijn belofte, zijn verantwoordelijkheid.


  ‘Absoluut.’


  Ze zag zijn vingers het jasje dichtritsen, en deze keer trilden ze niet.


  ‘Oké,’ zei Maggie. ‘We gaan ervoor.’
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  Deze keer liep Nick voorop met Yarden een paar stappen achter hem aan. Hij liet zijn legitimatiebewijs zien aan de bewaker onder aan de tweede roltrap – National Guard, scherpschutterseenheid. Op dit moment ging er niemand naar boven zonder grondig te zijn onderzocht en veilig te zijn verklaard.


  Terwijl Nick de trap op liep – alle roltrappen waren stilgezet – voelde hij dat de manier veranderde waarop hij ademhaalde. Hij wist niet zeker of hij klaar was voor wat hij op de tweede verdieping te zien zou krijgen. Zijn vader had vroeger altijd gezegd dat er niets ergers was dan een lichaam te zien dat uit elkaar was gerukt door een auto-ongeluk, het vlees opengereten, verbrand of verminkt. Als districtssheriff had Nick dat zelf een paar keer kunnen beoordelen. Maar hij had erger gezien: de kleine blauwe lichamen van twee jongetjes, met een mes bewerkt en achtergelaten door een seriemoordenaar in het prairiegras langs de Platte River. Kon er iets afschuwelijkers bestaan? Hij hoopte van niet.


  Aangezien hij twee weken daarvoor als onderdeel van zijn training voor de nieuwe functie een seminar had bijgewoond over terroristische aanslagen, wist hij hoe dit werkte. Het seminar was bedoeld als een handleiding om de klanten van hun bedrijf ervan te overtuigen hun beveiligingssystemen te moderniseren. Twee weken daarvoor had hij gevonden dat er angsttactieken werden gebruikt. De ‘stel dat’-scenario’s hadden een beetje overdreven geleken. Nu besefte hij hoe mis hij het had gehad.


  Dankzij dat seminar wist hij hoe alles zou verlopen. Hij kende het protocol. In zijn hoofd bereidde hij zich voor op wat hij op het punt stond voor zich te zien. Hulpverlening kwam op de eerste plaats: behandel de gewonden, blus branden, zorg ervoor dat het gebouw veilig is. De gewonden bevonden zich nu in een noodvoorziening, opgezet in een hotel tegenover de mall, of waren onderweg naar een ziekenhuis.


  Vervolgens kwam het onderzoek, nog zonder dat er bewijsmateriaal verwijderd zou worden. Tegen die tijd zouden de slachtoffers die er nog waren, niet in staat zijn een-twee-drie te vertrekken. Gedurende een aantal uur zouden ze onderdeel van de plaats delict worden, vragen helpen beantwoorden waarvan ze nooit zouden hebben verwacht dat die zouden worden gesteld. Maggie had hem ooit eens verteld dat slachtoffers, ook al waren ze dood, onderzoekers de meeste aanknopingspunten boden voor het vinden van de dader.


  Bijna boven aan de trap hield Nick zijn adem in. Zijn hart bonkte tegen zijn ribbenkast. Er hing een doordringende brandlucht. Iemand had eindelijk de kerstmuziek uitgezet. De griezelige stilte was haast nog erger.


  Wat hij voor zich zag, was bijna surrealistisch. Een zwarte krater was met politielint afgezet. Vijf technisch rechercheurs in Tyvek-overalls liepen zwijgend over een imaginair raster, punt voor punt alles metend, in kaart brengend, oppakkend, ziftend en fotograferend. ‘De krater uitgraven’ noemden ze dat. Al het puin binnen een gebied vijftig procent groter dan de krater zelf moest worden onderzocht. De rechercheurs gebruikten gesteriliseerde apparatuur om alles op te vegen en te zeven. Nick had het in eerste instantie vreemd gevonden dat ze gesteriliseerde apparatuur moesten gebruiken voor dingen die toch al verbrand waren, maar wat je met je meenam, kon net zoveel schade toebrengen aan een plaats delict als wat je ervandaan haalde.


  Later zouden dezelfde technisch rechercheurs op hun knieën heel voorzichtig met hun vingertoppen de resten onderzoeken om ervoor te zorgen dat zelfs de kleinste stukjes bewijsmateriaal niet over het hoofd werden gezien. Maar het ging niet alleen om stukjes puin verzamelen. Ze maten en bestudeerden butsen en verbogen metaal, zochten naar ingebedde scherven, speurden naar onontplofte explosieven en testten vast restmateriaal.


  De taak leek ondoenlijk. En ze zouden ditzelfde onderzoek nog twee keer moeten herhalen op de plekken waar de andere bommen waren afgegaan.


  ‘Mr. Morelli?’


  Nick was bijna vergeten waarom hij hier was. Even had hij zich onzichtbaar gevoeld, alsof hij van buiten naar binnen keek, op zijn tenen langs de randen van een droom of nachtmerrie liep. Hij draaide zich zo abrupt om, dat hij tegen Yarden aan botste en hem bijna omverliep.


  ‘Sorry.’


  ‘Geen probleem.’ Jerry Yarden zag eruit alsof hij elk moment kon gaan overgeven; zijn gezicht was asgrauw en zijn ogen waren wijd opengesperd.


  ‘Nick Morelli.’


  De man lette goed op waar hij zijn voeten neerzette, terwijl hij naar hen toe liep. Hij maakte geen onderdeel uit van het technische team en droeg een blauw pak in plaats van een Tyvek-overall. Wel had hij papieren schoenovertrekken aan, die eruitzagen als maat achtenveertig. Rond zijn nek hing een beschermende bril samen met een papieren mondkapje. Paarse rubberen handschoenen staken uit zijn jaszak.


  ‘Je herkent me niet.’ De man leek teleurgesteld.


  Nick keek nog een keer goed. Hij had niet verwacht hierboven iemand tegen te komen die hij kende. ‘David. David Ceimo. Wat doe jij in vredesnaam hier?’


  ‘Goed je weer te zien, Nick.’ Hij stak zijn hand uit.


  ‘Ik herkende je bijna niet zonder je helm in mijn maag.’


  Dat leverde een brede grijns op. Had hij meteen geglimlacht, dan zou Nick hem onmiddellijk hebben herkend, zelfs zonder de zwart met gouden Mizzou-mondbescherming. De achterste verdediger had Nick twee keer in één wedstrijd onderuitgehaald, een paar quarterbackaanvallen die hadden bijgedragen aan het vernederende en zeldzame thuisverlies van de Huskers tegen de University of Missouri. Zelfs nu dacht hij daar niet graag aan terug, terwijl zijn hand door die van Ceimo werd opgeslokt.


  Ze waren allebei doorgegaan naar het NCAA All-American-team, maar als Nick het zich goed herinnerde, had Ceimo het echt gemaakt. Minnesota Vikings, eerste team. Hij herinnerde zich echter ook dat de lange afgetrainde Ceimo in zijn tweede jaar geblesseerd was geraakt, tijdens de laatste wedstrijd van het Conference-toernooi, veroorzaakt door een enorme dreun waarna hij een tijd op de grond was blijven liggen. Als je hem nu zag, leek het geen gevolgen te hebben gehad. Hoewel hij iets minder gespierd was, zag hij er nog steeds uit alsof hij iedereen kon tackelen die hem in de weg liep.


  ‘Ik ben hier voor gouverneur Williams,’ vertelde Ceimo hem. ‘Stafchef.’


  ‘Gefeliciteerd.’ Nick slikte ‘je houdt me voor de gek’ in. Waarom zou dat hem verbazen? Ceimo vroeg zich waarschijnlijk ook af hoe het kwam dat een éénseizoens-quarterback nu het grootste beveiligingsbedrijf van het land vertegenwoordigde. ‘Ken je Jerry Yarden al?’


  ‘Nee, ik dacht van niet,’ antwoordde Ceimo, zijn hand naar Yarden uitstekend.


  ‘David en ik hebben football tegen elkaar gespeeld.’


  ‘O ja?’ Yarden stond tussen de mannen en keek van de een naar de ander. ‘Kennelijk ken je veel mensen hier.’


  Nick negeerde die opmerking en zei tegen Ceimo: ‘Jerry is het hoofd van de beveiliging.’


  ‘Eigenlijk ben ik de tweede man.’


  Zowel Nick als Ceimo hield zijn hoofd in bijna dezelfde vragende hoek schuin.


  ‘De directeur is nog in New Jersey. Voor Thanksgiving,’ vervolgde Yarden haastig ter verdediging.


  ‘Ja, het hoofd van de brandinspectie zit vast in Chicago,’ zei Ceimo, zijn armen kruisend en duidelijk klaar met het gebabbel. Nick vond het niet erg. ‘Ook voor de feestdagen. O’Hare zit verstopt. Door de sneeuw worden er links en rechts vluchten geannuleerd.’


  ‘Zit de gouverneur ook ergens vast?’ vroeg Nick. Het was een onschuldige vraag, maar Ceimo’s boze blik gaf aan dat hij daar anders over dacht.


  ‘We hebben een probleem,’ zei hij, in plaats van de gouverneurs afwezigheid te verklaren. ‘De gouverneur wil dat ik jullie op de hoogte houd om jullie baas een plezier te doen. Hij wil dat jullie als eerste alle informatie krijgen, voor het geval er nog meer aan de hand is.’


  Yarden stond weer als een jaknikker met zijn relatief grote hoofd te schudden.


  ‘Het lijkt erop dat er meer mensen bij betrokken zijn dan deze jongens.’


  Nick stond net op het punt om Ceimo te vertellen dat ze al van de potentiële vierde aanslagpleger op het parkeerterrein af wisten.


  ‘Misschien wisten ze zelfs niet dat ze zich hadden aangemeld als wandelende explosieven.’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Yarden.


  ‘Jullie hebben de ontstekingsmechanismen gelokaliseerd,’ zei Nick. Dat zou de eerste stap zijn.


  ‘De inspecteur van de brandweer moet het bevestigen, maar mijn explosievenexpert lijkt overtuigd.’


  Het ontging Nick niet dat Ceimo het had over ‘mijn’ explosievenexpert, en hij vroeg zich af waarom hij hun dit in vredesnaam allemaal vertelde. Ze waren slechts van de beveiliging. Op de jurisdictieladder bevonden zij zich dicht bij de onderste trede.


  ‘Waar is je explosievenexpert precies van overtuigd?’ vroeg Nick, alleen maar omdat het leek of Ceimo wachtte op die vraag. Hij leek ervan te genieten om informatie heel langzaam uit te delen.


  ‘Begrijp dat maar een paar mensen hiervan op de hoogte zijn, oké?’


  ‘Dat heb je absoluut duidelijk gemaakt.’ Nick was moe. Dat waren ze allemaal. Ieders geduld raakte op.


  ‘De bommen werden niet in de mall tot ontploffing gebracht.’


  ‘Niet in de mall?’ Yarden begreep het niet.


  Nick dacht dat hij het misschien verkeerd had verstaan. ‘De jongens hebben de bommen niet zelf laten ontploffen?’


  Ceimo knikte. ‘Dat heeft iemand anders gedaan die zich niet in de onmiddellijke omgeving bevond.’


  ‘Iemand anders? Hoe dan?’ Yarden leek er nog steeds niets van te begrijpen.


  Nick echter wel. Hij begreep precies wat Ceimo suggereerde. Ze hadden uren doorgebracht met het bestuderen van videobeelden, en de hele tijd hadden zij alle drie – Maggie, Yarden en hijzelf – dezelfde gedachte gehad: deze jongens zien er niet uit als zelfmoordaanslagplegers.


  Er was een goede verklaring voor waarom ze er niet zo uitzagen. Ze waren het namelijk niet. Arme drommels, waarschijnlijk hadden ze helemaal niet geweten wat er voor hen in het vooruitzicht had gelegen.
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  De wind bekogelde Maggies gezicht met kleine ijspegeltjes. Het was ijskoud, en toch kon ze het zweet over haar rug voelen lopen. Wurth en een van de SWAT-leden leidden haar langs een muur die het parkeerterrein van het gezoem van het snelwegverkeer scheidde.


  Vicedirecteur Wurth liep voorovergebogen, waarschijnlijk vanwege de kou. Hij had eerder gegrapt dat hij zich in New Orleans in elk geval geen zorgen hoefde te maken dat zijn kont eraf vroor, maar Maggie kon het niet helpen te denken dat zijn geoefende voorovergebogen pas misschien ook een maatregel was om te voorkomen dat zijn kont eraf werd geschóten. Misschien was haar vermoeden dat hij nog nooit een kogelvrij vest had gedragen, een vergissing.


  In de achterste hoek van het parkeerterrein was een gebied afgezet. Ondanks alles wat er in de mall was gebeurd, moesten mensen toch uit de buurt worden gehouden. Zo te zien, voornamelijk mensen van de media – camera’s en microfoons, ademwolkjes van journalisten die liveverslag deden.


  Over de motorkappen en daken van auto’s heen kon ze een glimp opvangen van de plek waar het om draaide. Ze hadden de verdachte tussen twee rijen geparkeerde wagens gedreven, hoewel ze hem niet kon zien. Waar zij zich bevond, was een beetje gelig licht vermengd met glinsterende sneeuwvlokjes het enige wat de duisternis doorbrak.


  Het leek erop dat de verdachte omringd was door twee groepen wetsdienaren, vanwege de verschillende kleuren jassen en petten. Hoogstwaarschijnlijk de districts- en de staatspolitie. Geweren steunden op bumpers of motorkappen. Elke agent zou zijn of haar dienstwapen hebben getrokken. Ze wist niet zeker wie hier jurisdictie had. Het maakte haar niet uit, zolang ze zich maar aan haar regels hielden.


  Ze wierp een blik op Wurth. Hij was niet gewapend. Hoe kon ze erop vertrouwen dat hij deze mannen weerhield van schieten? Ze kenden hem niet eens. De meesten kwamen uit de buurt, en het zou moeilijk voor hen zijn om hun emoties erbuiten te houden. Op de dag na Thanksgiving zou ieder van hen waarschijnlijk iemand kennen die die dag in de mall was geweest: een moeder, een vrouw, zus, broer, beste vriend of buren. Ze dachten dat ze er eentje levend te pakken hadden. Waarschijnlijk stroomde de adrenaline door hun lijf. En de kou zou alleen maar bijdragen aan hun behoefte er zo snel mogelijk een eind aan te maken.


  ‘Klaar wanneer u dat bent.’ Een krakende stem, komend van haar schouder, deed haar schrikken. Ze was de walkietalkie vergeten die het SWAT-team aan haar bovenarm had vastgebonden. Eerst leek de band te strak te zitten; nu voelde ze niets meer.


  ‘Niemand vuurt, tenzij ze rood zien!’ schreeuwde ze tegen haar schouder, haar adem als een zichtbare geluidsgolf naar de walkietalkie stromend.


  ‘Begrepen.’


  ‘Wapens?’ vroeg ze, deze keer zachter.


  ‘Niet ontdekt. Alleen de rugzak.’


  ‘Ik ga mezelf aan hem laten zien, handen langs mijn lichaam.’


  ‘Begrepen.’


  Maggie rechtte haar rug, terwijl ze langs een groep agenten liep die achter een SUV gehurkt zaten. Ze erkenden haar aanwezigheid met slechts een knikje. Een van hen wees om aan te geven waar de jongen was.


  Ze zag een stukje camouflagestof bewegen en realiseerde zich dat de verdachte zich slechts anderhalve meter van haar vandaan bevond. Hij keek haar aan, keek nog eens goed en schoot toen achteruit, maar hij zat gevangen tussen twee wagens. De rugzak hield hij tegen zijn borst geklemd, alsof hij wist dat alleen die hen weerhield van schieten.


  ‘Het is oké!’ riep ze naar hem, haar handen uitstekend om hem te laten zien dat ze niet gewapend was.


  Zijn ogen schoten heen en weer. Hij was lang en broodmager. Ze kon hem zien trillen. Mijn hemel, hij was jong. En bang.


  ‘Ik wil alleen met je praten,’ vertelde ze hem. Het was moeilijk om haar stem geruststellend te houden met de koude lucht die haar de adem benam. Zijn ogen ontmoetten die van haar, en ze herkende er iets in.


  ‘Niet schieten! Hij hoort er niet bij!’ riep ze naar de agenten, precies op het moment dat de jongen zich op haar stortte.


  Hij duwde haar opzij en rende langs haar heen.


  Ze kwam hard tegen een autogrill aan. ‘Niet schieten!’ lukte het haar om nogmaals te schreeuwen, met moeite haar evenwicht hervindend.


  Ze ging achter hem aan, in de verwachting achter zich geweerschoten te horen.
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  Patrick dacht niet dat de man in het uniform een agent was. In de mall waren een heleboel agenten geweest. Van wat hij zich herinnerde, hadden ze allemaal getrokken wapens en hun badges waren duidelijk zichtbaar aan een dij of op een vest gespeld. Eentje had de zijne zelfs op zijn wollen muts geprikt. Deze kerel had geen badge. Alleen maar een uniform en een geborduurd naamlabeltje waarop FRANK stond. Patrick gokte op beveiliging. Hoorde hij bij de nepparamedicus? Hoe moeilijk was het om aan een uniform te komen? Hij vroeg zich af of hij zelfs wel echt Frank heette.


  Eén ding was zeker: de man was heel groot, fors en gespierd. De ene kant van zijn gezicht was scheef. Hij leek zo’n kerel die er niets van zou merken als je hem een dreun verkocht en deed Patrick denken aan een pestkop die het op de basisschool op hem had voorzien. Hij had talloze blauwe ogen en bloedende lippen opgelopen. Deze vent torende ook boven Patrick uit. Maar misschien was hij niet zo snel. En als hij geen wapen had…


  ‘Ik vind het gewoon een beetje gek,’ zei Frank. Hij had een accent maar niet uit Minnesota. Meer zoals ze in Brooklyn spraken, waardoor Patricks paranoia alleen nog maar toenam. ‘Waarom kom je zo stiekem uit de zijdeur zetten?’


  ‘Het was de eerste deur die ik tegenkwam.’


  ‘Ben je gewond?’ Hij wees naar het bloed op Patricks mouw.


  Patrick had zich niet eens gerealiseerd dat er bloed op zat. Hij keek Frank aan, inschattend welk verhaal hij het beste tegen deze kerel kon vertellen.


  ‘Ja, maar ze hebben me opgelapt.’


  ‘Je lijkt nog een beetje licht in je hoofd. Misschien beter om niet door een zijdeur weg te glippen totdat je ze allemaal weer op een rijtje hebt.’


  Oké, misschien was Frank een goeie vent. Dat was het nadeel wanneer je niemand vertrouwde. Soms glipten er goede mensen door de mazen van het net en herkende je hen niet.


  ‘Eigenlijk ben ik op zoek naar mijn vriendin,’ bekende hij. ‘Ze is ook gewond geraakt. Ik hoop dat ze niet hierbuiten in de kou loopt te dwalen. Hebt u iemand anders door deze deur naar buiten zien komen?’


  Frank keek hem met samengeknepen ogen aan. Had Patrick zich in hem vergist? Zijn blik dwaalde over het parkeerterrein en daarna schudde hij zijn hoofd.


  ‘Aan de voorkant is een hoop commotie. Hier is niemand.’ Toen grijnsde hij naar Patrick. Zijn gebit was door koffie aangetast, en er zat een gat tussen de bovenste twee voortanden. ‘Alleen jij.’ Ondanks de grijns was hij Patrick nog steeds aan het bestuderen. ‘Ze hebben nog een aanslagpleger gevonden.’ Zijn blik bleef op hem gericht, wachtend op zijn reactie.


  ‘Nog een…’ vroeg Patrick.


  ‘Op het parkeerterrein,’ vervolgde Frank, nadrukkelijk in zijn handen wrijvend, alsof hij Patrick wilde laten zien hoe groot ze waren. ‘Ons werd gevraagd scherp op te letten of er misschien nog anderen rondliepen.’


  ‘O nee, ik kan niet geloven dat er nog meer zijn!’ Patrick greep naar zijn arm, alsof die plotseling erge pijn begon te doen. ‘Hebben ze al niet genoeg schade aangericht?’ Daarna wreef hij in zijn ogen alsof zijn zicht wazig werd. ‘Weet u, u hebt gelijk. Ik kan waarschijnlijk beter naar binnen gaan. Ik voel me niet zo goed.’


  ‘En je vriendin?’ Frank was niet overtuigd.


  Patrick haalde zijn schouders op en liet zijn hand op de vlek van Rebecca’s bloed liggen. ‘Misschien is ze niet deze kant op gegaan. U zei dat u niemand anders had gezien. Waarschijnlijk is ze nog steeds binnen naar mij op zoek.’ Hij draaide zich om naar het hotel.


  ‘Hé, knul,’ zei Frank.


  Patricks gezicht vertrok. Hij stond stil. De deur was zo dichtbij, maar zo’n vijf stappen. Misschien moest hij het gewoon op een lopen zetten. Maar stel dat de deur van de buitenkant niet opengedaan kon worden?


  Toen hij een blik achterom wierp, zag hij dat Frank een lange politieknuppel in zijn enorme hand had, waarmee hij op de palm van zijn andere hand tikte. Waar was die in vredesnaam vandaan gekomen?


  ‘Niet meer uit zij- en achterdeuren glippen, oké?’ zei de man tegen hem. ‘Iedereen is een beetje nerveus op het moment. Snap je wat ik bedoel?’ Hij schoof iets omhoog. De knuppel was in werkelijkheid een zaklamp met een lang handvat. Toen draaide hij zich om, en er scheen een tunnel van licht voor hem uit terwijl hij in het donker verdween.


  Patrick zoog een paar diepe ademteugen koude lucht naar binnen. Paranoïde. Hij was te verrekte paranoïde. Hij ging terug het hotel in. Rebecca moest daar ergens binnen zijn.
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  Maggie negeerde de pijn in haar rug. Er deed iets zeer op de plek waar ze tegen de voorkant van de auto was gesmeten. In eerste instantie had ze geprobeerd haar jas open te ritsen om haar Smith & Wesson te kunnen pakken, maar daardoor zou ze te veel vertragen. De jongen was niet gewapend. Ze kon wel zonder. Bovendien was zij de enige die hem nu te pakken kon krijgen. Ze hadden allemaal haar instructies opgevolgd, hadden zich koest gehouden.


  Achter haar hoorde ze voetstappen knerpen, maar ze waren te ver weg. Haar walkietalkie kraakte aan haar schouder: ‘Verdachte op weg naar het zuiden, zuidoosten.’


  De jongen was een paar keer uitgegleden. Zijn gympen hadden weinig grip. Elke keer had ze de afstand tussen hen met twee of drie passen verminderd. Nu zat er nog slechts een autolengte tussen hen, maar hij was taai, flexibel, manoeuvreerde rond bumpers en draaide zich in kronkels om zijspiegels te vermijden. Hij was bang. Het maakte niet uit dat hij niet een van de aanslagplegers was. Hij begreep niet wat er allemaal gebeurde. Ze vroeg zich af of hij zelfs wel Engels verstond.


  Zodra ze hem goed had kunnen bekijken, had ze meteen geweten dat hij geen onderdeel uitmaakte van de groep jonge kerels die ze de hele middag had zitten bestuderen. Hij was té jong. En hij was donker. Lang, mager – bijna een anorexiapatiënt. Maar het was de blik in zijn ogen die hem verraadde, de doodsbenauwde paniek van iemand die al eerder opgejaagd is geweest. Die blik was haar bekend. Het was geen angst uit schuldgevoel. Het was angst voor persecutie. Dat hij het Engels niet goed beheerste, was een gok van haar.


  Er lagen sneeuwhopen tussen de auto’s, en een daarvan had Maggies laars opgeslokt, geheel van haar voet gezogen. Goedkope overtreklaarzen. Ze liet zich er niet door vertragen. Haar dagelijkse trainingsprogramma bestond onder meer uit zo’n vijf à zes kilometer hardlopen.


  Uit de radio klonk nog meer gekraak en toen: ‘Zorg ervoor dat hij het terrein niet verlaat.’


  Ze hoorde een metalig geklik achter zich. Dichterbij.


  Barst! Was dat het geluid van geweren die aangelegd werden? Was dat wat ze hoorde? Iemand die een wapen op een auto legde en de veiligheidspal opzijschoof?


  ‘Niet schieten!’ gilde ze tegen haar schouder, alleen kwam het er hijgend uit, nauwelijks verstaanbaar.


  ‘Verdachte op de vlucht. Wordt als gevaarlijk beschouwd.’


  ‘Niet schieten,’ probeerde ze weer. Hij is bang, niet gevaarlijk. Konden ze hem neerschieten met haar zo vlak achter hem?


  Ze hoorde nog meer geluiden achter zich die snel dichterbij kwamen. Zware laarzen die in de sneeuw knerpten, leer dat klapperde, geroep dat werd vervormd door de wind.


  De jongen gleed nogmaals uit, verloor zijn evenwicht en knalde met zijn knie tegen een bumper aan. Weer twee passen verloren. Toen keek hij over zijn schouder. Grote fout. Dat hield je altijd op. Hij dacht meer voorsprong te kunnen verkrijgen door een scherpe bocht naar links te maken en parallel aan haar terug te rennen, met slechts een rij auto’s tussen hen. Razendsnel draaide ze zich om.


  Hij bevond zich vlak naast haar. Tussen de geparkeerde wagens door kon ze telkens een glimp van hem opvangen. Alleen de auto’s scheidden hen. Ze zette zichzelf ertoe nog harder te rennen. Haar longen brandden al door de koude lucht die ze naar binnen had gezogen. Maar ze hadden de wind nu in de rug. Nog maar een klein beetje sneller. Ze moest één of twee stappen voor hem zien te komen. Als ze tussen de wagens door moest kronkelen, zou ze hem kwijtraken. Dus besloot ze hem af te snijden.


  Ze bekeek de lange ononderbroken rij auto’s voor zich en maakte een keuze. Toen sprong ze op de motorkap van een kleine personenwagen en liet zich door het spekgladde met sneeuw bedekte metaal recht boven op de jongen lanceren, die compleet onderuitging. Zijn elleboog kwam in Maggies zij terecht, precies onder haar kogelvrije vest. De lucht werd uit haar longen geperst. Ze kneep haar ogen dicht tegen de pijn, maar hield vol.


  Hij duwde en trapte, totdat ze hem bij zijn arm greep. Eén keer draaien, en zijn lichaam verstijfde. Ze trok zijn arm achter zijn rug, en bijna automatisch draaide hij zich met zijn gezicht naar de grond. Haar knie bevond zich op zijn rug. Zijn benen waren gespreid.


  ‘Waarschijnlijk voel je daar nu niet veel voor,’ vertelde ze de jongen tussen machinegeweerachtige ademstoten in. Elke inhalering van koude lucht veroorzaakte een steek in haar longen. ‘Maar later zul je me hiervoor bedanken.’


  Beter een knie in je rug dan een kogel.


  Toen ze ten slotte opkeek, werd ze omringd door mannen met helmen en geweren. Een van hen had de rode rugzak die de jongen ergens gedurende de achtervolging had weggegooid. Een ander hield de laars die ze had verloren in zijn hand.


  Charlie Wurth wrong zich door de groep heen, een hoofd kleiner dan de rest, waardoor hij er onbeduidend uitzag en totaal niet op zijn plek leek. Maar hij had een brede grijns op zijn gezicht toen hij een in een handschoen gestoken hand uitstak om Maggie overeind te helpen.


  ‘Krijg nou wat, O’Dell. Jij bent me er eentje.’
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  ‘Het is groter dan we dachten,’ zei David Ceimo tegen Nick en Jerry Yarden. ‘Niet gewoon drie knullen die bij elkaar komen en denken dat het cool is om een mall op te blazen.’


  Nick trok de papieren schoenovertrekken aan, maar liet het mondkapje om zijn nek bungelen. Jerry had de hele uitrusting aangetrokken en deed Nick nu denken aan een oranje insect. Door de elastieken band die het mondkapje op zijn plaats hield, leken zijn oren nog verder uit te steken. En hij had zijn handen door zijn haar gehaald, waardoor het in plukjes rechtop stond. Nick weerstond de neiging hem aan te stoten en over zijn eigen haar te strijken, zoals hij bij zijn neefje Timmy zou doen om hem duidelijk te maken dat hij er niet uitzag. In plaats daarvan trok hij een paar paarse rubberen handschoenen aan en volgde Ceimo en Yarden, waarbij hij liever zijn blik richtte op Jerry’s overeind staand rode haar dan op de bloedsporen op de grond. De lijken waren bedekt, maar hij zou durven zweren dat hij een been zag – gescheurde stof en vlees met een schoen – onder iets wat ooit een eettafel zou kunnen zijn geweest, maar nu slechts verwrongen metaal was.


  Ceimo nam hen mee naar de dichtstbijzijnde krater. Niemand besteedde enige aandacht aan hen. Iedereen ging door met zijn langzame, nauwkeurige werkzaamheden. In plaats van conversatie klonk er het gebrom, gezoem en gesuis van apparatuur. Terwijl ze tussen de technisch rechercheurs in hun Tyvek-overalls met hun mondkapjes en beschermbrillen door liepen, voelde het voor Nick aan alsof ze door een scène van Star Wars liepen, zich op een andere planeet bevonden, bedekt met roet en as, waar een duidelijke stank van verbrand eten hing. Althans, zo probeerde hij het te zien. Vooral wat dat verbrande eten betrof. Alles om zich maar niet voor te stellen dat dit echt verbrand vlees en verschroeid haar was.


  Een technisch rechercheur zag hen aankomen. Ze schoof haar bril op haar korte blonde haar, waarna ze het blad met puin oppakte dat ze aan het onderzoeken was.


  ‘Jamie heeft de leiding over deze krater. Ze is onze explosievenexpert,’ zei Ceimo.


  Nick vond dat ze eruitzag als een studente. Toen hij haar van dichterbij bekeek, kon hij echter kleine kraaienpootjes bij haar ooghoeken zien die verraadden dat ze ouder was.


  ‘Ga je gang en vertel ze wat je mij hebt verteld,’ zei Ceimo tegen haar.


  Ze wees met een in handschoen gestoken vinger naar wat er op haar blad lag.


  ‘Bij een explosie denken de meeste mensen automatisch dat alles tot as wordt verbrand. Maar brand is slechts één onderdeel van een ontploffing. Het andere onderdeel is, natuurlijk, dat alles uit elkaar wordt gereten. Wat overblijft, zijn kleine stukjes. Sommige daarvan kunnen we daadwerkelijk identificeren.’ Ze porde in de overblijfselen, en nu kon Nick iets zien wat op vezels leek, duidelijk verschroeid maar een paar van de uiteinden waren nog rood.


  ‘De rugzak,’ zei Yarden.


  ‘Ja, en dit stukje metaal was onderdeel van het ontstekingsmechanisme.’


  ‘Het lijkt nergens op,’ kon Nick niet nalaten op te merken.


  ‘Er zit hier nog een aantal kleinere stukjes tussen.’ Voorzichtig duwde ze die uit de as. ‘In het laboratorium zal ik ze aan elkaar zetten, maar ik zag meteen al wat het was. Herinneren jullie je de PanAm-vlucht die neerstortte op Lockerbie in Schotland?’


  Iedereen knikte. Het was lang geleden gebeurd. Volgens Nick minstens twintig jaar. Iedereen die in de wetshandhaving werkzaam was, kende de zaak. Een groot passagiersvliegtuig dat in de lucht was geëxplodeerd.


  ‘Dat was een ramp,’ zei Jamie, alsof ze erbij was geweest. Zó diep waren de rimpels ook weer niet. ‘De brokstukken lagen kilometers ver verspreid, en toch konden onderzoekers de precieze oorzaak bepalen. Ze vonden een heel klein stukje printplaat van een digitaal tijdmechanisme dat met semtex in een radiocassetterecorder zat, die daarna in een bruine Samsonite-koffer was gestopt.’ Toen ze Yardens mond zag openvallen, zweeg ze even. ‘Ja, ongelofelijk, hè?’


  ‘Wil je beweren dat dit stukje metaal een soort printplaat is?’ vroeg Nick.


  ‘Nee. Dit is wat anders. Maar wat ik wil zeggen, is dat we een hoop kunnen halen uit kleine restjes. Soms zijn die heel veelzeggend. De middelen die worden gebruikt om een bom te laten ontploffen, lijken min of meer op de zwarte doos van een vliegtuig. Ze kunnen ons een heleboel vertellen. De printplaat van de Lockerbie-aanslag is geïdentificeerd als een digitaal tijdmechanisme dat door een bedrijf in Zürich werd geproduceerd. Er waren er maar twintig van. Speciaal besteld en op maat gemaakt voor de Libische overheid.’


  ‘Wauw!’


  Nick wierp even een blik op Jerry Yarden. Maggie kreeg concurrentie. Het leek erop dat Yarden zijn adoratie en affectie nu op Jamie richtte. Nick dacht dat hij een begin van een glimlach rond haar mondhoeken zag, maar voor de rest vertrok ze geen spier.


  ‘Dit ontstekingsmechanisme heb ik slechts één keer eerder gezien,’ vervolgde ze.


  ‘Dus je zou de fabrikant kunnen achterhalen?’


  Bij Nicks vraag aarzelde ze even. ‘Dat zou heel goed kunnen.’


  ‘Wacht even.’ Voor het eerst sinds Jamie aan haar uitleg was begonnen, deed Ceimo zijn mond open. ‘Dat heb je mij niet verteld.’


  ‘Ik zeg alleen dat het een mogelijkheid is. Vergeet niet dat ik nog steeds één geheel van de stukjes moet maken. Maar van wat ik tot nu toe heb gezien, lijkt het mechanisme zo specifiek, dat we de fabrikant ervan kunnen opsporen. Het is in elk geval ongebruikelijk. Niet digitaal. Niet vooraf ingesteld. Ik kan het niet beter omschrijven dan draadloos. De bom kan met een afstandsbediening tot ontploffing worden gebracht.’


  ‘Zouden ze alle drie een afstandsbediening bij zich kunnen hebben gehad?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Daar heb ik geen enkele aanwijzing voor gevonden, en eerlijk gezegd…’ Ze haalde haar schouders op. ‘…is de enige reden voor zo’n afstandsbediening dat je niet in de buurt wilt zijn wanneer de bom ontploft.’


  ‘Waarom is er dan geen digitaal ontstekingsmechanisme gebruikt?’ wilde Nick weten. ‘Zodat de bommen allemaal op dezelfde tijd konden worden ingesteld? Dan hoef je ook niet in de buurt te zijn, toch?’


  ‘Dat is waar, maar met digitale ontstekingsmechanismen kunnen dingen fout gaan. Als je door iets wordt vertraagd, kun je ze niet resetten, in elk geval niet zo gemakkelijk of snel.’


  ‘Maar als er een afstandsbediening is, waarom hebben ze de rugzakken dan niet gewoon neergelegd op de plek waar ze wilden dat die zouden ontploffen?’


  ‘Dat zou ons opgevallen zijn,’ zei Yarden. ‘We letten scherp op spullen die achter worden gelaten.’


  ‘Precies,’ beaamde Jamie. ‘Een te groot risico dat ze gevonden zouden worden voordat ze explodeerden.’


  Er viel een stilte. Niemand wilde toegeven wat dit allemaal betekende, dat de rugzakkers net zo goed slachtoffers zouden kunnen zijn.


  ‘Er is nog iets,’ merkte Jamie ten slotte op. Met een wijsvinger trok ze een ander stukje metaal naar voren. ‘Niet honderd procent zeker,’ waarschuwde ze, ‘maar er kan een soort slot op de rugzakken hebben gezeten.’


  Nick wreef over zijn wang. Hij dacht aan hoeveel die jongens hem hadden doen denken aan Timmy. Oudere versies maar gewone nette jongens. Hielden van football. Speelden misschien ook. Die ene had een sportjasje met embleem aangehad. Hij herinnerde zich hun zelfverzekerde passen op de video. Geen nerveus gedoe. Geen draaiende hoofden of heen en weer schietende ogen. Gewoon een beetje wandelen door de mall. Wat hadden ze in vredesnaam gedacht dat er in die rugzakken zat? En wie had hen overgehaald om de rugzakken mee te nemen naar een drukke mall?


  ‘Je zei dat je dit type ontstekingsmechanisme eerder had gezien,’ bracht hij de explosievenexpert in herinnering.


  Jamie aarzelde, keek Ceimo aan.


  ‘Het is oké,’ vertelde hij haar. ‘De gouverneur wil dat Al Banoffs mannen helemaal op de hoogte worden gehouden.’


  ‘Ik heb het alleen gezien in de plannen voor een andere bom. We kregen de vent te pakken voordat hij hem af had. Hij had het ontwerp helemaal klaarliggen en beweerde dat het gewoon een studieproject was. Maar hij was er al mee begonnen de bom in elkaar te zetten. Het ontstekingsmechanisme leek erg op dit, een modern draadloos systeem dat met een afstandsbediening tot ontploffing kan worden gebracht. Het viel op, omdat het afweek van wat we normaal tegenkomen. Net als de bom die hij wilde maken. Daarom was het nodig dat hij die van een zo groot mogelijke afstand kon detoneren.’


  ‘Wat was er zo anders aan?’


  ‘Het had een zogenaamde “vuile bom” moeten worden.’
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  Asante was zonder problemen door de veiligheidscheck van de luchthaven gekomen. Hij had zijn instapkaart en rijbewijs laten zien, en na een vluchtige blik daarop werd hij door een drukke hand weggewuifd. Zelfs zijn weekendtas kwam na een korte pauze gewoon op de band door. Niemand sprak tegen hem. Niemand keurde hem een tweede blik waardig. Perfect.


  Althans, bijna perfect, want hij zat nog steeds te wachten. Zijn vlucht was vertraagd. En er werd niet eens een mógelijke nieuwe vertrektijd aangegeven.


  Zonder de aandacht te trekken bleef hij dicht genoeg in de buurt om de grondstewardess aan een andere passagier te kunnen horen vertellen dat hun vliegtuig vanwege een sneeuwstorm in Chicago aan de grond stond. Zodra het werd vrijgegeven, zou ze het iedereen laten weten. Tot dan konden ze alleen maar afwachten.


  ‘Nee,’ zei ze tegen een aantal ongeduldige reizigers, ‘er zijn geen andere vluchten naar Las Vegas vannacht.’


  Op zijn handcomputer had Asante al andere vliegtuigmaatschappijen gecheckt. Helaas had de grondstewardess gelijk. Tot de volgende ochtend waren er geen andere vluchten van Minneapolis naar Las Vegas, en ook die ochtendvluchten zaten allemaal vol.


  ‘Het is ten slotte het weekend van Thanksgiving,’ hoorde hij de grondstewardess zichzelf verdedigen toen een van de passagiers klaagde.


  Asante bleef kalm. Gewoon weer een kleine complicatie.


  Hij had ook al geïnformeerd bij de autoverhuurbedrijven. Er waren geen wagens beschikbaar. Zelfs de auto’s die al ingeleverd hadden moeten zijn, waren te laat vanwege de storm. Wat Asante eerder een fantastische meevaller had genoemd, veranderde snel in een… Een kleine complicatie, bracht hij zichzelf in herinnering. Slechts een kleine complicatie.


  Omdat hij heel dicht bij de informatiebalie zat, had hij zijn beltoon afgezet en alle telefoontjes genegeerd. Nu checkte hij zijn berichten. Ze wisten dat ze geen sms’jes moesten sturen. Die konden te gemakkelijk getraceerd worden. Er was echter wel één voicemailbericht. Hij drukte de toets in om het bericht af te luisteren.


  ‘Hoi, met mij,’ zei de vrouwenstem op een opgewekte en ongedwongen toon, als een echtgenote die een berichtje voor haar man inspreekt. ‘Ik wilde je alleen even laten weten dat Becky nog niet is opgehaald. Ze heeft geen geld meer. We zijn nu naar haar onderweg.’


  Asante glimlachte, al zou hij het erg moeten vinden dat Rebecca Cory nog steeds rondliep. ‘Ze heeft geen geld meer’ betekende dat het meisje een pinautomaat uitgeprobeerd had. Het systeem kon hun vertellen waar die pinautomaat stond. Ze zouden precies weten waar ze ‘haar moesten ophalen’.


  Hij keek op zijn horloge. Als het vliegtuig nog steeds in Chicago was, kon het onmogelijk binnen een uur hier zijn. Hij had zijn honger te lang genegeerd, en hij was ervan overtuigd dat je je geest scherp kon houden door goed voor je lichaam te zorgen. Je lichaam van brandstof voorzien hoorde daarbij. Hij zette de wekker op zijn horloge op dertig minuten. Op zijn handcomputer, die nog steeds om zijn andere pols zat, stelde hij in dat hij een geluidssignaal kreeg wanneer er weeralarmen ten aanzien van Chicago en Minneapolis werden afgegeven. Daarna hing hij zijn weekendtas over zijn schouder en ging op zoek naar eten.


  Ondanks de vertraging was hij hier veilig. Als de autoriteiten op zoek gingen naar een andere persoon – een andere John Doe 2 – zouden ze hem nu nooit meer kunnen identificeren. Zelfs als ze hem met een van de camera’s in de mall hadden opgenomen en de luchthaven in de gaten hielden om zijn ontsnapping te voorkomen, zouden ze hem nooit kunnen vinden. De meeste luchthavens hadden geen camera’s bij de ticketbalies of in de wachtruimtes. Die waren praktisch onbeveiligd of wat Asante graag ‘licht beveiligd’ noemde. En de onopvallende figuur die voor de explosie in de mall had gezorgd, bestond niet meer. Hij was achtergelaten in een van die cameraloze gebieden, waar hij in de prullenmand was gestopt en door de wc gespoeld.
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  Het had Maggie niet moeten verbazen dat A.D. Kunze vicedirecteur Wurths bewondering niet deelde voor de manier waarop ze de verdachte op het parkeerterrein had aangepakt. Het bleek dat de jongen een zestienjarige Soedanese vluchteling was, die tijdens de explosies van zijn net nieuwe pleegmoeder was gescheiden. Hij sprak best goed Engels, alleen was daar door zijn paniek niet veel van te merken. Pure angst had te veel verse herinneringen omhooggehaald aan hoe het er in zijn geboorteland aan toe was gegaan. Hij had instinctief gereageerd en was gevlucht. Gelukkig was hij niet gewond geraakt.


  Maggie, daarentegen, wist dat ze een paar gekneusde ribben had. Het was geen goed idee om jezelf over motorkappen te gooien of tegen een grill van een SUV te laten smijten.


  Terwijl ze toestond dat Wurth en een paramedicus haar uit haar kogelvrije vest hielpen, hield ze een hand op haar pijnlijke zij. Wurth had erop gestaan dat ze nagekeken werd en had haar naar het hotel aan de andere kant van de straat gebracht, waar een noodhospitaal was ingericht in een van de balzalen. Om de media te vermijden had hij een paramedicus overgehaald een klein kamertje naast de balzaal te gebruiken. Het lukte hun de media buiten de deur te houden. Maar met Kunze hadden ze niet zo’n geluk. Hij marcheerde naar binnen en begon haar onmiddellijk uit te foeteren.


  ‘Wat dacht je in vredesnaam dat je daar aan het doen was, O’Dell? Je werd alleen geacht ze te laten weten of de jongen een bom bij zich had.’ Hij torende boven haar uit, met zijn handen op zijn heupen en kloppende aderen in zijn dikke nek. ‘We wilden absoluut niet dat je de heldin ging uithangen. Je had de dood van een paar omstanders kunnen betekenen. Om het nog maar niet te hebben over de agenten. We hebben genoeg schietgrage eikels daarbuiten zonder dat jij ze een excuus geeft helemaal los te gaan.’


  ‘Dat is genoeg.’ Wurth verraste Maggie al net zo erg als Kunze.


  ‘Wát zei je net tegen me?’


  ‘Hou je kop.’ Wurth was zo’n twaalf centimeter kleiner dan Kunze en twintig kilo lichter, maar hij liet zich niet kennen. Zonder met zijn ogen te knipperen keek hij de FBI-directeur recht aan. ‘Je agent is daarbuiten moedig opgetreden.’


  ‘Moedig? Vond je dat spelletje pak-me-dan-als-je-kan moedig?’


  ‘Ze voorkwam dat een onschuldige jongen doodgeschoten werd. En ja, op een dag waarop we allemaal op zoek zijn naar iemand om neer te knallen voor wat hier is gebeurd, vind ik wat zij heeft gedaan, tamelijk moedig.’


  ‘Nou, het is jammer dat jij haar baas niet bent. Misschien zou ze dan geen berisping krijgen.’


  ‘Berisping?’ Dat snoerde Wurth de mond.


  Wat Maggie betrof, die zou, alweer, niet verrast hebben moeten zijn. Ze zei niets. Sloot alleen even haar ogen tegen de scherpe pijnscheut in haar zij en trok de rest van haar beschermende kleding uit. Kunze was erin geslaagd ook de paramedicus de stuipen op het lijf te jagen, met als gevolg dat die ervandoor was gegaan.


  ‘Vijfenveertig minuten,’ zei Kunze. ‘Dat is hoeveel tijd jullie tweeën krijgen om jezelf op te knappen, voordat we live voor de camera’s gaan en uitleggen wat er net is gebeurd. Ik zie jullie dan.’


  Ze zagen hem door de deur verdwijnen.


  Wurth wendde zich tot Maggie. ‘Wat heb je die kerel in vredesnaam ooit aangedaan?’
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  Rebecca begon weer in paniek te raken. De pinautomaat bij de benzinestationwinkel naast het hotel had zowel haar pinpas als haar creditcard uitgespuugd. Ze wist niet zeker of ze wel genoeg geld had voor een taxi naar het ziekenhuis. De Mall of America lag ver in de buitenwijken, en ze wist dat het ziekenhuis zich in het centrum bevond.


  Ze stond in de winkel naar de rondwervelende sneeuw buiten te kijken. Mijn hemel, wat was het koud en donker. Na de explosie had ze de voering van haar jas eruit gescheurd om het bloeden van haar arm te stelpen. Elke keer wanneer de winkeldeur openging, huiverde ze alleen al bij de gedachte weer die kou in te moeten lopen.


  Ze kocht een reep chocola zodat ze haar niet de winkel uit zouden schoppen, hoewel er een gestage stroom mensen naar binnen en naar buiten ging. Ze staarde uit het raam. Koplampen flikkerden aan en uit, terwijl auto’s bij de benzinepompen stilstonden of voor de winkel parkeerden. Ze kon haar weerspiegeling in het glas zien, vaag slechts, maar duidelijk genoeg om het gevoel te krijgen dat ze zichzelf niet herkende. Haar arm deed pijn. Ze overwoog een reisdoosje Tylenol voor vier dollar achtennegentig te kopen, maar dan zou ze nog minder geld, minder bescherming overhebben.


  Ze nam kleine hapjes van de reep, pogend zich te herinneren wanneer ze voor het laatst had gegeten. Het enige wat ze had gehad, was de koffie eerder in de mall. Restjes gevulde kalkoen gisteren bij Dixons grootouders. Een zalig feestmaal. Mijn God! Dat leek dagen geleden. Een leven geleden.


  ‘Becky?’


  Rebecca draaide zich om naar een glimlachende vrouw. Niemand van haar familie of vrienden noemde haar Becky. Het was of Rebecca of Becca. Maar de vrouw keek alsof ze haar kende.


  ‘Ik dacht al dat jij het was,’ zei ze.


  Ze had voor haar benzine betaald en was duidelijk op weg naar buiten geweest. Nu deed ze een stap opzij om iemand anders door te laten, en ze liet de deur los. Ze was van Rebecca’s leeftijd, misschien iets ouder, en was gekleed in een versleten spijkerbroek en een dure leren jas. In haar ene hand bungelde een autosleutel aan haar vingers, in de andere had ze een paar zakken chips en haar wisselgeld.


  ‘Sorry, maar ken ik jou?’


  ‘Nee, niet echt,’ gaf de vrouw toe, en ze haalde haar schouders op alsof ze zich enigszins schaamde. ‘Ik ben Chads vriendin. We hebben je in de mall gezien, en hij vertelde me wie je was. Ik ga hem nu ophalen. Kan ik je een lift geven?’


  Rebecca knipperde met haar ogen en probeerde haar schok te verbergen. Chad was dood. Ze had hem zien exploderen. Wist zijn vriendin dat echt niet?


  ‘Nee, bedankt,’ slaagde ze erin uit te brengen. ‘Ik wacht op iemand.’


  ‘O ja?’ De vrouw leek niet overtuigd. ‘Het lijkt erop dat je gewond bent.’ Ze wees naar de bebloede mouw van Rebecca’s jas. ‘Krankzinnig wat er gebeurd is, hè? Chad is ook geraakt. Weet je zeker dat ik je geen lift kan geven?’


  ‘Heel zeker. Ik wil mijn vriend niet mislopen.’


  Mensen die binnenkwamen, moesten om de vrouw heen lopen. Ze begon in de weg te staan.


  ‘Goed dan. Tot ziens.’


  Rebecca zag de vrouw terug naar haar wagen lopen. Ze keek over haar schouder en zwaaide. Om haar door het raam te kunnen blijven volgen, schoof Rebecca een stukje opzij. Ze keek nu over een schap ijskrabbers naar buiten. Het bestelbusje van de vrouw stond bij een van de hoekpompen, de ruiten gehuld in schaduwen zodat Rebecca niet kon zien of er nog iemand anders in zat.


  Was het mogelijk dat Chad het had overleefd? Kon zij zich hebben vergist? Zou ze vanwege de paniek en schok alleen maar gedacht kunnen hebben dat ze Chad zag exploderen? Het geheel leek op een nachtmerrie. Een slechte film. Misschien had ze het zich verbeeld.


  Ze schoof uit zicht, ondertussen haar ogen op de bestelbus gericht houdend. Een snelle blik de winkel rond. De kerel achter de kassa hield haar in de gaten. Ze deed alsof ze de ijskrabbers bekeek, pakte er een op en checkte de prijs. Een nieuwe stroom klanten kwam binnen, en de kerel had het nu te druk om haar nog langer in de gaten te houden. Ze legde de krabber weer neer en verplaatste zich naar de andere kant van de winkel, dicht bij de toiletten, een plek waar ze slechts een klein stukje van de benzinepompen kon zien. Wat ze daarentegen wel helemaal kon zien was de uitgang van de parkeerplaats. Ze zag de bestelbus vertrekken. Langzaam trok hij op en verdween. Ze voelde haar schouders van opluchting naar beneden zakken.


  Toen haalde ze Dixons iPhone uit haar zak en zette hem aan. Dixon was haar enige hoop. Ze vond zijn laatste sms. Als ze simpelweg op ‘antwoorden’ drukte, hoefde ze het nummer niet te weten.


  Ze tikte haar bericht in. Ben je er nog?


  Binnen een paar seconden kwam het antwoord. Waar ben je?


  Benzinest. tegenov. mall. Kom je me halen?


  Ze wachtte.


  Onderweg


  Duizelig van opluchting leunde ze tegen de muur. Snel raapte ze zichzelf bij elkaar. Keek om zich heen. De kerel van de kassa was nog steeds bezig. Geen probleem. Ze zou hier op Dixon wachten.


  Toen zag ze het. De donkergekleurde bestelbus was teruggekomen en reed stapvoets naar de andere kant van het parkeerterrein waar hij naast de vuilcontainers tot stilstand kwam.


  Hoofdstuk 40


  


  


  


  Maggie vond een automaat met frisdranken en ijs naast de drukke lobby. Wurth was erin geslaagd hotelkamers voor hen te regelen, had zelfs haar tas uit de SUV laten halen. Ze kreeg de indruk dat als je eenmaal Charlie Wurths respect had verdiend, hij goed voor je zorgde. Niet iets waaraan ze gewend was, vooral niet met directeur Kunze de laatste tijd.


  Terwijl de laatste gewonden werden verzorgd, veranderden de balzaal, receptieruimte en lobby langzamerhand in informatiecentra voor families om bij elkaar te komen en uit te vinden wat er met hun geliefden was gebeurd. Gegil en gehuil – soms uit verdriet, soms uit opluchting – gemengd met begroetingen en een litanie van instructies. De draaideuren aan de voorkant waren voortdurend in beweging en brachten een constante stroom koude lucht en nieuwe slachtoffers, hun familieleden of hulpverleners naar binnen.


  Maggie bewoog zich voorzichtig door de volgepakte lobby. Als ze iemand per ongeluk aanraakte, verontschuldigde ze zichzelf. Door de voortdurende druk van lichamen en het gestage gezoem van stemmen leek het alsof het een eeuwigheid duurde voordat ze bij de liften was gearriveerd.


  Het hotel was groot, een zeven verdiepingen hoog conferentiecentrum, maar de vrije dagen en de vlakbij gelegen Mall of America zorgden ervoor dat het vol zat met vaste klanten. De toestroom van gewonden en bezorgde families creëerde een heleboel extra commotie. Te midden van dit alles stond een onordelijke rij gasten – bang dat de explosies nog niet voorbij waren of niet tot de mall beperkt zouden blijven – met hun koffers te wachten om uit te checken. Daardoor waren er kamers vrijgekomen voor agenten en medisch personeel. Maggie had pas beseft hoe dankbaar ze was dat Wurth een aantal van die kamers had ingepikt toen ze de deur van haar eigen kamer achter zich had dichtgetrokken.


  Terwijl ze daar nu weer, met haar cola en een beker ijsblokjes, naar terugliep, realiseerde ze zich hoe uitgeput ze was.


  Zodra ze in de lift stond, verdween het lawaai, alsof er een luidspreker werd afgezet. Het geroep en geschreeuw en gehuil werden vervangen door kerstmuziek. In het begin merkte Maggie alleen het drastische verschil op. Toen ze de lift verliet en naar haar kamer liep, volgde de muziek haar door de gang. Op dat moment merkte ze dat het een aangename verandering was. Een kalmerende verandering.


  Normaal gesproken overleefde ze de kersttijd door deze zo goed mogelijk te negeren, maar er waren bepaalde elementen die haar deden denken aan een fijne tijd in haar jeugd, wat zij de prebrandperiode noemde. Dit soort seizoenmuziek was een van de dingen waar ze blij van kon worden.


  Maggie was twaalf geweest toen haar vader was gestorven: een brandweerman die een huis in lichterlaaie in was gerend om de bewoners te redden. Mensen vertelden haar dat ze trots moest zijn dat haar vader als held was gestorven. Als kind had ze dat belachelijk gevonden, want natuurlijk had ze liever een levende vader gehad dan een dode held.


  Kerstmissen na zijn dood waren meestal net zo onvoorspelbaar als onverdraaglijk geweest. Het had ervan afgehangen hoe vroeg op de dag – of de avond ervoor – haar moeder had besloten om het feest te laten beginnen en wie de gasten zouden zijn: Jim Beam, José Cuervo of Jack Daniel. Als het jaar heel succesvol was geweest, had Johnnie Walker het van alle anderen gewonnen.


  Als volwassene had Maggie geprobeerd – in het begin, tenminste – om nieuwe kersttradities te beginnen met haar nu ex-echtgenoot, Greg. Maar als jonge en rijzende ster op een prestigieus advocatenbureau was Greg altijd meer bezig geweest met het verschijnen op de juiste kerstfeestjes en het maken van een goede en blijvende indruk met dure cadeautjes waarover hij later mopperde dat hij ze zich niet kon veroorloven. Er waren geen rustige momenten geweest waarin ze de kerstboom optuigden, geen nachtmissen met inspirerende en hoopgevende verhalen, geen familiefeesten rond een volle tafel. Na een tijdje was Kerstmis gewoon iets geworden waar Maggie zich doorheen worstelde.


  Af en toe herinnerde iets haar echter aan de Kerstmissen vóór de brand – gelukkige, prachtige tijden, die nu na twintig jaar bijna een zinsbegoocheling leken. Eerder had ze gedacht dat ze iemand had gezien die op haar vader leek – in de drukke lobby – dus hij zat al in haar hoofd.


  Toen ze haar sleutelkaart in de gleuf stak, begon het volgende nummer: Have Yourself a Merry Little Christmas. Meteen herinnerde ze zich dat haar vader ooit diezelfde woorden had gezongen. Als vanzelf kwam die specifieke Kerstmis bij haar terug in een golf van herinneringen die zo levendig waren dat ze absoluut niet aan haar verbeelding ontsproten konden zijn.


  Met zijn drieën – haar moeder en vader en zijzelf – hadden ze de middag doorgebracht met het ploeteren door de sneeuw op een bomenkwekerij in Wisconsin. Hun missie was het vinden en omhakken van ‘de meest magische kerstboom in het veld’ geweest.


  ‘Hoe weten we dat hij magisch is?’ had ze willen weten.


  Haar vader had zijn hoofd geschud en gezegd: ‘Dat zien we vanzelf.’


  De elfjarige Maggie was te oud geweest om in de Kerstman of magie te geloven. Toen haar vader eindelijk was gestopt en vastbesloten naar een boom had gewezen, had ze die verdacht veel vinden lijken op alle andere die ze hadden afgewezen. Maar haar vader had het prachtig gevonden om een speciale gebeurtenis van hun uitjes te maken, en haar moeder en zij hadden meegespeeld. Die avond hadden ze de boom versierd, warme chocolademelk gedronken en kerstliedjes gezongen. Op dat moment hadden ze geen idee gehad dat het hun laatste Kerstmis samen zou zijn. Misschien was dat juist het magische eraan geweest.


  In de kamer keek Maggie hoe laat het was. Ze zette de beker met ijs weg. Het ijs was voor haar blauwe plekken, niet voor haar drankje. Ze goot de helft van de cola naar binnen, waarna ze haar vuile kleren begon uit te trekken. Haar koffer lag open op een van de twee dubbele bedden. Ze wenste dat ze tijd had voor een douche voordat de persconferentie begon, maar met schone kleren was ze ook al tevreden. Alleen om de stilte te vullen, zette ze de televisie aan, waar ze een korte blik op wierp. Het volgende moment bleef ze stokstijf staan.


  De scène die ze daar zag, leek op een episode van de realityshow Cops. In werkelijkheid was het het plaatselijke journaal. Iemand met een camera had de achtervolging van de jonge Soedanese knul opgenomen. Het was niet de eerste keer dat het kanaal dit liet zien. De nieuwslezers waren de beelden aan het becommentariëren alsof het de honderdste keer was dat ze ze zagen en nu een grondige analyse gaven.


  ‘Hier komt het,’ zei de vrouw, terwijl Maggie zichzelf op de motorkap van de kleine auto zag springen.


  ‘Wauw!’ riepen de twee nieuwslezers in koor uit.


  ‘Dat moet pijn gedaan hebben,’ voegde de vrouw eraan toe, maar ze zei het als een trotse moeder. ‘We hebben net gehoord dat speciaal agent Margaret O’Dell een profielschetser uit Quantico is, die hiernaartoe is gekomen op verzoek van gouverneur Williams.’


  In een hoek van het televisiescherm verscheen een foto van Maggie.


  De nieuwslezeres vervolgde: ‘Speciaal agent O’Dell heeft kunnen assisteren en de plaatselijke autoriteiten verteld dat deze tiener geen zelfmoordaanslagpleger was, gebaseerd op het profiel dat ze al voor deze terroristen had opgesteld. De jongen –’


  Maggies mobiel ging over.


  Op het televisiescherm was nu een foto van de jongen naast die van Maggie te zien.


  ‘Met Maggie O’Dell.’


  ‘Goed nieuws en slecht nieuws,’ merkte Charlie Wurth op zonder haar te begroeten.


  ‘Wat is het goede nieuws?’


  ‘Je hoeft niet naar de persconferentie. Ik doe die samen met hoofdinspecteur Merrick en zijn team.’


  ‘Laat me raden. A.D. Kunze wil mijn escapade niet uitbuiten.’


  ‘Ai, dus je bent aan het kijken.’


  ‘Ik had de televisie net aangezet. Kennelijk had alleen de plaatselijke zender interesse.’


  ‘Au contraire, cheri,’ zei hij met een New Orleans’ Cajun-accent. ‘Je bent nu overal te zien. Ook op CNN en Fox. Je bent een ster.’


  ‘Dat is dan het slechte nieuws, gok ik.’


  ‘Nee, nee. Dat is het niet. Herinner je je hoe teleurgesteld je baas een halfuur geleden was? Nou, hij is nu klaar voor een dwangbuis. Hij wilde dat ik je zei dat we elkaar zien in het commandocentrum, op de begane grond, kamer 119. Jouw aanwezigheid wordt zeer op prijs gesteld. Misschien kun je het beste een halfuurtje wachten en dan naar beneden komen. Tegen die tijd ben ik wel klaar met de media en kan ik mijn best doen als buffer op te treden.’


  Voordat ze hem had kunnen bedanken, had hij al opgehangen. Ze vond de afstandsbediening en zapte langs de diverse kanalen. Inderdaad zag ze de achtervolging in verschillende stadia op diverse zenders.


  Haar mobiel ging weer over. Wat had Wurth haar vergeten te vertellen?


  ‘Met Maggie O’Dell.’


  ‘Ha, met Nick. Heb je iets te doen op het moment?’ Hij klonk nonchalant, alsof hij haar mee uit wilde vragen. Kennelijk had hij nog geen televisie gezien.


  ‘Mijn nagels worden gelakt, waarna ik een massage krijg.’


  Hij lachte lang en luid. Als iemand die al in tijden niet had gelachen en dat niet had verwacht op dit moment te doen. Zo lang, in feite, dat ze op hem moest wachten. Dat bracht een glimlach op haar gezicht.


  Toen werd hij weer serieus. ‘We hoorden dat die vierde jongen een vals alarm was. Is met jou alles in orde?’


  ‘Een paar schrammen, maar verder niets.’


  ‘Luister, Jerry en ik zijn net achter een paar interessante dingen gekomen. Ik weet dat we elkaar straks allemaal in het commandocentrum zien, maar ik dacht dat je het nu wel zou willen weten.’


  ‘Waar ben je achter gekomen?’


  Hij vertelde haar over wat de explosievenexpert had gevonden. Dat bevestigde slechts haar vermoeden dat de jonge mannen met de rugzakken geen enkel idee hadden gehad wat er zou gaan gebeuren.


  Daarna gaf hij door dat Jerry de beste beelden die ze van de vijf verdachten hadden gevonden, aan het downloaden was, en hij eindigde met de vraag of er nog iets anders was wat ze nodig had.


  ‘Een hamburger en wat friet zou lekker zijn,’ zei ze.


  ‘Ik zal kijken wat ik kan doen.’


  Hij had al opgehangen, voordat ze kon bepalen of hij wist dat ze een grapje had gemaakt. Bij Morelli was dat vaak moeilijk. Er waren vanaf het begin al vonken tussen hen overgesprongen, maar voor de rest leken ze volstrekt niet synchroon te lopen en hadden ze geen enkele gemeenschappelijke basis waarop ze konden vertrouwen. Misschien had ze haar pogingen om die te vinden gewoon opgegeven.


  Ze trok de rest van haar kleren uit. Ironisch genoeg had de achtervolging haar goed gedaan, zowel mentaal als fysiek. Een maand daarvoor had ze niet geweten of haar lichaam ooit weer tegen dit soort uitdagingen bestand zou zijn. Ze had zich zwak en misselijk gevoeld. Koorts en bloedneuzen hadden haar in een spiraal van paniek gebracht, waarbij ze zich constant had afgevraagd of het virus waaraan ze was blootgesteld, zich in haar lichaam aan het voortplanten was. Af en toe was ze ervan overtuigd geweest dat ze het door haar celwanden heen kon voelen breken. Maar ze had geluk gehad. Na de incubatieperiode had ze nog steeds geen tekenen van het virus vertoond. Ja, ze was weer ontkomen, anders dan Cunningham.


  Ze bekeek haar gekneusde rechterzij en zag dat die al blauw en paars aan het worden was. Naast de littekens op haar bovenlichaam zagen de plekken er onschuldig uit. Niets bijzonders. Ze had het feit geaccepteerd dat haar lichaam een wegenkaart van vroegere zaken aan het worden was. Hield zich voor dat dat erbij hoorde. Wanneer je achter moordenaars aanging om je brood te verdienen, kon het er soms een beetje ruw aan toe gaan. De meeste van die herinneringen had ze veilig in hokjes weggestopt. Uiteindelijk zouden ook de angst en paniek hun eigen hokje vinden. Als ze nu ook maar hetzelfde kon doen met haar persoonlijke leven.


  Haar vriendin Gwen Patterson, de professionele psychologe wier cliëntenlijst zowel moordenaars als vijfsterrengeneraals bevatte, geloofde niet in hokjes. Vaak vertelde ze Maggie dat het een averechtse uitwerking kon hebben als je alles achter deuren en in handige kleine hokjes in je hoofd verstopte.


  ‘Een van deze dagen storten er misschien een paar muren in. Wat doe je dan?’


  Ze had gezegd dat Maggie beter op zoek kon gaan naar een manier om het goede van het kwade te scheiden. Op die manier kon ze leren vast te houden aan de goede dingen. Maar wat als die goede dingen – de herinneringen aan haar vader – haar alleen maar wezen op wat er in haar leven miste? Misschien was dat waaraan Nick Morelli haar, opnieuw, deed denken. Er misten te veel dingen.


  Ze keek hoe laat het was. Een douche van vijf minuten zou haar absoluut goeddoen. En dan moest ze zelf een aantal dingen gaan uitzoeken. Ze haalde haar laptop tevoorschijn en stak de stekker in het stopcontact, waarna ze de badkamer in liep.


  Hoofdstuk 41


  


  


  


  Henry Lee zat naast het bed van zijn vrouw, starend naar de slangen die haar met een half dozijn apparaten verbonden. De grootste slang, die vanonder de dekens aan het voeteneinde van het bed tevoorschijn kwam, trok vooral zijn aandacht. Er pompten gele en rode vloeistoffen doorheen, die samenvloeiden in een roze spiraal. Elke keer wanneer hij zich realiseerde dat er werkelijk vloeistof uit Hannah werd gepompt, werd hij misselijk.


  Hij keek naar de slangen, omdat hij haar niet recht aan kon kijken. Ze was onherkenbaar opgezwollen. Haar dunne lippen waren van elkaar gescheiden door nog meer slangetjes die haar keel in liepen. Haar oogleden knipperden, en soms zag hij dat ze naar hem keek. Wist ze dat hij hier was? Hij pakte haar hand en gaf er een kneepje in.


  ‘Dat is goed,’ zei de verpleegster die net de ic-kamer in liep. ‘Het zal een beetje onaangenaam voor haar zijn wanneer ze merkt dat er een slang in haar keel zit. We zijn de morfine aan het verminderen, zodat ze wakker wordt.’


  ‘Onaangenaam?’ Dat vond hij niet prettig klinken. Hij wilde niet dat ze pijn had. Hij stond op, terwijl hij Hannahs hand bleef vasthouden.


  ‘Het is oké.’ De verpleegster zag zijn angst. ‘We willen graag dat ze wat wakkerder is, zodat ze zelf gaat ademen wanneer we de slang er uittrekken. Anders willen hartpatiënten alleen maar slapen en het apparaat al het werk voor hen laten doen.’


  ‘Maar zal ze pijn hebben?’ Hij was er nog niet gerust op.


  ‘Het zal onaangenaam voor haar zijn,’ verbeterde de verpleegster hem. ‘Zodra we de slang eruit hebben getrokken, kunnen we de dosis weer verhogen. Het duurt niet lang.’


  Hannah staarde nu naar hem omhoog. Haar ogen keken wazig, maar het leek alsof ze hem probeerde te vertellen dat ze pijn had. Hoewel er allemaal naalden en buisjes aan haar armen vastzaten, probeerde ze haar keel aan te raken, terwijl haar glazige ogen hem smeekten haar te helpen. Het was vreselijk voor hem om haar zo te zien.


  ‘Het komt helemaal goed met haar,’ zei de verpleegster, ‘maar ik moet u nu even vragen de kamer uit te gaan. Dan kunnen we de slang verwijderen.’


  Hij bewoog zich niet. Hij wilde haar niet alleen laten. Haar ogen bleven hem smekend aankijken. Hoe kon hij weggaan?


  De verpleegster legde een hand op zijn schouder. ‘Het is maar voor een paar minuten. Ik kom u halen zodra we klaar zijn.’


  Hij probeerde zijn gezicht niet te vertrekken of zijn bezorgdheid te tonen. Nee, het was niet slechts bezorgdheid. Wie hield hij voor de gek? Het was angst… pure angst. Hij mocht deze vrouw niet verliezen. Een dochter verliezen, was één ding, alsof je een arm verloor. Maar Hannah? Dat zou zijn alsof zijn hart eruit werd gerukt. Wanneer je een arm verliest, overleef je het wel. Het is moeilijk, maar het kan. Als hij Hannah zou verliezen? Nee, hij zou nooit sterk genoeg zijn om zonder haar door te kunnen leven.


  ‘Ik blijf in de buurt, Hannah. De verpleegster zal goed voor je zorgen.’ Daarna voegde hij eraan toe alsof hij het hardop moest horen: ‘Het komt helemaal in orde met je.’ Hij liep de kamer uit. Zijn knieën trilden zo erg, dat hij zijn hand op de muur moest leggen om overeind te blijven. Het lukte hem door de dubbele deuren van de hartbewakingseenheid te komen, maar het voelde aan alsof hij geen adem kon halen. De wachtkamer was leeg. Hij liet zich op een van de harde plastic stoelen vallen.


  Dixon was nog steeds nergens te bekennen. Henry had de jongen niet meer gezien sinds die met Henry’s mobiel was vertrokken om zijn vrienden te bellen. Hij kon nog steeds niet geloven dat ze een manier hadden gevonden om Dixon te gebruiken, om zijn eigen kleinzoon hierbij te betrekken. Mijn God, ze waren zelfs zo ver gegaan om de vrienden van de jongen op te sporen en in te schakelen. En waarom? Vanwege Henry’s twijfels? Omdat ze zich ervan wilde verzekeren dat hij zijn mond hield?


  Hij sloot zijn ogen en schudde zijn hoofd. Nog steeds kon hij het niet geloven. Het liefst zou hij Allan weer bellen. Hem willen vragen of hij het antwoord had. Zodat hij erachter kon komen wat er in vredesnaam gebeurde. Hoe kon iets wat met zulke goede bedoelingen was opgestart, veranderen in een hebzuchtige en weerzinwekkende greep naar macht en geld?


  Door de afwezigheid van de jongen werd Henry nog meer gespannen. Het was een opluchting geweest om Dixon veilig bij zich te hebben, maar nu raakte zijn geduld met hem een beetje op. Natuurlijk maakte de jongen zich zorgen over zijn vrienden, maar zijn grootmoeder had net een hartoperatie achter de rug. Hij zou haar bij moeten staan… hém bij moeten staan.


  Henry vond het vreselijk om toe te moeten geven dat iemand hem bij zou moeten staan. Veertig jaar lang had hij gewerkt om zijn bedrijf tot een succes te maken, een nationaal succes dat tot de vijfhonderd succesvolste bedrijven van Amerika behoorde. Zelfs na zijn pensioen had hij geweigerd het uit handen te geven, had hij erop gestaan voorzitter van de raad van bestuur te blijven, de beslissende stem te hebben, altijd de baas en van alles op de hoogte. Tenminste, dat had hij tot dan toe gedacht.


  Hannahs spoedoperatie had hem volkomen overvallen. Net als de dood van zijn dochter. Tot deze dag had hij gedacht dat er niets ergers kon zijn dan die vreselijke dag in april 1995. Het verschil was dat Hannah toen naast hem had gestaan.


  Op dit moment kon hij zich nergens anders druk over maken. Het deed er niet toe dat hun strategie geheel verkeerd had uitgepakt. Of niet? Was dit precies wat ze hadden gepland?


  Hij begon te begrijpen dat wat hij als vaderlandsliefde en eer beschouwde, zijn zogenaamde zakenpartners simpelweg leken te zien als een methode om winstmarges te verhogen en meer politieke invloed uit te kunnen oefenen. Hij had een fout gemaakt. Dat besefte hij nu. Niets was belangrijker in je leven dan familie. Alle andere dingen – het vaderland, het bedrijfsleven, aanzien – kwamen op de tweede plaats. De tragische ironie van dit alles was dat het in eerste instantie zijn familiezin was geweest die hem deze weg had doen inslaan. Alleen was hij te ver doorgelopen. Hij was vergeten wat zijn oorspronkelijke missie was, had zijn trots en zijn koppige eigenwijze idealen de rest in gevaar laten brengen. Waaronder de familieleden die hij nog overhad. Hoe kon hij dit in vredesnaam nog goedmaken?


  Op de televisie zonden de plaatselijke zenders nog steeds livebeelden uit van de Mall of America. Er vond een persconferentie plaats, maar in een hoek van het scherm was een eerdere achtervolgingsscène te zien. Het precieze aantal doden was nog steeds niet bekend, hoewel de schatting tussen de vijfentwintig en vijftig lag. Er waren honderden gewonden.


  Henry wreef in zijn ogen en wrong daarna zijn handen. Zijn vingers trilden. Hij keek de gang in. Waar was Dixon in vredesnaam? Ze hadden hem verteld dat hij de telefoon in de wachtkamer kon gebruiken voor lokale telefoontjes. Daarvoor hoefde hij slechts eerst een 9 in te toetsen. Hij greep de hoorn en toetste het nummer van zijn mobiel in.


  Soms moest een jongen aan zijn verplichtingen herinnerd worden. Familieleden moesten er voor elkaar zijn. En verdorie! Hij had Dixon hier naast zich nodig, niet ergens anders waar hij probeerde te achterhalen of alles goed met zijn vrienden was.


  De telefoon ging vier, vijf keer over voordat iemand opnam met een stem die Henry niet herkende.


  ‘Dat heeft je lang gekost.’


  ‘Met wie spreek ik?’


  ‘Doet er niet toe. Je wilt waarschijnlijk graag met je kleinzoon praten.’


  Er klonk een gedempt geluid en toen: ‘Opa? Wat gebeurt er?’


  Dixons stem klonk echter ook gedempt, alsof hij op afstand van de telefoon werd gehouden. Toen hoorde hij de jongen het uitgillen van de pijn, en deze keer begaven Henry’s knieën het compleet.


  Hoofdstuk 42


  


  


  


  Patrick had lang genoeg door het hotel gedwaald. Hij had door elke gang op elke verdieping gelopen, had het trappenhuis doorzocht, dienstliften genomen en deuren naar wasruimtes opengedaan, er elke keer klaar voor om zich te verontschuldigen. Rebecca was nergens te vinden.


  Het was stervenskoud buiten. Hij bleef langs de drukke weg lopen, hoewel er geen stoep was en weinig ruimte voor voetgangers. Deze avond was hij niet alleen. Rond de parkeerterreinen van bedrijven vlak bij de Mall of America wemelde het van de mensen en auto’s.


  Zou Rebecca het risico hebben genomen om naar een van de restaurants te gaan? Hij dacht van niet. Er was geen taxi te bekennen. Ambulances en politiewagens waren er wel volop, met rode en blauwe zwaailichten, maar geen sirenes meer. Wagens met satellietschotels op het dak, verslaggevers en cameraploegen namen alle verdere beschikbare ruimte in beslag. Geüniformeerde agenten regelden het verkeer dat naar en van het parkeerterrein van het hotel reed. Alle ingangen naar de mall leken te zijn gebarricadeerd. Dicht bij de hoofdingang stonden een grote wagen van het Rode Kruis en een aantal pendelbusjes.


  Nee, er was zoveel chaos, dat niemand Patrick opmerkte. En ook zou niemand Rebecca hebben gezien.


  Hij stopte bij een drukke kruising, waar nog steeds verkeerslichten werden gebruikt in plaats van een geüniformeerde agent. Auto’s op weg naar de snelweg konden zonder te wachten doorrijden, in tegenstelling tot degene die de andere richting op wilden. Die bewogen zich als slakken voort richting de mall en het hotel.


  Eerder had hij geprobeerd via nummerinformatie het telefoonnummer van Dixon Lee te achterhalen. Zonder resultaat. Aan mobiele nummers deden ze niet. Hij had wel een nummer van Henry Lee gekregen. Eerst oefende hij wat hij tegen de man zou zeggen als deze opnam. Toen toetste hij het nummer in. Wachtte. Alleen een antwoordapparaat.


  Natuurlijk, Mr. Lee was waarschijnlijk nog steeds in het ziekenhuis. Patrick had geen bericht geoefend voor het antwoordapparaat, dus hing hij op. Hij wist niet meer wat hij moest doen. Hij had het koud; hij had honger, en hij maakte zich zorgen over Rebecca.


  Op dat moment zag hij haar aan de andere kant van de straat. Ze was net uit de winkel van het benzinestation gekomen. Aarzelend bleef ze staan, met de deur van de winkel in haar hand alsof het noodzakelijk kon zijn om meteen weer naar binnen te duiken.


  ‘Rebecca!’ gilde hij. Zijn stem raakte zoek in het geraas van vier rijbanen tussen hen in. Hij wilde tegen het rode licht in oversteken, maar het getoeter van een auto hield hem tegen. Op twee rijbanen reed het verkeer slechts stapvoets. De andere twee hoefden niet op hem te wachten en lieten hem dat weten. Kennelijk was het geduld op aan het raken.


  Hij schuifelde met zijn voeten, liep heen en weer, wachtend totdat hij naar de overkant kon rennen, zodra het licht op groen sprong. Ondertussen zag hij hulpeloos toe, terwijl Rebecca weifelde en ten slotte de winkeldeur losliet. Langzaam liep ze op een witte personenwagen af. Ze bukte zich naar een open passagiersraam, waarna ze instapte.


  Een zucht van opluchting. Patrick herkende de auto. Hij had er twee dagen in doorgebracht, als passagier en bestuurder rijdend van Connecticut naar Minnesota. Ja, nu kon hij de sticker van Batman, The Dark Knight, op de achterruit zien zitten. Het was Dixons auto.


  Godzijdank!


  Op het moment dat de auto de parkeerplaats bij de winkel verliet, kon hij oversteken. Hij had wind en ijs tegen. Twee keer gleed hij bijna uit. Hoewel de auto van hem wegreed, wuifde hij met zijn armen. Hij rende om de benzinepompen heen, zigzaggend tussen de auto’s, en sneed zo de weg af. Dixons wagen was net de grote weg op gereden, toen een bestelbusje toeterde en Patrick bijna raakte. Het busje reed zo rakelings langs hem heen, dat hij de hitte van de motor op zijn lichaam kon voelen. Hij sprong op een stoepje, uit de weg van de bestuurster. Nu kon hij alleen maar toekijken, terwijl Dixon het gaspedaal intrapte en, zonder hem zelfs maar op te merken, naar de snelwegoprit scheurde.


  Hij was buiten adem. Zijn hoge gympen zaten onder de sneeuw; zijn vingertoppen waren gevoelloos, en zijn haar was nat en zat op zijn hoofd geplakt. Hij zag de rode achterlichten verdwijnen, terwijl ijskristallen als kleine naaldjes in zijn gezicht prikten.


  Het was goed, hield hij zich voor. Hij kon zich ontspannen. In elk geval was Rebecca veilig.
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  Maggie baande zich een weg door de volle gang. De gehele verdieping met conferentiezalen in het hotel was een geimproviseerd commandocentrum geworden. Ze passeerde een deur waarachter ze wist dat het noodziekenhuis zich bevond en een andere waarachter slachtoffers met hun families werden herenigd. Zaal 119 was aan het einde van de gang.


  Ze had zich verkleed in een blauwe spijkerbroek, een coltrui en platte leren schoenen. Haar Smith & Wesson was in het kluisje van haar kamer achtergebleven, samen met haar badge. Het enige wat ze bij zich had, was haar smartphone, haar legitimatiebewijs, een creditcard, de sleutelkaart van haar kamer en een biljet van twintig dollar dat ze in haar broekzak had gestopt.


  Nick en Jerry wachtten voor de deur, beiden naar haar glimlachend. Het was duidelijk dat ze de achtervolgingsscène inmiddels hadden gezien. De anderen ook, bleek zodra ze de zaal in liep. Hoofden draaiden zich om en knikten. Ogen wierpen een blik en bleven daarna staren.


  Het was een kleine groep. Misschien zo’n twaalf mensen. Hoofdcommissaris Daryl Merricks team zat in een andere zaal. Merrick had de strijd om de jurisdictie gewonnen en had nu de leiding over de zaak. Hij had zijn handen vol aan het bergen van lichamen, het redden van gewonden en het opzetten van informatiecentra voor slachtoffers en hun families, om het maar niet te hebben over het gegoochel met een medianachtmerrie. Het was echter de taak van de federale bureaus – de Binnenlandse Veiligheidsdienst en de FBI – om het onderzoek uit te voeren, arrestatie- en huiszoekingsbevelen uit te vaardigen en de daders op te sporen. Dat was deze groep, verzameld in zaal 119. De meesten van de leden ervan waren nog op de plaats delict, in het puin aan het zoeken en getuigen aan het interviewen. Dagen, weken na deze avond zouden ze nog steeds bewijsmateriaal aan het catalogiseren en theorieën aan het opstellen zijn.


  Charlie Wurth was terug van de persconferentie en was bezig vooraan in de zaal een enorm whiteboard neer te zetten. Naast hem sloot een technisch rechercheur van de CSI een computer aan en stelde een projectiescherm op. Nick stelde Maggie voor aan David Ceimo en een explosievenexpert, genaamd Jamie, terwijl Yarden naar voren liep om een USB-stick te overhandigen met de korrelige wazige beelden – de beste beelden die ze hadden gevonden – van de vijf verdachten. Maggie luisterde naar Nick en David Ceimo, die uitlegden hoe ze elkaar kenden, ondertussen Yarden en Charlie Wurth bestuderend. Er leek enige discussie te zijn, waarna Wurth naar de computer wees. Kennelijk wilde hij dat Yarden daar bleef en hem hielp met de presentatie.


  ‘Oké, mensen,’ zei A.D. Kunze, terwijl hij de zaal binnen kwam en met een klap de deur achter zich dichtsloeg. ‘Ik weet dat iedereen moe is. Laten we beginnen.’


  Wurth knikte naar Yarden en overhandigde hem een afstandsbediening. ‘Ga je gang,’ zei hij.


  Yarden aarzelde. Maggie kon zien dat hij nerveus was. De toppen van zijn oren waren vuurrood aan het worden. Hij was een meester achter het computerpaneel, maar het was anders als je in een donkere kamer met alleen maar monitors zat. Hier, staande voor een groep wetshandhavers, zou hij zich niet op zijn gemak voelen. Voordat hij de foto’s op het scherm projecteerde, keek hij even naar beneden.


  Op de computermonitor zag Maggie rijen foto’s, ongeveer vijf per rij. De beelden, nu jpeg’s, waren gedownload van de digitale camera’s die waren gebruikt om de plaats delict te filmen. Daar kwamen de beelden bij die Yarden uit de surveillancevideo’s had gehaald.


  Na een paar knoppen op het toetsenbord van de computer te hebben ingedrukt, richtte hij de afstandsbediening en klikte. Een foto op de plaats delict van een van de kraters verscheen op het projectiescherm. Hij klikte weer, en er verscheen een ander beeld naast. Toen Maggie beter keek, zag ze dat de kleine foto een van de beelden van een surveillancecamera was van hetzelfde gebied vóór de explosie.


  ‘In eerste instantie dachten we dat er drie aanslagplegers waren,’ begon Yarden uit te leggen. ‘Daarna ontdekten we dat de plek waar een van de bommen was afgegaan, het damestoilet was.’ Hij klikte op de afstandsbediening, en het beeld werd vervangen door een ingezoomde foto van het toiletbordje.


  Yarden wachtte een paar minuten, waarna hij nog drie foto’s op het scherm projecteerde: de korrelige beelden van vier jonge mannen en één jonge vrouw. Het schokte Maggie weer dat de beelden, zelfs op het projectiescherm, zo onduidelijk waren. Ze zouden nooit in staat zijn hen te identificeren.


  ‘Wat is jouw inschatting, O’Dell?’ bulderde A.D. Kunze vanaf zijn plek tegen de achterwand. ‘Jij moet een profiel hebben opgesteld. Tenslotte was jij in staat te bepalen dat de jonge man op de parkeerplaats niet een van de vijf was.’


  Er viel een stilte. Ze waren getrainde onderzoekers. Dus wisten ze dat dit een oneerlijke vraag was, zelfs als Kunze geen kleinerende toon had gebruikt.


  ‘Ten minste een van hen zou een student kunnen zijn,’ zei Maggie. ‘We konden logo’s op zijn pet en sportjasje ontcijferen.’ Terwijl ze sprak, zag ze Yarden die close-ups op het scherm projecteren. ‘Ze zijn alle vijf blank, tussen de achttien en zesentwintig jaar. Geen van hen heeft controversiële kleding aan. Behalve de pet en het jasje is er trouwens niets wat aangeeft dat ze zichtbaar wilden maken dat ze bij een specifieke organisatie of bende hoorden. Er zijn geen piercings of tatoeages te zien. Ik weet dat er een verwachting was dat deze individuen met een groep als CAP in verband konden worden gebracht, maar daar zie ik op de videobeelden geen bewijs van.’


  ‘Dat is een afkorting van Citizens of American Pride,’ voegde Wurth eraan toe. ‘Senator Fosters kantoor had per telefoon een paar waarschuwingen ontvangen.’ Daarna wees hij naar de foto’s en zei: ‘We hadden drie bommen. Jullie hebben vijf verdachten.’


  ‘Dat klopt,’ vervolgde Maggie. ‘Het lijkt erop dat twee van de verdachten met een van de aanslagplegers de mall zijn binnen gegaan. Omdat een van de rugzakken in het damestoilet is terechtgekomen, vermoeden we dat het meisje erbij betrokken was. En de andere jonge man waarschijnlijk ook. Ik kan er nog aan toevoegen dat geen van de vijf verdachten er ongerust of zenuwachtig uitzag. En ze gedroegen zich zeker niet als zelfmoordaanslagplegers.’


  ‘Wat klopt met mijn theorie,’ deed Jamie, de explosievenexpert, een duit in het zakje. ‘Er is voorlopig bewijsmateriaal dat alle drie de bommen op afstand tot ontploffing zijn gebracht. Ik denk dat deze individuen geen van allen wisten dat ze bommen bij zich hadden. Of als ze dat wisten, dan geloofden ze niet dat ze tot ontploffing gebracht zouden worden terwijl ze die bij zich droegen, anders is er geen reden voor een ontstekingsmechanisme op afstand. Ook kan ik nu al alleen aan de resten zien dat de explosieven zijn gemaakt door iemand die wist wat hij deed. Een professional. Beslist iemand die in het gebruik van en omgaan met explosieven is getraind.’


  ‘Maar in de zaak waarover je ons eerder vertelde,’ zei Nick, ‘had je het erover dat dit ontstekingsmechanisme leek op dat in de blauwdruk voor een vuile bom. Als ik het me goed herinner, zei je toch dat de maker ervan beweerde dat hij dit voor een studieproject deed? Was hij geen student?’


  ‘Ik herinner me het ontstekingsmechanisme,’ antwoordde Jamie. ‘Het spijt me, de andere details herinner ik me niet meer.’ Ze keek om zich heen en merkte dat dat niet goed genoeg was. ‘Ik kan ze opzoeken.’


  Tevredengesteld knikte Wurth.


  Kunze keek niet tevreden. ‘Hoe zit het met groepen als CAP?’ vroeg hij, zich weer tot Maggie richtend. ‘We kunnen hun betrokkenheid niet simpelweg afwijzen, alleen omdat geen van die jonge mensen T-shirts met AMERICAN PRIDE erop droegen.’


  ‘Mee eens,’ vertelde Maggie hem. ‘Ik heb wat onderzoek gedaan. De honkbalpet en het sportjasje zijn van de University of Minnesota hier in Twin Cities. De Citizens for American Pride hebben het afgelopen jaar twee bijeenkomsten op de campus gehouden. De laatste was afgelopen maand. Maar er zijn heel veel van dat soort evenementen en bijeenkomsten op de universiteit.’


  ‘Dus het is mogelijk dat deze jongelui lid waren?’ wilde Kunze weten.


  ‘Zoals ik eerder zei, is er geen bewijs voor, maar het is mogelijk,’ gaf Maggie toe.


  Nu leek Kunze wel tevreden. Hij vertrok voor het einde van de bijeenkomst. Maggie kon het niet helpen zich af te vragen waarom hij zo vastbesloten was de bommen aan deze specifieke groep toe te schrijven. Uit haar korte onderzoek voor het begin van de bijeenkomst was geen enkel geweldsincident of crimineel gedrag naar voren gekomen dat aan de groep toegewezen kon worden. Natuurlijk, ze hadden een aantal krankzinnige dingen beweerd, maar zelfs de zogenaamde waarschuwingen of dreigementen die senator Fosters kantoor had ontvangen, waren mild. Ook hadden ze de aanslag niet opgeëist, wat vreemd was.


  Wurth en Yarden lieten nog een aantal foto’s van de plaats delict zien. Ze stelden een lijst samen met informatie, bewijsmateriaal en aanwijzingen. Toen ze klaar waren, nodigde David Ceimo hen uit voor hamburgers en bier.


  Zoals zo vaak realiseerde Maggie zich dat alleen wetshandhavers na een bijeenkomst als deze aan eten zouden denken.
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  Nick schoof na David Ceimo de met leer bedekte bank op. Hij wilde zichzelf een trap verkopen. Hij had geaarzeld. Overgecompenseerd. Omdat hij niet te duidelijk had willen maken dat hij naast Maggie wilde zitten, had Yarden die plek weten te veroveren. Niet alleen dat, maar Yarden was erin geslaagd tussen Maggie en Jamie terecht te komen, terwijl David Ceimo en Nick aan de andere kant van de grote hoektafel plaatsnamen. Vicedirecteur Charlie Wurth zou later komen. Nick had zich verplicht gevoeld directeur Kunze ook uit te nodigen, maar hij had de FBI-kerel nergens kunnen vinden. Hij had de bijeenkomst voor het einde verlaten, en niemand leek te weten waar hij heen was gegaan.


  Ook al was het maar voor een paar uur, Nick was blij er even uit te zijn. Als districtssheriff en daarna openbare aanklager was hij op meer dan genoeg plaatsen delict geweest. Maar nooit met zo’n omvang en nooit met zoveel slachtoffers. Hij had een nieuw respect gekregen voor degenen die achter waren gebleven en nog steeds langs de uitgezette lijnen rond de kraters het puin ontleedden.


  Op vrijdagavonden zat The Rose and Crown bomvol. In de lobby van het op een Engelse pub lijkende eetcafé zaten talloze gasten te wachten, maar zij hadden het geluk dat Ceimo’s oudere broer Chris de eigenaar was. Hij had hen persoonlijk naar een iets rustiger gedeelte begeleid. Nu kwam hij terug met bestek en placemats, overhandigde hun enorme menu’s en nam zelf hun drankjes op. ‘Van het huis,’ zei hij.


  ‘Nee,’ wierp David op stellige toon tegen. ‘Dat kan ik niet toestaan.’


  ‘Ik laat niemand die daar meteen naartoe is gesneld om te helpen, betalen vanavond.’ De oudere Ceimo was kleiner dan zijn broer, maar ook knap, met een snelle glimlach en donkere ogen. ‘We verdienen hier allemaal ons brood, voor een gedeelte, vanwege de mall en de luchthaven. Als zoiets gebeurt, moeten we ons steentje bijdragen. Het is het minste wat ik kan doen.’


  Toen hij was vertrokken, zei David: ‘Zijn partner heeft een heleboel eten naar de mall gebracht. Ik moest hem door de beveiliging heen loodsen. Ze wilden het bijna verbieden, totdat hoofdcommissaris Merrick een broodje pekelvlees ontdekte.’ Hij glimlachte, duidelijk trots op zijn oudere broer. ‘Hij moet wel vijftig of zestig broodjes hebben afgeleverd.’


  ‘Ja, dat was erg aardig,’ zei Jamie. ‘Mensen denken er meestal niet aan dat wij ook moeten eten. Mijn vriend vindt het altijd ongelooflijk dat we tijdens dit soort werk aan eten kunnen denken, maar na zes of zeven uur krijg je vanzelf honger.’


  ‘Als jullie willen, kan ik Chris deze televisie uit laten zetten.’ David wees naar een van de vele schermen die overal in de pub hingen. Deze hing zo’n drie meter verderop, achter Nicks rechterschouder. Het geluid was zacht gezet, en er liep een tekstbalk aan de onderkant van het scherm.


  Nick betrapte zichzelf erop dat hij Maggie vragend aankeek. David deed dat ook. Nog terwijl ze wachtten op een reactie, werden de beelden van de inmiddels beruchte achtervolging vertoond.


  ‘Het is geen probleem,’ zei ze. Het had even geduurd voordat ze besefte dat de anderen de beslissing aan haar overlieten. ‘Als er iets nieuws valt te melden of er een doorbraak in de zaak is, dan zie je dat toch als eerste op tv?’


  Iedereen lachte. Nick realiseerde zich dat ze allemaal waarschijnlijk wel een verhaal te vertellen hadden over een zaak die de media te vroeg naar buiten hadden gebracht. Hij betwijfelde echter of iemand had meegemaakt dat dat door een journalist uit de eigen familie was gebeurd. Zijn zus had het hem twee keer geflikt. Waarbij ze één keer zelfs de veiligheid van haar zoon, Timmy, in gevaar had gebracht. Hij dacht dat ze haar les nu wel had geleerd, maar toch vertrouwde hij haar niet helemaal. Het was bijna alsof ze het niet kon helpen, zoals een drugsverslaafde. Zelfs nu beantwoordde hij haar telefoontjes niet. Was ze bezorgd of was ze op zoek naar een primeur?


  Het schoot door zijn hoofd dat haar telefoontjes ook met hun vader te maken konden hebben, maar dat zou ze dan wel hebben gezegd, toch? In de afgelopen maanden was hun vaders gezondheid snel achteruitgegaan, van slecht naar heel slecht, zonder hoop op herstel. De beroerte die Antonio Morelli vier jaar daarvoor had gehad, had hem gereduceerd tot een schaduw van de man die hij ooit was geweest. Sommige dingen veranderden echter nooit, en Nick dacht dat de oude man koppig genoeg was om alleen in leven te blijven zodat hij Kerstmis voor hen allemaal kon verzieken. Misschien was dat diep vanbinnen wat Nick hoopte. Of hij het wilde toegeven of niet, hij was nog niet helemaal klaar voor zijn vaders vertrek, voor het feit dat hij volkomen en voor eeuwig uit zijn leven verdwenen zou zijn.


  Hij krabde aan de stoppels op zijn wang en wreef in zijn ogen. Toen hij opkeek, zag hij Maggie aan de andere kant van de tafel naar hem kijken. De rest had het over eten, hun aandacht gericht op de menukaarten. Maar Maggie niet. Ze leunde met een elleboog op de rand van de bank. Haar wang rustte op haar hand. David Ceimo zat recht tegenover haar, Yarden naast haar, en toch keek ze over de diagonaal van de tafel naar hem.


  Eerst wendde hij zijn blik af. Maar haar ogen waren er nog steeds, toen hij weer naar haar keek, en deze keer ontmoette hij ze, ondanks het gefladder dat ze in zijn buik veroorzaakten. Ze zag er moe uit, maar ze glimlachte, een klein glimlachje. Haar ogen keken ernstig, hadden die intense blik die hij herkende. Al bij zijn eerste kennismaking met Maggie O’Dell had hij gevoeld dat die ogen iemand diep konden doorgronden, en hij wist dat ze niets misten.


  Op dat moment arriveerden hun drankjes. Voordat Chris ze allemaal neer had kunnen zetten, wees Yarden naar het televisiescherm, wuivend met zijn armen om hun aandacht te trekken.


  ‘Goeie genade!’ riep hij uit, terwijl hij opstond om het beter te kunnen zien. ‘Ze weten wie de daders zijn.’


  Nick moest zich half omdraaien. Midden op het scherm werden drie foto’s van drie jonge kerels vertoond. Onder hen en ook op de doorlopende tekstbalk onder aan het scherm verschenen namen.


  Chris zette het geluid harder:


  ‘…werden gezien. Twee anonieme bronnen hebben de identiteit bevestigd van drie jonge mannen die ervan verdacht worden betrokken te zijn bij de explosies in de Mall of America. Ze studeren alle drie, twee op de University of Minnesota en een op de University of New Haven in Connecticut. Nogmaals, de drie jonge mannen zijn Chad Hendricks uit St. Paul, Minnesota, Tyler Bennett, ook uit St. Paul, en Patrick Murphy uit Green Bay, Wisconsin.’


  ‘Verdomme.’ Ceimo was de eerste die iets zei. ‘Welke bronnen? Waar hebben ze in vredesnaam die foto’s en namen vandaan?’ Over de bank schuivend, trok hij een mobiel uit zijn jaszak.


  Het lukte Nick nauwelijks om op tijd op te staan en uit de weg te gaan. Terwijl hij weer ging zitten, keek hij de tafel rond. Zowel Yardens als Jamies blik waren nog op het scherm gericht. Maggie zocht met een wit weggetrokken gezicht naar haar eigen mobiel.


  ‘Wat is er?’ vroeg Nick haar. Ze zag eruit alsof ze een spook had gezien.


  ‘Patrick Murphy.’


  Hij zag dat haar vingers licht trilden toen ze op het menuknopje van de telefoon drukte en dat ze op zoek was naar een nummer.


  Ze keek naar hem op. Voordat ze weer wegkeek, dacht hij een glimp van paniek in haar ogen te zien.


  Zonder hem nogmaals een blik op haar ogen te gunnen, zei ze: ‘Patrick Murphy is mijn halfbroer.’


  Hoofdstuk 45


  


  


  


  Omdat ze zich plotseling claustrofobisch voelde op de bank tegen de muur, excuseerde Maggie zich. Yarden en de explosievenexpert, genaamd Jamie, konden haar niet snel genoeg uit de weg gaan, in haar poging zich uit de hoek te bevrijden. Ze moest weg zien te komen van het lawaai en de vele mensen en de nieuwsgierige bezorgdheid in Nick Morelli’s ogen. Ze ontsnapte naar het toilet, waar helaas een lange rij stond te wachten. Maar het was er in elk geval rustig, als je de mobiele telefoongesprekken niet meetelde.


  Op haar eigen mobiel zocht ze in de lijst naar Patricks nummer. Ze had hem een week daarvoor gebeld – tien dagen op zijn hoogst – om hem voor Thanksgiving uit te nodigen. Hij had al plannen gehad. Hij zou de stad uit gaan met vrienden om de vrije dagen met hen door te brengen. Ze had gedaan alsof het helemaal niet erg was.


  Ze gaf zichzelf de schuld. Zij was de volwassene, twaalf jaar ouder, en toch had ze geen idee hoe ze de rol van degene die de beslissingen nam, van degene die bijeenkomsten van de familie plande, op zich moest nemen. Geen idee hoe ze een grote zus moest zijn of zich zo moest gedragen. Verdorie, ze had geen idee hoe familieleden zich tegenover elkaar gedroegen.


  Nu, terwijl ze in het menu van haar mobiel zocht, vroeg ze zich af waarom ze zijn telefoonnummer niet uit haar hoofd kende. Ze was goed in cijfers en details. Hoewel ze onder het bekijken van de videobeelden dingen had opgeschreven, wist ze dat ze die aantekeningen niet nodig zou hebben. Toen ze twee jaar eerder had ontdekt dat Patrick bestond, had dat een storm van emoties teweeggebracht. Niet alleen vanwege het feit dat ze een broer had, maar haar hele beeld van haar vader was veranderd. De ouder die ze had liefgehad en gemist en die ze had bewonderd, had in werkelijkheid een geheim leven geleid. En twintig jaar lang had haar moeder zijn geheim bewaard. Daar werd Maggie elke keer aan herinnerd wanneer ze Patrick zag of met hem sprak. Het was krankzinnig, en ze moest een manier vinden om daarmee om te gaan als ze ooit van plan was de een of andere relatie met hem te krijgen. Het niet onthouden van zijn telefoonnummer was echter weer een aanwijzing dat ze daar kennelijk nog niet klaar voor was. Nu stond ze hier te hopen dat zijn nummer in haar lijst gekozen nummers stond.


  Haar vingers waren niet trefzeker in het indrukken van de pijltoetsen. Ze moest zich focussen, zich concentreren, ondanks de wc’s die werden doorgetrokken en het gezeur van het kleine meisje dat in haar eentje wilde gaan plassen. Zelfs uit de toiletten klonk het geluid van conversaties. Mensen en hun mobieltjes. Konden ze zelfs niet naar de wc gaan zonder te vertellen wat ze aan het doen waren? Hoewel het nu natuurlijk voornamelijk ging over de bommen en de net bekendgemaakte verdachten.


  Eindelijk vond ze het nummer. Ze stond op het punt ‘bellen’ in te drukken, maar keek toen eerst om zich heen. Hoe ging ze dit precies doen? Ze liep uit de rij, naar een wasbak in de hoek, waarboven op de spiegel de melding ‘defect’ geplakt was.


  Ze drukte op de knop, sloot haar ogen en wachtte. Hij ging niet eens twee keer over.


  ‘Becca?’ Het was Patrick, in paniek en buiten adem.


  Ze had geen idee wie Becca was. Natuurlijk niet. Ze had sowieso geen idee wie zijn vrienden waren.


  ‘Met Maggie.’


  De stilte duurde zo lang, dat ze bang was dat hij had opgehangen.


  ‘Patrick, ben jij hierbij betrokken?’


  Ze hoopte dat hij zou vragen: bij wat? Dat hij zou voorwenden dat hij niet begreep waarover ze het had.


  ‘Ik was niet samen met Chad en Tyler, als dat is wat je vraagt.’


  Maggie leunde tegen de betegelde muur. Mijn God! Hij wist wie ze waren. Als hij hen niet had gekend, zou hij hen niet bij naam noemen. Ze zouden slechts de twee andere verdachten zijn.


  ‘Ken je ze?’


  ‘Ze waren de vrienden van een van de vrienden met wie ik daar was.’ Hij zuchtte lang en diep. ‘Dat klinkt niet zo goed, hè?’


  Hij klonk zo jong. Was zij ooit zo jong geweest, zo naïef? Het viel haar op dat hij zei ‘waren’. Verleden tijd. Wist hij dat de twee jongens dood waren?


  ‘Je wordt gezocht,’ vertelde ze hem, en ze haatte het dat ze volkomen als een FBI-agente klonk en helemaal niet als een zus. Waarom kon ze hier de slag niet van te pakken krijgen?


  ‘Ja, ik heb het net gezien.’


  ‘Waar ben je?’


  Stilte.


  ‘Patrick, je zult me moeten vertrouwen, anders kan ik je niet helpen.’


  ‘Laat me er even over nadenken.’


  Voor zover de plek waar ze zich bevond, het toestond, liep ze, steeds gefrustreerder, heen en weer. Wat was er om over na te denken: of hij haar hem liet helpen, of dat hij haar kon vertrouwen?


  ‘Ik laat het je weten,’ zei hij, plotseling gehaast.


  Toen was hij weg. Stilte.


  ‘Verdomme!’


  Haar woede overviel haar en trok de aandacht. Zelfs in de toiletten vielen een paar gesprekken stil. Ze deed alsof ze het niet merkte en marcheerde naar de deur. Deze keer week de rij voor haar uiteen, lang voordat ze erom moest vragen of zich ertussendoor moest wringen.
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  Asante was klaar met de kaasburger en frites en liet een redelijke fooi achter. Een gewone maaltijd die niet zou opvallen en een gewone fooi die geen negatieve of te positieve indruk zou achterlaten. Normaal doen, had hij al lang geleden geleerd, was de sleutel tot onzichtbaarheid.


  Terwijl hij terug naar zijn gate liep, zag hij dat er zich bij al de andere gates groepen mensen onder de televisiemonitors hadden verzameld. Hij stopte, net als de anderen die voor en achter hem liepen, hoewel hij al wist waar de commotie om draaide. Het plaatselijke televisiestation had eindelijk besloten de foto’s te laten zien die zijn team anoniem had ingestuurd. Voordat hij verder door de terminal liep, bleef hij een tijdje staan kijken. Hij moest in elk geval voorwenden geïnteresseerd en verbijsterd te zijn en op de juiste manier verontwaardigd.


  De wachtruimte voor zijn gate zat vol; er was geen enkele stoel meer vrij. Degenen die regelmatig vlogen en zo snel mogelijk aan boord wilden zijn, stonden al bij de deur, hun bovenmaatse handbagage zodanig neergezet dat niemand hen van hun plaats kon verdringen of er zelfs maar langs kon.


  Asante had altijd een hekel aan luchthavens gehad. De laatste jaren was het alleen maar erger geworden. Er bestonden geen manieren meer, en enige kennis van etiquette leek ook niemand te bezitten. Mensen behandelden de wachtruimtes als hun woonkamer. Ze gooiden jassen en tassen op stoelen die voor andere passagiers bedoeld waren. Ze schrokten fastfood naar binnen, terwijl ze in hun mobieltjes praatten en gesprekken voerden waarnaar anderen niet zouden hoeven te luisteren. Ze lieten hun kinderen gillen en kruipen en rondrennen. Het was bijna net zo erg als een mall. Hoewel hij al zijn projecten als een professional uitvoerde, had het hem plezier gedaan om de grootste mall in Amerika op te blazen. Het zou hem net zo’n plezier doen om een van de drukste luchthavens op een van de drukste reisdagen van het jaar op te blazen.


  Toen hij bij de informatiebalie aankwam, zag hij tot zijn genoegen dat hij geen vragen hoefde te stellen en ook niet meer afhankelijk was van het afluisteren van anderen die vragen aan de grondstewardess stelden. Onder hun vluchtnummer en bestemming stond nu een vertrektijd. Hij moest nog steeds een uur wachten, maar het betekende dat het vliegtuig uit Chicago was vertrokken – of in elk geval toestemming had gekregen om te vertrekken.


  Hij ging dicht bij een van de televisiemonitors staan. Het was slechts een uur. Zolang kon hij wel voorwenden dat hij in de ramp geïnteresseerd was.
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  Patrick stopte zijn handen diep in zijn jaszakken. Zijn mobiel zat in zijn vuist geklemd. Hoe kon hij Maggie vertrouwen? Hij kende haar nauwelijks. Het was nog niet zo lang geleden dat hij had ontdekt dat ze bestond. Dat ze een vader deelden. Zij had de wettige versie gehad. Hij de onwettige. Hun moeders hadden ervoor gezorgd dat Maggie en hij niet van elkaar af wisten, de een of andere vreemde overeenkomst die Patricks moeder een ‘ernstige vergissing’ had genoemd. Natuurlijk had ze dat pas gezegd nadat het geheim was uitgekomen.


  Nu stond hij onder het afdak van een restaurant naast de mall. Hij was het restaurant binnen gegaan, in de hoop eindelijk de kou achter zich te kunnen laten, te kunnen zitten en iets te kunnen eten. Het restaurant zat bomvol, maar hij had een lege barkruk in de lounge gevonden en een biertje besteld. Het menu doornemend, had hij zijn eerste slok genomen. Op dat moment had de lokale zender voor het eerst het nieuwsbericht uitgezonden.


  De televisiemonitors bevonden zich hoog achter de bar, en iedereen had ernaar gekeken of gewezen.


  Bijna was Patrick in zijn bier gestikt. Hij kon nog steeds niet geloven dat het zijn foto was, zijn naam.


  Waarom dacht de politie dat hij iets met de bommen te maken had? En nu dacht Maggie het ook. Hij kende Chad en Tyler niet eens, had ze nog nooit ontmoet. Dixon had hen die ochtend in de mall aangewezen. Meer niet.


  Nu bevond hij zich weer buiten in de kou, rillend, klappertandend. Van top tot teen kletsnat. Terwijl hij terugliep naar het hotel, vermeed hij oogcontact met iemand te maken door zijn hoofd naar beneden te houden, hoewel hij zich afvroeg of iemand hem in zijn huidige staat zou herkennen.


  Zijn idee was dat het hotel de enige plek was die hij hier goed kende. Als hij zich moest verbergen, leek dat de beste plaats. Hij nam de trap naar de derde verdieping, omdat hij van zijn eerdere speurtocht wist dat het daar rustig was. Hij verzekerde zichzelf ervan dat er niemand in de wasruimte was, voordat hij daar naar binnen ging en zichzelf aan genoeg handdoeken hielp om zich te kunnen afdrogen. Hij vond zelfs een overall.


  Hij trok zijn natte kleren uit, rolde ze in een paar handdoeken en gooide ze in een van de drogers. De overall was een maatje te groot. Hij moest de mouwen oprollen. Maar hij was droog en warm. Hij besloot zijn natte gympen en sokken uit te doen en gooide ze ook in de droger. Als een van de kamermeisjes hem betrapte, kende hij genoeg Spaans om een goed verhaal te verzinnen, maar op dit uur verwachtte hij hier geen personeel.


  Plotseling hoorde hij de dienstlift op de derde verdieping stoppen. Het gepiep van de openglijdende deuren herkende hij. Vanuit de wasruimte stak hij zijn hoofd naar buiten, maar hij trok zich meteen weer terug toen hij de man zag die uitstapte. Een enorme man in een blauw uniform. Patricks maag draaide zich om, terwijl hij zich tegen de muur drukte, gedeeltelijk verborgen door de rekken met opgevouwen handdoeken, en zijn adem inhield.


  Hij dacht niet dat hij bewaker Frank die avond voor de tweede keer voor de gek zou kunnen houden.
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  Maggie was nog niet ver gekomen, toen haar telefoon overging. Ze herkende het nummer niet. Het netnummer was lokaal. Zou Patrick uit een telefooncel bellen? Of misschien een telefoon van een vriend gebruiken?


  ‘Met Maggie O’Dell.’


  Stilte.


  Toen zei een schorre mannenstem: ‘Speciaal agent Margaret O’Dell?’


  Zo was ze in de televisieuitzendingen genoemd. Ze verschoof haar gewicht naar haar andere been, kruiste haar armen, terwijl uitputting plaatsmaakte voor paniek. Het was iemand die haar beruchte achtervolging had gezien. Iemand die haar via haar geheime nummer had weten te bereiken.


  ‘Wie bent u?’ vroeg ze kortaf.


  ‘Ik heb informatie over het incident… in de mall. Wat daar is gebeurd.’


  De beller klonk buiten adem, moe, aarzelend. Vanwege zijn stem gokte Maggie dat hij ouder was dan de jonge mannen van studentenleeftijd van wie de nieuwsmedia beweerden dat ze verantwoordelijk waren voor het ‘incident’.


  ‘Wilt u zeggen dat u hebt gezien wat er is gebeurd?’


  ‘Nee.’


  ‘Maar u was in de mall.’


  ‘Nee… Nee, ik was daar niet.’


  Hij raakte gefrustreerd, hoorde ze. Ze moest wachten. Mensen onthulden meer tijdens stiltes dan na vragen.


  ‘Ik weet dingen.’


  Weer een stilte.


  ‘Ik luister,’ zei ze uiteindelijk, toen ze dacht dat hij zou gaan ophangen.


  ‘Ik heb informatie. Dat is alles wat u op het moment hoeft te weten.’ Hij klonk bijna kwaad, maar ook fysiek uitgeput. ‘Luister, mijn vrouw is net geopereerd. Ik ben een beetje moe.’


  Geen verontschuldiging, dacht Maggie, maar meer een manier om zichzelf tot bedaren te brengen.


  ‘Ik zal u alles vertellen wat ik weet. Alleen aan u. Aan niemand anders. U bent degene die die jongen heeft gered, toch?’


  Voordat ze kon antwoorden, vervolgde hij: ‘Maar u moet naar mij toe komen. U moet naar de plek gaan die ik opgeef, zodat ik weet dat ze niet meeluisteren.’


  ‘Goed,’ zei ze. Had hij echt informatie? Of was hij zo’n gek die dol is op complottheorieën en de aandacht naar zichzelf probeert toe te trekken? En hoe was hij aan haar telefoonnummer gekomen?


  ‘Ze hebben mijn kleinzoon,’ barstte hij los. ‘Dat is waar de schoften te ver zijn gegaan.’


  Ze wist dat de vraag wie ‘ze’ waren haar niets zou opleveren. Hij wilde zelfs zijn naam niet geven, maar vertelde haar wel precies waar hij haar wilde ontmoeten. Ze had geen moeite met de plek of zijn waslijst aan instructies, hoewel ze niet zeker wist hoe ze het voor elkaar moest krijgen. Beslist niet met A.D. Kunzes hulp. Tegen de tijd dat de man had opgehangen, wist ze wie ze wel in de arm kon nemen: de gouverneurs rechterhand.


  Ze vond David Ceimo in de keuken van het restaurant, met zijn mobiel zo hard tegen zijn gezicht gedrukt, dat er een rode afdruk op zijn wang zat.


  ‘Ik wil weten waar ze deze informatie vandaan hebben. Anoniem pik ik niet!’ schreeuwde hij over het gekletter van potten en pannen heen. ‘Het kan me niet schelen. Kom erachter!’


  Toen Ceimo haar zag, haalde hij zijn schouders op en deed een poging tot een glimlach. Ze drukte zich tegen een stalen rek, zodat de chef-kok zich tussen hen door kon wurmen.


  ‘Ben je iets wijzer geworden?’


  ‘De foto’s zijn anoniem ge-e-maild naar iemand van het tv-station.’ Hij veegde een lok van zijn dikke bruine haar van zijn voorhoofd, maar die viel meteen weer terug. Zijn vingers deden een tweede weinig succesvolle poging. ‘Ze beweren dat twee bronnen het hebben bevestigd.’


  ‘Bronnen nauw betrokken bij het onderzoek?’


  ‘Niet uit wat ik begrijp. Alleen “twee onafhankelijke bronnen”.’ Met zijn vingers maakte hij aanhalingstekens in de lucht. ‘Hoe zijn we zo ver gekomen, dat onze nieuwsmedia alleen maar sensatieverhalen maken van het nieuws in plaats van het te verslaan?’


  Ze moesten weer uit de weg voor een ober die een blad uit de koelkast wilde pakken. De keuken was brandschoon, maar er was weinig ruimte voor extra personeel. Maggie verplaatste zich naar de andere kant van een smalle lange tafel, die op een uitgebreide variant van de desserttrolley van die avond leek.


  ‘Ik heb net een interessant telefoontje ontvangen,’ vertelde ze David, een blik werpend op de tiramisu en kwarktaart tussen hen in. ‘Met een interessant verzoek.’


  Ceimo vernauwde zijn ogen terwijl hij haar aankeek. Hij was beter in het buitensluiten van de activiteiten in de keuken. Door Maggies opleiding tot FBI-agent bleven haar ogen heen en weer schieten, voortdurend alert en pogend alles op te merken wat er gebeurde. Haar maag herinnerde haar er echter aan dat ze geen kans had gehad om wat te eten, waardoor haar blik telkens weer naar de toetjes werd getrokken.


  ‘En dat is?’ Ceimo was ongeduldig.


  ‘De beller beweerde dat hij informatie had.’


  ‘Wat voor soort informatie?’


  ‘Dat wil hij niet door de telefoon vertellen. En hij wil alleen met mij praten.’


  ‘Hij heeft je op tv gezien,’ zei Ceimo, haar verrassend. Het hulpje van de gouverneur had meer in zich dan ze had verwacht. Nick Morelli had David Ceimo geïntroduceerd als een vroegere footballrivaal. Door zijn knappe uiterlijk en charme – niet heel verschillend van die van Nick – had ze zijn intelligentie verkeerd ingeschat, precies zoals ze zichzelf erop had betrapt dat ze bij Nick deed.


  ‘Stel dat hij gewoon de een of andere gestoorde idioot is?’


  ‘Gestoorde idioten zijn mijn specialiteit,’ zei ze, en ze begon hem de details te geven.
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  Nick wenste dat hij een excuus kon vinden om in Ceimo’s SUV te blijven zitten en met hem en Maggie mee te gaan. De twee waren duidelijk op de een of andere geheime missie. Hij merkte dat hij een beetje jaloers was. Dat was belachelijk. Natuurlijk, hij wist dat het belachelijk was. Maggie had Ceimo alleen maar gevraagd vanwege zijn connecties. Nick vroeg zich af of het iets te maken had met haar stiefbroer. Hij wilde ernaar informeren, zou er ook naar geïnformeerd hebben, ware het niet dat hij weer op de verkeerde plaats terecht was gekomen, ingeklemd tussen Yarden en Jamie op de achterbank.


  ‘Laat me weten als er iets is wat ik kan doen,’ lukte het hem uit te brengen, net voordat Ceimo hen voor het hotel afzette.


  Nick volgde Yarden en Jamie door een gang terug naar het commandocentrum. Het was nog niet zo lang geleden dat ze daar weg waren gegaan. Charlie Wurth was er nog, en Kunze was teruggekeerd.


  Toen Nick melk in de koffie deed die hij net had ingeschonken, zei Kunze tegen hem: ‘Wurth zei dat O’Dell bij jullie was.’


  ‘Dat was ze ook.’


  Kunze wierp een blik op de deur.


  ‘Ze is samen met Mr. Ceimo ergens anders heen gegaan,’ merkte Yarden op.


  ‘Waarheen?’


  ‘Dat hebben ze niet gezegd.’ Een slokje van zijn koffie nemend, haalde Nick zijn schouders op.


  Kunze mopperde iets voor zich uit en haalde zijn mobiel uit zijn jaszak. Hij beende door de kamer, nummers intoetsend, terwijl vicedirecteur Charlie Wurth iedereen vroeg plaats te nemen.


  Wurth begon op het grote whiteboard vooraan in de kamer te schrijven.


  ‘Dit is wat we tot nu toe over deze kerels weten. We hebben niet veel tijd gehad voor spitwerk. Er komt nog van alles binnen. Voel je vrij om me te onderbreken wanneer jullie vragen hebben of informatie kunnen toevoegen. Formaliteiten zijn niet nodig.’


  Op het whiteboard schreef hij onder POI (persons of interest) de namen van de drie jongens die de nieuwsmedia naar buiten hadden gebracht:


  


  CHAD HENDRICKS, 19 jaar, St. Paul, Minnesota


  TYLER BENNET, 19 jaar, St. Paul, Minnesota


  PATRICK MURPHY, 23 jaar, Green Bay, Wisconsin


  


  Hij tekende een accolade die Chad en Tyler verbond, waarachter hij opschreef: ‘Kamergenoten op UnivM.’


  ‘Er zijn twee agenten met een huiszoekingsbevel onderweg naar de kamer die deze jongens op de campus deelden. Het lijkt erop dat ze ook op dezelfde basisschool en middelbare school hebben gezeten.’


  A.D. Kunze deelde kopieën uit van de foto’s van de drie jonge mannen. Hij stopte bij de tafel van Nick en Yarden.


  ‘Kunnen jullie met de beelden van de surveillancevideo verifiëren dat deze drie degenen met de rode rugzakken waren?’


  Zowel Nick als Yarden bestudeerde de foto’s nauwkeurig. Nick hield er niet van om onder druk gezet te worden. Yarden ook niet.


  ‘U hebt de kwaliteit van de beelden gezien die we hadden. Dat maakt het niet gemakkelijk,’ zei Nick. ‘Hendricks in elk geval.’ Hij wees naar Chads foto. Chad keek recht in de camera. Waarschijnlijk een foto voor een sportpasje. Hij was beslist de jongen met de Golden Gopher-honkbalpet. Ze hadden vaak genoeg naar die video gekeken om hem veilig te kunnen identificeren. Yarden deed weer een jaknikker na.


  ‘Bennett zou ook kunnen.’ Nick tikte op Tylers foto. ‘Maar Patrick Murphy… Ik denk niet dat de videobeelden goed genoeg zijn om hem te identificeren.’ Hij wilde weer terug naar de surveillancekamer, terug naar de video, aangezien hij zich afvroeg of hij de kerel van wie Maggie zei dat hij haar halfbroer was, zou herkennen wanneer hij de beelden nog beter bestudeerde.


  ‘Duidelijk Hendricks en Bennett,’ zei Yarden zelfverzekerd, en niet alleen om Nick te steunen. Yarden kon dan timide zijn, maar hij was goed in zijn werk. ‘We konden de derde aanslagpleger of de twee mensen die hij bij zich had, niet goed zien. Ze verdwenen met zijn drieën in het eetgedeelte.’


  ‘Hoe bedoel je, verdwenen?’ vroeg Kunze.


  ‘In het eetgedeelte hangen geen camera’s.’


  ‘Geen enkele?’


  ‘Nee, sir.’


  Nick weerhield zichzelf ervan om het ouderwetse beveiligingssysteem, dat was ontworpen om winkeldieven op te sporen in plaats van terroristen, te verdedigen.


  ‘De beveiliging van de mall bestrijkt dat deel niet,’ begon Yarden uit te leggen, maar Charlie Wurth onderbrak hem.


  ‘We hebben nooit gedacht dat onze winkelcentra doelwitten voor terroristische aanvallen zouden worden,’ zei hij. ‘Om dezelfde reden zijn de bewakers niet gewapend. Dat had allang gebeurd moeten zijn.’


  ‘Interessant dat het tv-station geen foto van het meisje had,’ merkte Nick op.


  Hij had ieders aandacht nu. Zelfs die van Kunze.


  ‘Wat betekent dat?’ vroeg Charlie Wurth.


  ‘Het zou kunnen betekenen dat degene die de foto’s naar de media heeft gelekt, niet wist dat het meisje uiteindelijk een van de bommen bij zich had.’ Directeur Kunze kruiste zijn armen voor zijn borst. ‘In elk geval was het niemand uit onze groep. Laten we ervoor zorgen dat dat zo blijft.’


  ‘Is er enig bewijs dat de aanslagplegers zijn omgekomen?’ vroeg Wurth aan Jamie.


  ‘Voorlopig onderzoek bevestigt twee van de drie. De toiletbom lijkt niet vermengd te zijn met menselijke overblijfselen.’


  ‘Dat kun je bepalen?’ Nick kon zich er geen voorstelling bij maken hoe het moest zijn om de resten te ontleden en tot die conclusie te komen.


  ‘Zonder in misselijkmakende details te treden…’ Jamie moest zijn gedachten hebben gelezen. ‘…ja, dat kunnen we.’


  ‘Dus er is een kans dat drie van de vijf zijn ontkomen?’ Kunze zei het alsof het een schandaal was.


  ‘Vergeet de schoft met de afstandsbediening niet,’ bracht Wurth hem in herinnering. ‘Hij is ook ontsnapt. Ik durf er alles om te verwedden dat hij degene is die de foto’s naar de media heeft gelekt.’


  Een klop op de deur deed Wurth stilvallen. Iedereen draaide zich om naar de deur achter in de kamer. Kunze stond het dichtstbij. In plaats van open te doen en de indringer binnen te laten, stapte hij naar buiten. Na een paar seconden was hij terug. In navolging van Wurth, die wachtte, had niemand zich bewogen.


  ‘Morelli, Yarden.’ Kunze wenkte hen.


  Hij gaf hen geen enkele hint, maar nam hen zonder nog iets te zeggen mee naar de gang, ondertussen naar Wurth gebarend dat hij door kon gaan.


  Kunze bracht hen naar een stel dat even verderop stond te wachten. De man droeg een lange kasjmieren jas. De jas van de vrouw was van leer en niet minder kostbaar.


  Voordat Kunze hen begon voor te stellen, leek Jerry Yarden hen al te herkennen. Zijn oren waren weer rood, zijn ogen wijd opengesperd. Beide geen goed teken.


  ‘De Chapmans arriveerden toen jullie twee er niet waren. Ik heb ze gevraagd terug te komen. Mr. en Mrs. Chapman, dit zijn Nick Morelli en Jerry Yarden van UAS, United Allied Security. De Chapmans zijn grootaandeelhouders van de Mall of America.’


  Nick ontspande zich. Het goedgeklede stel wilde hen waarschijnlijk gewoon complimenteren. Hij besefte pas hoe mis hij het had, toen Mrs. Chapman haar voorhoofd fronste en zei: ‘Wat is er in vredesnaam fout gegaan?’
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  Rebecca had op haar intuïtie moeten vertrouwen.


  Zelfs al voordat ze in Dixons auto was gestapt, had ze geweten dat er iets niet klopte. Hij draaide zich niet naar haar toe om haar recht aan te kijken en hield de linkerkant van zijn gezicht uit haar blikveld. Toch zou ze ook in de auto zijn gestapt als ze zijn blauwe oog wel had gezien. Ze zou bezorgd zijn geweest en hebben willen weten wat er was gebeurd.


  Nee, het was niet dat hij haar niet in de ogen wilde kijken. Het was iets anders. Een spanning, een angst zo tastbaar, dat ze hem had gevoeld.


  Haar intuïtie zou echter nooit hebben kunnen voorspellen dat er een man met een pistool op de achterbank zat. Ook zou ze niet hebben kunnen voorspellen dat de vrouw van het bestelbusje, degene die haar Becky had genoemd en haar een lift had aangeboden, haar gezicht in de sneeuw zou duwen en haar polsen met plastic koorden zou vastbinden.


  Nu, helemaal alleen in wat aanvoelde als een donkere koude kuil die stonk naar benzine, buitelden de vragen in Rebecca’s hoofd over elkaar heen. Wie waren deze mensen? Waarom deden ze dit? Was Dixon betrokken bij de explosie in de mall? Was Patrick erbij betrokken? Wat wilden ze van haar? Ze wist niets. Ze had niets gezien.


  Haar ogen begonnen aan de duisternis te wennen. Het was een kelder of kruipruimte. Houten spanten als dak, dat zich slechts zo’n meter boven de vloer bevond. Geen echte vloer, alleen koud hard beton. De muren bestonden uit betonblokken. Geen ramen. Een kleine deur, van een halve meter bij een halve meter, boven haar. Meer een luik waar geen trap naartoe liep. Het sloot niet goed of was, in de haast, niet goed dichtgedaan. Aan de linkerkant sijpelde er licht van boven doorheen. Ze hadden haar naar beneden gegooid, en doordat haar polsen waren vastgebonden, was ze hard op haar gewonde arm terechtgekomen. Ze voelde bloed druppelen en wist dat een paar van de hechtingen opengesprongen waren. De pijn was secundair. Niets kon het van haar angst winnen.


  Tot dan toe was ze samen met Dixon geweest. Ze hadden zijn auto achtergelaten op het terrein voor langparkeerders op de luchthaven. Het had nog steeds gesneeuwd. Rebecca had gezocht naar tekens van leven, patrouillewagens, een shuttlebus, andere automobilisten, passagiers die naar hun wagens terugkeerden. Er was niemand geweest. Zelfs als ze had durven gillen, zou niemand haar hebben gehoord.


  De vrouw in het bestelbusje had vlak achter hen gereden. Het was daar geweest, tussen de wagens op het parkeerterrein, dat de vrouw Rebecca uit de auto had getrokken, haar in de sneeuw had geduwd en haar polsen zo strak had vastgebonden, dat Rebecca het plastic in haar huid kon voelen snijden. Daarna hadden ze Dixon en haar achter in de bestelwagen gegooid. De gewapende man was naast hen gekropen.


  Dixon had haar niet willen aankijken. Hij had er vreselijk uitgezien. Zijn lip was gespleten aan dezelfde kant als waar het blauwe oog zat. Zijn haar stond in plukken overeind, en het was duidelijk dat er aan getrokken was. In het licht van de koplampen van voorbijkomend verkeer had ze gezien dat er scheuren in zijn jas zaten en vlekken op zijn broek bij de knieën.


  Ze had hem willen vragen wat er allemaal gebeurde. Ze had hem willen dwingen haar aan te kijken en haar te vertellen of hij iets te maken had met de bommen. Maar de paniek had haar keel dichtgeknepen. Het had haar grote moeite gekost te blijven ademhalen, niet te gaan hyperventileren. Ook toen had haar arm pijn gedaan.


  Ze hadden de bestelwagen in een lange smalle steeg neergezet, ergens in het centrum. Weer was er niemand geweest die had gezien hoe ze uit de wagen werden getrokken en de achteringang van een gebouw werden in geduwd, een stenen gebouw van drie – misschien vier – verdiepingen met lange donkere gangen, linoleum zoals in instituten werd gebruikt, kale steriele witte muren. Rebecca had geprobeerd alles in zich op te nemen. Was dat niet wat ze in films deden? Door haar omgeving te bestuderen en de kenmerken te onthouden had ze zich op iets anders kunnen concentreren dan het bonken van haar hart.


  Nu probeerde ze hier, alleen in het donker, hetzelfde te doen. Het deed haar paniek verminderen.


  Ze kon gedempte stemmen horen. Stampende voetstappen boven haar hoofd. Niet alleen voetstappen. Het klonk alsof ze meubels aan het verplaatsen waren. In de kamer boven haar, herinnerde ze zich metalen bureaus, stoelen met wieltjes, archiefkasten en een plank met elektronica. Er stonden diverse computers aan. Hun screensavers waren de enige verlichting in de kamer geweest toen ze binnen waren gekomen. Alles had er nieuw uitgezien, de muren pas geverfd wit, kaal en steriel als in de gangen. Gek genoeg was er niets persoonlijks in de kamer aanwezig geweest. Geen koffiebekers, geen jasje over een stoel, geen houder met pennen, geen diploma’s of foto’s. Het leek bijna alsof iemand haastig een tijdelijk kantoor in elkaar had gezet.


  Ze richtte haar ogen op het luik, in afwachting of er weer iemand zou verschijnen. Terwijl de tijd wegtikte, bleef ze kijken. Ondertussen vroeg ze zich af of die streep licht te zien was doordat het luik niet goed dichtzat, scheef hing, en dus misschien niet op slot was gedaan. Zou ze het open kunnen krijgen? Een sprankje hoop fladderde in haar buik, totdat ze zich realiseerde dat het haar nooit zou lukken om met haar handen vastgebonden achter haar rug het luik open te duwen of naar buiten te klimmen.


  Op zoek naar iets scherps om met het plastic koord tegen aan te wrijven, begon ze in de muffe ruimte om zich heen te kijken. Er moest iets zijn. Dat was het moment waarop ze zich realiseerde waarom de geur van benzine zo sterk was. Er lagen plassen benzine op de harde koude betonnen vloer. Ze moest erin gevallen zijn, want nu kon ze de vochtige plekken op haar spijkerbroek en jas ook ruiken. Twee blikken, gemerkt ‘benzine’, bevonden zich zonder deksel op een plank. Maar ze stonden rechtop, lagen niet op hun kant.


  Ze besefte dat deze kruipruimte niet per ongeluk helemaal onder de benzine zat. Iemand had die expres over de vloer uitgegoten.
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  Saint Mary’s Hospital


  Minneapolis, Minnesota


  


  Henry Lee wilde heen en weer lopen. Beneden in de cafetaria had hij kunnen ijsberen zoveel hij wilde. Wachtend op de FBI-agente, had hij gedaan alsof hij koffiedronk en zijn nerveuze energie verbrandde. Niet echt gespeeld – hij was nerveus, ongerust en kwaad geweest. Heen en weer lopen hielp.


  Hoewel hij teleurgesteld was, voelde hij zich een beetje kalmer hier, gezeten aan Hannahs zijde, met haar hand in de zijne en luisterend naar het gezoem en gepiep van de machines. Er zaten nog steeds te veel machines aan haar vast. Maar ze sliep, rustte en ademde zelf, nu de buis uit haar keel was gehaald.


  Hij wierp een blik op zijn horloge. In de cafetaria had hij tien minuten langer gewacht dan zijn zelf opgelegde deadline, hoewel hij de hele tijd op springen had gestaan om weer terug te keren naar de afdeling Hartbewaking. Het had hem niet moeten verbazen dat de FBI-agente niet op zijn verzoek was ingegaan. Ze moest hebben gedacht dat hij de een of andere gek was en zijn telefoontje als nep hebben afgedaan.


  Waarschijnlijk was dat maar beter ook. De ziekenhuiscafetaria was een slecht idee geweest. Hij had niet goed nagedacht. Het was te riskant. Waarschijnlijk hielden ze hem in de gaten. Hij zag hen niet, kon hen er niet uitpikken, maar hij was er bijna zeker van dat ze er waren. Tenslotte moesten zij Dixon uit het ziekenhuis hebben meegenomen. Als ze de FBI-agente zouden hebben herkend van de televisie en hem met haar zouden hebben zien praten, zouden ze Dixon beslist hebben vermoord.


  Henry wist niet wat hij nu moest doen. Hij had vijf uur voordat hij weer van hen met Dixon mocht praten. Toch had hij zijn mobiel geprobeerd te bellen. Die was vijf keer overgegaan, voordat hij was doorgeschakeld en hij zijn eigen stem had gehoord die had gevraagd of hij een bericht wilde achterlaten. Daarna had hij nog drie keer gebeld. Elke keer was hetzelfde gebeurd. Dat betekende dat ze de telefoon aan hadden laten staan, hem ergens lieten overgaan, waarschijnlijk net buiten Dixons bereik, om hem te treiteren, om hem eraan te herinneren wie de baas was.


  Henry maakte zich grote zorgen om de jongen. Hij probeerde zichzelf ervan te weerhouden voorstellingen te maken van wat ze met hem aan het doen waren. Dit waren meedogenloze mensen die er geen enkel probleem mee hadden om onschuldige vrouwen en kinderen in een mall op te blazen. Mensen die de klus klaarden waarvoor ze waren ingehuurd, maar daarnaast hun eigen agenda hadden. Of Henry zich nu ‘gedroeg’ of niet, hij vreesde dat ze Dixon hoe dan ook zouden vermoorden.


  Misschien was het de vermoeidheid, misschien was het pure waanzin, misschien was het het besef dat hij niets te verliezen had. Ze konden het project overnemen en het omvormen zodat het hun eigen zelfzuchtige plannen ten goede kwam, maar hij zou niet toestaan dat ze zijn kleinzoon meenamen. Ze hadden een grens overschreden, en om die reden zou hij ervoor zorgen dat ze allemaal in de hel terechtkwamen, ook al betekende het dat hij met hen mee zou moeten gaan.


  Toen hij de kamer was binnen gekomen, was er een verpleegster naar buiten gelopen. Hij was de draad kwijtgeraakt van alle mensen die in- en uitliepen. Nu kwam er een dokter binnen, geheel in operatiekleding gestoken. Henry negeerde hen allemaal, tenzij ze hem aanspraken. Hij wilde niet dat ze zijn gedachtegang onderbraken.


  Deze dokter checkte de apparatuur, net als alle anderen. Toen ging ze aan de andere kant van Hannah staan en deed iets wat Henry verraste. Ze pakte een tissue van het zijtafeltje en veegde voorzichtig wat kwijl weg dat over Hannahs kin liep.


  Henry keek op en ontmoette de blik van de dokter.


  ‘Hallo, Mr. Lee.’


  Hij knikte slechts. Eerst dacht hij dat ze gewoon weer een andere arts was, een beleefde arts die de tijd nam om zichzelf voor te stellen. Maar ze hield zijn blik vast, en beetje bij beetje begon hij haar te herkennen, ondanks de zwarte vierkante bril en het haar dat naar achteren was getrokken om onder het steriele hoofdkapje te passen. Ze leek kleiner in operatiekleding, witte overjas en blauwe papieren schoenovertrekken, maar ze had de rol van dokter of chirurg met zo’n elegante en zelfverzekerde houding op zich genomen, dat hij erin was getrapt.


  Het was te laat om zijn verbazing te verbergen of de zucht van opluchting te onderdrukken.


  Ze was toch gekomen.
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  ‘Hoe bent u achter mijn naam gekomen?’ wilde Henry Lee weten, maar Maggie kon zien dat het hem eerder genoegen deed dan dat hij erdoor van streek was. ‘En hoe hebt u mij gevonden?’


  ‘Er zit hiernaast een consultatiekamer. Alleen toegang met een beveiligde sleutelkaart,’ vertelde ze op dezelfde kalme toon die ze zou kunnen gebruiken als ze werkelijk een van de artsen van zijn vrouw was die hem op de hoogte kwam brengen, hem gerust kwam stellen. ‘Hij is gecheckt op afluisterapparatuur. We kunnen hem twintig minuten gebruiken.’


  Hij staarde haar aan alsof ze een vreemde taal sprak en hij een tolk nodig had. Uiteindelijk knikte hij. Ze wachtte, terwijl hij de hand van zijn vrouw onder de dekens stopte. Die had hij de hele tijd vastgehouden en hij leek hem met tegenzin los te laten. Daarna volgde hij Maggie zonder enige verdere aarzeling.


  ‘Het spijt me van uw vrouw,’ zei ze, terwijl ze beiden op de comfortabele stoelen in de kamer ernaast plaatsnamen. ‘Het lijkt erop dat ze de operatie goed heeft doorstaan.’


  ‘Dat is wat ze me vertellen.’ Hij klonk alsof hij hen niet geloofde.


  Ze herinnerde zichzelf eraan dat de conditie van zijn vrouw niet haar zorg was, maar ze bewonderde wel zijn duidelijke toewijding aan haar.


  In de korte tijd sinds zijn telefoontje was Maggie veel te weten gekomen over Henry Lee. Door David Ceimo’s connecties als stafchef van de gouverneur was hij erin geslaagd het anonieme telefoontje naar Maggies mobiel te traceren. Het telefoontje was gepleegd in een wachtkamer op de afdeling Hartbewaking van Saint Mary’s Hospital.


  In hun korte gesprek had de beller laten vallen dat zijn vrouw net was geopereerd. Op de dag na Thanksgiving stonden er geen operaties gepland. Het was Maggie gelukt om erachter te komen dat er slechts twee spoedoperaties waren geweest: een blindedarmoperatie en een drievoudige bypass. Nog een snel telefoontje naar de afdeling Hartbewaking had Maggie – met behulp van een klein leugentje – de naam van de patiënt opgeleverd. Zo had ze de naam van haar anonieme beller ontdekt. Terwijl David Ceimo ervoor had gezorgd dat ze als arts het ziekenhuis in had gekund en door de beveiliging was gekomen, had ze met gebruik van de internetconnectie op haar mobiele telefoon alles opgezocht wat ze kon vinden over Henry Lee.


  Het bleek dat hij een uitstekende reputatie had opgebouwd als invloedrijke zakenman door verschillende bedrijven op te kopen en ze om te bouwen tot nationale Fortune 500-successen. Hoewel hij nu met pensioen was, had hij het voorzitterschap van zijn imperium niet opgegeven, en hij gebruikte zijn invloed om te lobbyen voor binnenlandse veiligheidsmaatregelen. Hij leek in de verste verte niet op de gestoorde idioot die ze had verwacht.


  ‘Ik vertel u alleen wat ik weet als mij immuniteit van vervolging wordt gegarandeerd.’ Hij zei het alsof het iets was wat hij uit zijn hoofd had geleerd. Er zat niets van zijn eerdere passie in deze voorwaarde.


  ‘Ik ben niet bevoegd om die garantie te kunnen geven.’


  Vroeger had directeur Cunningham haar gesteund in alle afspraken die ze nodig vond om te maken. Ze was er vrij zeker van dat directeur Kunze dat niet zou doen.


  ‘Ik kan u verzekeren dat ik de autoriteiten op de hoogte zal stellen van uw medewerking,’ vervolgde ze, ‘maar meer kan ik niet beloven.’


  Hij bestudeerde haar met vermoeide en halfdichte, waterige blauwe ogen. Ze kon hem zijn opties zien afwegen. Terwijl hij zijn ogen afwendde, naar zijn wringende handen keek en toen zijn blik weer op haar richtte, wachtte ze rustig af.


  ‘Ze hebben mijn kleinzoon,’ zei hij, en hij schraapte zijn keel, een tevergeefse poging om het feit dat zijn stem brak te verbergen. ‘Wilt u in elk geval proberen hem terug te halen?’


  ‘Ik zal alles doen wat in mijn macht ligt om hem terug te brengen.’ Daarna schoof ze naar voren en wachtte weer. Ze wilde hem niet met vragen bestoken, want dan zou ze juist minder informatie kunnen krijgen.


  ‘Ik ben een patriot,’ waren de woorden waarmee hij koos te beginnen.


  Dat verraste haar, maar ze verborg haar verbazing. Een van Henry Lees zaken was een beveiligingsbedrijf. Uit het korte achtergrondonderzoek had ze verwacht dat ze informatie van hem zou krijgen die te maken had met een leemte in de beveiliging of misschien een verzuim om een waarschuwing te rapporteren.


  Wat ze niet had verwacht, was een bekentenis.
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  Nick stond naast Jerry Yarden, terwijl die zijn langdurige en bezielde versie gaf van wat de beveiliging had gedaan om de aanslag te verijdelen. De Chapmans knikten, met hun lippen op elkaar geklemd en zonder met hun ogen te knipperen. Tot Nicks grote opluchting ging zijn mobiel.


  ‘Sorry, ik moet dit telefoontje even beantwoorden,’ excuseerde hij zich, waarna hij naar het eind van de gang ontsnapte zonder ook maar te kijken wie er belde. ‘Nick Morelli.’ Voor de Chapmans legde hij een zweem belangrijkheid plus wat lichte irritatie in zijn toon.


  ‘Eindelijk. Ik kan bijna niet geloven dat je hebt opgenomen.’


  Het was zijn zus, Christine. Ze had gelijk dat hij haar vorige telefoontjes had genegeerd en niet een van haar berichten had beantwoord. Hij was er nog niet klaar voor geweest om details te onthullen waarop, vermoedde hij, de nieuwsjager in haar rekende.


  ‘Ja, sorry. Het was een gekkenhuis hier.’


  Hij keek naar de andere kant van de gang. De Chapmans waren hem al vergeten en richtten hun volle aandacht op de arme Jerry. Op zoek naar een rustigere plek, liep Nick een andere gang in.


  ‘We hebben het op tv gevolgd,’ zei Christine. ‘Het is moeilijk voor te stellen. Ik kan niet eens pretenderen alsof ik weet hoe het moet zijn om er midden in te staan.’


  Hij vond een kleine lege kamer naast de liften en dook daar naar binnen. Opgestapelde vuile koffiekopjes vulden een tafel, en er waren in een onnavolgbaar patroon her en der vouwstoelen neergezet. Nick liet zich op eentje zakken die tegen de muur stond.


  ‘Het hoofd van de beveiliging en ik werden net grondig onder handen genomen door een stel eigenaren van de mall.’


  ‘Dat meen je niet. Wat dachten ze dat er gedaan had kunnen worden?’


  Nick hoorde de belangstelling in Christines stem en hoopte meteen dat hij er geen spijt van zou krijgen dat hij haar dat had verteld.


  ‘Het is een beetje laat,’ zei hij met een blik op zijn horloge. Hij wilde verdere vragen voorkomen. ‘Is alles goed daar?’


  ‘Ik wilde je niet nog meer druk bezorgen, maar ik wist dat je zou willen dat we je belden.’ De verandering in haar stem beviel hem niets. ‘We hebben pa met de ambulance naar de Spoedeisende Hulp van het Lakeside Hospital moeten laten brengen.’


  Nick schoot uit zijn stoel, de telefoon stevig tegen zijn oor klemmend. ‘Hoe gaat het nu met hem?’ Onwillekeurig ondersteunde hij zichzelf met één hand tegen de muur.


  ‘Hij is stabiel.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Mam merkte dat zijn ademhaling… rasperig was geworden. Dat was hoe zij het omschreef.’ Er viel een lange stilte. ‘Nick, ik denk niet dat ze nog langer voor hem kan zorgen. Het wordt steeds zwaarder.’


  Hij moest gaan zitten, vond de stoel weer. ‘Oké.’ Een beter instemmend woord had hij niet voorradig. ‘Waar denk je aan?’


  Hij was nooit bij deze gesprekken betrokken geweest. Christine en zijn moeder hadden altijd de beslissingen ten aanzien van zijn vaders verzorging genomen. Tot een aantal maanden geleden, toen hij terug naar Omaha was verhuisd, had hij in Boston gezeten, zo’n tweeduizend kilometer verderop. Nu realiseerde hij zich hoezeer hij al die jaren had geboft, en hij kon het niet nalaten zich af te vragen waarom Christine had besloten hem er deze keer mee op te zadelen.


  Dat was niet eerlijk. Hij wist dat dat niet eerlijk was. Maar hij was uitgeput, overweldigd en zeshonderdvijftig kilometer van huis. Wat kon hij eraan doen?


  ‘Je weet dat ze er niet mee instemt om hem ergens anders dan thuis te laten verzorgen,’ vervolgde zijn zus. ‘Maar ze is ook heel koppig over het accepteren van hulp van buiten. Ze zegt steeds dat pa niet wil dat een onbekende hem helpt plassen. Het is belachelijk.’


  Hij wierp een blik de kamer rond. Waarom moest dit allemaal nu ineens besloten worden, wilde hij haar vragen. Pa was veilig, stabiel, had ze hem verteld. Christine maakte zich altijd zorgen over de dag van morgen.


  ‘Hoe lang houden ze hem in het ziekenhuis?’


  ‘Zijn dokter wil een paar onderzoeken doen. Waarschijnlijk tot na het weekend.’


  ‘Kunnen we erover praten wanneer ik thuis ben?’


  Stilte. Had hij iets verkeerds gezegd?


  ‘Natuurlijk, dat is prima,’ antwoordde ze ten slotte.


  Hij herkende die toon. Die betekende dat het allesbehalve prima was. Passief-agressief. Noemden ze het niet zo? Het was een toon waarover ze allebei beschikten. Hun manier om de confrontatie te mijden.


  ‘Op het moment heb ik gewoon te veel dingen aan mijn hoofd,’ probeerde hij uit te leggen. Zodra de woorden uit zijn mond waren gekomen, wist hij dat het een zwak excuus was.


  ‘Ik wilde er alleen met je over praten, Nick.’ Ze was van streek, maar deed haar best dat uit haar stem te houden. ‘Ik ben me er volledig van bewust dat wanneer de tijd komt om er werkelijk iets aan te doen, ik degene zal zijn op wie het neerkomt.’


  Hij wist niet wat hij moest zeggen. Het was alsof ze hem een stomp in zijn maag had gegeven. Hij voelde zich een schoft.


  ‘Ik moet gaan,’ zei ze.


  Voordat hij kon reageren, hoorde hij de klik. Hij sloot zijn ogen en leunde met zijn hoofd tegen de muur. Hij was niet goed in dit soort familiedingen. Dat was de reden waarom ze hem nooit eerder iets hadden gevraagd. Maar als Christine dat wist, waarom verwachtte ze dan iets anders van hem? Waarom nu?
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  Maggie deed haar best om Henry Lee niet te onderbreken. Ze weerhield zichzelf van het kruisen van haar armen of andere non-verbale uitingen die hem zouden kunnen doen stoppen. Door haar psychologische achtergrond had ze geleerd te luisteren zonder enige aanwijzing van vooringenomenheid te geven. Soms kreeg een stille luisteraar meer waardevolle informatie dan een door de wol geverfde ondervrager. De menselijke natuur legde bepaalde gedragspatronen op, zoals lange stiltes vullen of een ontvankelijke luisteraar een plezier willen doen.


  ‘Mijn dochter, Dixons moeder, was een van de honderdachtenzestig mensen die op 19 april 1995 de dood vonden, ten gevolge van tweeëntwintighonderd kilo ammoniumnitraat en kerosine in een wagen die voor de ingang van het Alfred P. Murrah Federal Building in Oklahoma City was geparkeerd.’


  Er was nog steeds voldoende emotie om zijn blauwe ogen weer waterig te maken. Hij wreef er geïrriteerd in, voordat hij vervolgde: ‘Ik geloofde niet dat het kon gebeuren, dacht dat we het nooit meer zouden laten gebeuren, maar wij Amerikanen hebben een kort geheugen. We werden zelfgenoegzaam. Zes jaar later, 9/11.’ Hij schoof naar achteren, ging daarna weer op het puntje van zijn stoel zitten, kon geen comfortabele houding vinden, leek niet te weten wat hij met zijn handen moest doen.


  Maggie zat zijn stilte en onrust uit.


  ‘We zijn opnieuw zelfgenoegzaam geworden,’ zei hij. ‘Dit was bedoeld om mensen wakker te schudden. Deze regering blijft ons antiterreurbeleid tenietdoen en onze beveiligingssystemen verzwakken. Daardoor maken ze ons kwetsbaar voor een volgende aanslag. En let op mijn woorden, er zal een volgende aanslag komen.’ De boosheid kroop weer terug in zijn stem.


  ‘Het zal bij een groot sportevenement of in een van onze winkelcentra of op een luchthaven gebeuren. Ze hebben de barrières afgebroken die we met hard werken hadden opgebouwd. De sluiting van Gitmo. Het is krankzinnig. Die monsters op drie volledige maaltijden per dag trakteren, terwijl ze alleen maar weer naar buiten willen om onschuldige Amerikanen af te slachten.’


  ‘Er zijn vandaag tweeëndertig onschuldige Amerikanen omgekomen.’ Ze kon het niet helpen. Ze wilde niet naar zijn speech luisteren en hem laten geloven dat haar stilte betekende dat ze zijn ideeën excuseerde, vergaf of zelfs maar begreep.


  ‘Mijn hemel, tweeëndertig?’ Met trillende handen bedekte hij zijn gezicht. ‘Dat was niet de bedoeling,’ zei hij door zijn vingers heen. ‘Ik zweer het, dat was niet de bedoeling.’


  ‘Wat was precies de bedoeling, Mr. Lee?’


  ‘Een ordeverstoring. Meer niet.’ Hij schudde zijn hoofd en schoof handenwringend weer naar voren op zijn stoel. ‘Onze groep… en het is een invloedrijke groep van oprechte mensen op belangrijke posities…’


  ‘Citizens for American Pride?’


  Hij blies lucht uit, een geluid dat klonk tussen gesnuif en gegrinnik.


  ‘CAP? Dat is een rookgordijn, een lolletje. Die organisatie heeft hier niets mee te maken.’


  ‘Dan begrijp ik het niet, over welke groep hebt u het?’


  ‘Niemand weet van ons af. We zijn erin geslaagd onze organisatie bijna vijftien jaar geheim te houden. We hebben invloed uitgeoefend op zakelijke contracten – miljarden dollars – om ervoor te zorgen dat Amerikaanse bedrijven de opdracht kregen. We hebben het regeringsbeleid gemanipuleerd. Niet anders dan wat lobbyisten doen, alleen hebben wij leden die… laten we zeggen, iets dichter bij het maken van het werkelijke regeringsbeleid staan.’


  ‘Zegt u nu dat leden van het Congres deel uitmaken van deze geheime groep?’


  Hij haalde zijn schouders op, en ze wist dat hij controleerde wat hij haar vertelde, dat hij misschien zelfs onder het praten daar beslissingen over nam.


  ‘We zijn geen boeven,’ vervolgde hij. ‘Dat is het enige wat ik wil zeggen. Soms kunnen onze methodes een beetje onconventioneel hebben geleken. We deden wat we nodig vonden om invloed uit te oefenen, om te overtuigen, om Amerika op het juiste spoor te houden. Ja, we zijn ver gegaan. Maar het heeft nooit onschuldige levens gekost. Dat zweer ik.’


  Nu keek hij de kamer rond alsof hij wilde controleren of die, inderdaad, veilig was. ‘Dit was bedoeld om mensen wakker te schudden. In de rugzakken had apparatuur – elektronische stoorzenders – moeten zitten. De apparaten waren speciaal ontworpen om computersystemen en satellietontvangers te ontregelen. Ik heb ze zelf helpen creëren. Het had een soort elektronische black-out moeten worden, zodanig getimed dat die plaats zou vinden op wat de wereld van de detailhandel “zwarte vrijdag” noemt. Een dag van substantiële inkomsten zou op zijn kop worden gezet om aan te tonen hoe gemakkelijk een terrorist naar binnen kan wandelen en hetzelfde kan doen, of misschien erger.’


  ‘Dat ergere deel hebt u zeker bewezen.’ Maggie beet op haar onderlip. Kalm, rustig, onaangedaan. Dit kón ze zonder geëmotioneerd te raken. Met moeite lukte het haar haar vuisten niet te ballen en haar voeten stil te houden, hoewel ze eigenlijk heen en weer wilde gaan lopen.


  ‘U hebt gelijk. Iemand heeft dat zeker bewezen. Iemand met zijn eigen agenda. Die jongens hadden er niets mee te maken.’


  ‘Kent u de jongens die erbij betrokken waren?’


  ‘Ze waren vrienden van mijn kleinzoon. Chad, Tyler en Dixon zijn met leugens ertoe verleid om die rugzakken te dragen. En Patrick – ze zouden niet eens zijn foto moeten hebben. Hij had er helemaal niets mee van doen. Patrick en Becca gingen alleen naar de mall omdat Dixon daarheen wilde.’


  ‘Kent u Patrick Murphy?’


  ‘Patrick en Becca hebben gisteren Thanksgiving bij mij thuis gevierd en de afgelopen twee nachten bij ons gelogeerd. Ze zitten samen met Dixon op de University of New Haven, zijn met zijn drieën uit Connecticut hier in twee dagen naartoe gereden. Aardige kinderen. Aardige, nette kinderen.’


  Hij schudde zijn hoofd en merkte niet dat Maggie moeizaam slikte.


  Patrick had de waarheid verteld. Hij had niets met de bommen van doen. Ze had het hem niet zo moeilijk moeten maken, had hem moeten vertrouwen in plaats van hem te vragen haar te vertrouwen. Nu zat ze tegenover de man met wie Patrick Thanksgiving had doorgebracht en die meer van haar halfbroers karakter leek af te weten dan zijzelf. Toen realiseerde ze zich plotseling iets, en haar maag draaide zich om.


  ‘Was Patrick bij Dixon toen hij werd meegenomen?’


  ‘Nee, en Becca ook niet.’


  Het lukte haar nauwelijks haar opluchting in toom te houden, maar Henry Lee leek niets te merken aangezien hij weer naar zijn handen staarde.


  ‘Dixon zei dat hij de rugzak bij hen had achtergelaten. Leven Patrick en Becca nog?’


  Maggie zag het besef in zijn ogen. Tot dan toe had hij er niet aan gedacht dat Dixons vrienden in de explosie omgekomen zouden kunnen zijn.


  ‘Patrick leeft. Van Becca weet ik het niet.’


  Nogmaals schudde Henry Lee zijn hoofd. ‘Dixon was hier in het ziekenhuis bij mij,’ vertelde hij haar. ‘Ik was zo opgelucht dat hij veilig was. Toen namen die schoften hem van hier mee. Daarom weet ik dat ze me in de gaten hou-den.’


  Hij stopte, haalde een paar keer diep adem om niet in zijn woede te verdrinken. ‘Dixon maakte zich zorgen over zijn vrienden. Hij heeft mijn smartphone geleend. Hij praatte met hen.’ Zijn ogen vernauwend, zweeg hij even, op zoek naar de juiste term. ‘Stuurde sms’jes, om zich ervan te overtuigen dat alles met hen in orde was. Dat is hoe die schoften mij ertoe dwingen in contact te blijven, hoe ze controleren op welke manier ik in contact blijf. Met mijn eigen verrekte telefoon.’


  ‘Wie zijn ze precies, Mr. Lee? Wie heeft uw kleinzoon? Wie heeft de storingsapparatuur met bommen verwisseld?’


  ‘Degene die de leiding heeft, noemt zichzelf de Project Manager.’ Hij keek weg. Haalde nogmaals een aantal keer diep adem alsof hij zichzelf wilde wapenen tegen wat er volgde. ‘En voor aanstaande zondag is hij een volgende aanslag aan het voorbereiden.’
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  Dat moest hém net weer gebeuren. Kennelijk hield bewaker Frank in deze wasruimte zijn pauzes.


  Patrick klom in een van de grote commerciële drogers en vouwde zichzelf op. Nauwelijks had hij de deur dichtgetrokken of de reus slenterde naar binnen. Patrick drukte zichzelf tegen de metalen trommel, hopend dat als er iets door het ronde raam te zien was, het op een stapel kleren zou lijken die gesorteerd moesten worden.


  Hij kon een heel klein stukje Frank zien, plus wat leek op een voorraad snacks voor drie dagen. De bewaker ging aan een van de tafels zitten, trok een blikje frisdrank open, opende een zakje chips en legde een pocketboek voor zich neer.


  Geweldig. Een aangename lange pauze.


  Patrick probeerde de kramp in zijn benen te negeren. Zijn ene been lag gedraaid onder het andere. Hij kon er maar beter aan wennen. Frank maakte het zich gemakkelijk. De droger naast die van Patrick ratelde en vibreerde met de handdoeken en zijn kleren, en zijn eigen gympen bonkten tegen zijn achterhoofd. Misschien zou hij met een beweging weg kunnen komen. Het geluid zou gesmoord worden door het lawaai van de andere droger, maar hij kon niet riskeren dat die van hem ging kraken of piepen.


  Dat deed hem denken aan zijn mobiel. Hij had hem niet uitgezet. Hopelijk koos Becca, of Maggie, niet dit moment uit om hem te bellen. Tot dan toe had Becca niets van zich laten horen. Omdat hij Dixons nummer niet had, kon hij haar niet bereiken. Maar zij had zijn nummer wel. Waarom had ze niet gebeld? Waarom checkte ze niet op zijn minst of alles goed met hem was, nu ze veilig bij Dixon in de auto zat? Had ze, toen ze uit het noodziekenhuis was ontsnapt, ook van hem willen ontsnappen?


  Het gebonk veroorzaakte nu al hoofdpijn bij hem. Hij riskeerde weer een blik naar buiten. Frank had nauwelijks een deukje in zijn stapel junkfood geslagen.


  Patricks been verkrampte, en hij knarsetandde tegen de pijn. In een poging zijn been te strekken, leunde hij achterover. De metalen trommel kreunde, en hij bevroor. Terwijl hij over de vibratie van de droger naast hem iets probeerde op te vangen, bereidde hij zich voor. Geen voetstappen. Hij zag geen stukje blauw uniform. Misschien had het gekreun binnen harder geklonken dan buiten.


  Dit was krankzinnig. Gedurende alle jaren op de middelbare school en de universiteit had hij hard gewerkt, zich niet met anderen bemoeid, geprobeerd het juiste te doen, uit de problemen te blijven. Hij was niet uitgegaan, had geen drugs gebruikt, zichzelf niet in een coma gedronken, had geen vechtpartijen uitgelokt. In elk geval had hij daar geen gewoonte van gemaakt. Hij had het al moeilijk genoeg gehad met voor zichzelf te zorgen en geld genoeg te verdienen voor zijn studie, de huur, benzine en eten. Hoe was het dan in vredesnaam zo ver gekomen, dat zijn foto overal op het nieuws werd vertoond, dat hij nu helemaal alleen en op de vlucht was? Zich in een verrekte droger moest verstoppen?


  Hij sloot zijn ogen en klemde zijn kaken op elkaar tegen het gebonk. Het was doodvermoeiend als je alleen op jezelf kon vertrouwen. Misschien had Becca zich ook zo gevoeld. Hij wilde niet toegeven hoe teleurgesteld hij was dat ze zonder een woord tegen hem te zeggen was vertrokken, dat ze niet belde of sms’te. Als hij toegaf dat hij teleurgesteld was, moest hij toegeven dat ze ertoe deed. Hij had erop vertrouwd dat ze een vriendin van hem was. Letten vrienden niet op elkaar?


  Maggie had gezegd dat hij haar moest vertrouwen.


  Hij herinnerde zich haar telefoontje waarin ze hem had uitgenodigd om bij haar thuis Thanksgiving te komen vieren. Ze had aangeboden zijn vliegticket of treinkaartje te betalen. Had gezegd dat hij het hele weekend kon blijven logeren als hij dat wilde. Ze had een groot huis met een enorme achtertuin en wilde hem graag voorstellen aan haar witte labrador, Harvey. In de twee jaar sinds ze elkaar hadden ontdekt, kon Patrick het aantal keren dat ze elkaar hadden gezien of met elkaar hadden gepraat, op één hand tellen. Hij kende deze vrouw niet die plotseling probeerde zijn grote zus te zijn.


  Toen besefte hij ineens dat zij in elk geval een poging deed. Wat had hij gedaan? Niets.


  Uit het weinige wat hij over Maggie wist, had hij begrepen dat ze hard had gewerkt om te komen waar ze nu was. Net als hijzelf had ze tijdens haar studie gewerkt, en ze had een positie op Quantico verworven. Het klonk alsof haar leven niet veel gemakkelijker was geweest dan het zijne, nadat hun vader was gestorven. Ze had slechts een zijdelingse opmerking over haar moeders alcoholisme gemaakt, maar Patrick had lang genoeg in Champs gewerkt om het verschil te zien tussen iemand die ervoor koos om geen alcohol te drinken en iemand die eigenlijk geen keuze had.


  De eerste keer dat hij Maggie had ontmoet, was ze naar Champs gekomen in de hoop hem daar aan het werk te zien. Alleen had ze geen idee gehad hoe hij eruitzag. Hij herinnerde zich dat hij een dame bij de bar had zien zitten, om zich heen kijkend alsof ze op zoek was naar iemand. Het was een studentenkroeg. Ze hoorde er niet. Niet omdat ze ouder was, maar vanwege haar elegantie. Toen, om het nog erger te maken – een nog sterker bewijs dat ze niet in Champs thuishoorde – had ze een cola light besteld. De herinnering bracht een glimlach op zijn gezicht


  Precies op dat moment stopte de droger naast hem plotseling. Geen vibratie meer. Geen gebonk meer. Hij bleef tegen de trommel aan gedrukt liggen, durfde zich niet te bewegen. De stilte was erger dan het gebonk. Hij riskeerde een blik, alleen zijn hoofd bewegend om te voorkomen dat de trommel weer zou kreunen. De tafel was leeg. Geen snacks, geen pocket.


  Hij strekte zijn hals. Geen Frank. Was het mogelijk dat hij weg was?


  Heel voorzichtig durfde Patrick het aan om op zijn ellebogen te steunen en de trommel zodanig te draaien dat hij de rest van de kamer kon zien. Leeg. Eindelijk kon hij eruit. Als hij zichzelf maar uit deze kronkelhouding kon bevrijden.


  Hij duwde tegen de deur van de droger. Die ging niet open. Hij zette zijn schouder ertegenaan en begon zijn gewicht te gebruiken.


  De deur bewoog niet.
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  Henry kon merken dat de FBI-agente hem niet mocht. Ondanks het medeleven dat ze eerder voor Hannah had getoond, was het duidelijk dat ze moeite had met zijn redenen waarom hij hieraan mee had gedaan. Het kon hem niet schelen. Als hij rekening had gehouden met wat anderen van hem dachten, zou hij nooit het zakenimperium hebben kunnen opbouwen dat hij nu bezat.


  De leeftijd van deze agente, deze jonge vrouw, was waarschijnlijk de helft van de zijne. Wat wist zij van beslissingen nemen die de wereld zouden veranderen? Het kon hem geen moer schelen of ze hem mocht. Ze kon hem veroordelen zoveel als ze wilde. Het enige wat er voor hem nu toe deed, was dat ze hem hielp Dixon terug te krijgen. Niets anders was belangrijk.


  ‘Waar gaat de volgende aanslag plaatsvinden?’ vroeg ze.


  Haar geduld raakte op, zag hij. Ze besefte het niet, maar hij had heel veel dingen in haar ogen kunnen lezen. De korte flikkeringen van emotie die ze dacht te kunnen verbergen, waren hem niet ontgaan. Hij had meer mensen aangenomen en ontslagen dan deze vrouw waarschijnlijk in haar relatief korte leven had ontmoet. Hij zag dat ze niet alleen ongeduldig werd, ze was ongerust, uitgeput, behoedzaam en wantrouwend. Naast het feit dat ze hem niet mocht, vertrouwde ze hem niet.


  ‘De exacte locatie weet ik niet,’ vertelde hij haar. Zijn handen beefden niet langer. Een goed teken. Hij hield er niet van zichzelf niet onder controle te hebben.


  Ze trok een wenkbrauw op. Het was de eerste gezichtsuitdrukking die ze zichzelf toestond.


  ‘Zondag is de op een na drukste reisdag van het jaar,’ legde hij uit. ‘Het wordt een luchthaven, maar ik weet echt niet welke. We hebben een lijst opgesteld, maar de keuze werd overgelaten aan de Project Manager.’


  ‘Waarom een luchthaven? Ik dacht dat de storingsapparatuur ontworpen was om chaos in de detailhandel te veroorzaken, om de computers onklaar te maken zodat de winkeliers verlies zouden lijden.’


  ‘Nee, nee, u begrijpt het niet.’ Hij schudde zijn hoofd, aangezien hij dacht dat hij duidelijk was geweest. ‘Dit gaat niet om geld. Dit gaat om Amerika beschermen. Ervoor zorgen dat terroristen ons niet weer kunnen treffen. Deze regering heeft alle voorzorgsmaatregelen waaraan we zo hard hadden gewerkt, om zeep geholpen. Wat is een betere plek en een beter tijdstip dan een mall op de drukste winkeldag van het jaar om Amerikanen wakker te schudden? Net als een luchthaven op de een na drukste reisdag van het jaar; de bedoeling is reizigers op te houden die naar huis willen.’


  ‘Wist u dat het de Mall of America zou worden?’


  ‘Ja, natuurlijk. Het is de grootste mall van Amerika.’


  ‘Waarom weet u dan niet welke luchthaven?’


  Hij knikte. Ze was slim, maar ze begreep het nog steeds niet.


  ‘De grootste mall in Amerika was, natuurlijk, logisch. Maar als we zouden weten welke luchthaven het wordt, zouden we het kunnen verraden of de verdenking op onszelf kunnen laden.’


  ‘U geeft me de lijst.’ Het was geen vraag.


  Hij aarzelde, maar bracht zichzelf toen in herinnering dat het er niet toe deed. Het was een kleine prijs voor Dixons leven.


  ‘Natuurlijk. Ik ken hem niet uit mijn hoofd. Ik zal hem naar u moeten e-mailen.’


  Ze haalde haar smartphone tevoorschijn.


  ‘Graag voor ik vertrek.’


  Misschien had hij haar ook verkeerd ingeschat. Ze was scherp, snel… had lef.


  ‘Vertel me over deze man die zichzelf de Project Manager noemt,’ drong ze aan.


  ‘Ik was niet degene die hem heeft ingehuurd,’ zei hij.


  ‘Hij is ingehuurd?’


  Weer ontsnapte haar een emotionele reactie. Hoe subtiel ook, hij kon die in haar ogen zien. Verbijstering? Nee, volgens hem was het eerder afschuw.


  ‘Geen van ons heeft hem ontmoet. Hij heeft ervoor gezorgd dat we geen idee hebben wie hij is, hoe hij eruitziet, waar hij vandaan komt.’


  ‘Waarom geloofden jullie dat hij betrouwbaar was?’


  Henry haalde zijn schouders op. Goede vraag. ‘Hij werd ons van harte aanbevolen door iemand díé we vertrouwden.’


  ‘Wilt u zeggen dat deze man die u hebt ingehuurd om chaos in de detailhandel te veroorzaken en het vliegverkeer te vertragen zijn eigen agenda heeft?’


  ‘Hij heeft óf zijn eigen agenda óf hij volgt bevelen op van iemand in onze groep. Iemand die gelooft dat we bommen nodig hebben in plaats van storingsapparatuur om Amerika wakker te schudden.’ Op de een of andere manier kon hij zichzelf er niet toe zetten haar te vertellen dat de groep die hij verdedigde en waarop hij had gezworen die geheim te houden, een stap te ver was gegaan, zijn waarschuwingen had genegeerd, jaren van integriteit en eervol handelen had verraden in ruil voor… Wat? Macht? Hebzucht?


  ‘U realiseert zich dat ik u mee kan nemen voor verhoor,’ zei ze. ‘Ik kan u dwingen ons te vertellen wie diegene is.’


  ‘Ik ken mijn rechten, agent O’Dell, en ik heb een paar van de beste advocaten in het land in dienst. Als ik weiger iets te zeggen, hebt u niets. U hebt deze informatie nodig, en ik wil mijn kleinzoon levend terug.’


  Haar eerdere medeleven was sterk afgenomen.


  ‘Als u uw kleinzoon terug wilt, moet u me iets vertellen. Ik weet niet of u zich daarvan bewust bent, maar Chad Hendricks en Tyler Bennett zijn dood.’


  Zijn gezicht vertrok, en hij sloot zijn ogen. Dat had hij al vermoed.


  ‘Hun rugzakken explodeerden op hun rug, op afstand tot ontploffing gebracht.’ Haar toon was scherp geworden. ‘Ze liepen gewoon rond in de mall met het idee – volgens u – dat ze wat opschudding teweeg zouden brengen door een paar computersystemen vast te laten lopen, waardoor er lange rijen winkelende mensen zouden ontstaan. Op die manier hoopten ze die hebberige winkeliers een hak te zetten. Ze hadden geen idee dat ze in kleine stukjes zouden worden opgeblazen.’


  Zijn ogen ontmoetten de hare, en hij zag haar behoedzaam de woede wegstoppen, zag haar voorwenden dat de emotie een onderdeel van haar verhoormethode was.


  ‘Goed hoor,’ zei hij. ‘Het maakt mij niet uit als u ervan geniet om naar mij uit te halen.’


  Dat verraste haar. Hij kon zien dat ze haar armen wilde kruisen maar zichzelf tegenhield. Ze strekte de vingers van haar hand uit, ongetwijfeld om te voorkomen dat ze haar vuisten balde.


  ‘Denkt u maar van mij wat u wilt,’ vervolgde hij. ‘Ik verdien het. Maar mijn kleinzoon verdient het niet om te moeten betalen voor mijn fouten.’


  ‘Laten we terugkeren naar de Project Manager, Mr. Lee. U moet wát informatie over hem hebben die u mij kunt vertellen.’


  ‘Er is één ding. Hoewel ik niet weet of u daar wat aan hebt. Hij verwijst naar zichzelf als John Doe 2. Er is mij verteld dat hij het op een toon zei alsof het een pluspunt op zijn curriculum vitae was.’


  ‘Ik weet niet zeker of ik het begrijp.’


  ‘Mijn dochter is omgekomen bij de explosie in Oklahoma City. De Project Manager wist meer over ieder van ons dan wij over hem wisten. Ik dacht dat het misschien een zieke verwijzing was naar de vermoedelijke derde terrorist. Misschien voor mij bedoeld. Ze noemden hem John Doe 2, weet u nog wel? Misschien vertelde hij de waarheid.’


  ‘Wilt u suggereren dat de man die u als de Project Manager heeft ingehuurd inderdaad John Doe 2 van de bomaanslag in Oklahoma City is?’


  Henry haalde zijn schouders op.


  ‘Dat hij bestaat, is alleen maar speculatie, op zijn best een gerucht.’


  Het viel Henry op dat agent O’Dell het leek te overwegen, zich leek af te vragen of John Doe 2 toch werkelijk bestond.


  ‘Meer weet ik niet,’ zei hij. ‘Zal ik die lijst voor u uploaden?’ Hij wees naar de smartphone die ze in haar hand had.


  Zo’n twee seconden lang staarde ze hem aan. De informatie die hij haar had gegeven, moest even doordringen. Hij vroeg zich af of ze wist hoeveel risico hij had genomen door haar dit te vertellen.


  ‘Hebben we dus een afspraak?’ vroeg hij, wachtend totdat ze hem aankeek. ‘Bevrijdt u mijn kleinzoon van die schoft?’


  Hij wist dat er maar één antwoord mogelijk was. Ze knikte simpelweg.
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  Zaterdag, 24 november


  McCarran International Airport


  Las Vegas, Nevada


  


  Asante wilde geen tijd meer verspillen, maar toch wachtte hij achter de andere drie eersteklaspassagiers. Het was niet goed om als eerste het vliegtuig uit te stappen. Dat zou als te ongeduldig overkomen en de stewardessen opvallen.


  De meeste passagiers – zelfs degenen die er helemaal klaar voor leken te zijn om het casino in te duiken – waren uitgeput vanwege het lange oponthoud. Asante probeerde er net zo uit te zien, hoewel hij niet van plan was ook maar één voet in een casino te zetten. Niet tijdens deze reis.


  Vooral vanwege de onverwachte vertraging was Las Vegas een uitstekende keuze. De meeste luchthavens gingen na middernacht dicht. Las Vegas niet. Het was er net zo druk als op elk ander uur van de dag. Zelfs nog voor hij de slurf uit was, kon hij het geklik en geping van de fruitautomaten al horen. Hij wierp er een blik op en wilde zijn hoofd schudden. Ze vulden het middengedeelte van de terminal. Het merendeel van de machines werd bespeeld door passagiers die op hun vlucht wachtten en zo lang mogelijk aan hun verslaving wilden toegeven.


  Hij baande zich een weg door de groepen mensen en begon de borden naar de bagagebanden te volgen. Terwijl hij zijn headset aanzette die al om zijn oor zat geklemd, herschikte hij de weekendtas. Daarna toetste hij een nummer in op zijn telefoon. De verbinding was in een paar seconden gelegd.


  ‘Goede vlucht?’ vroeg de vrouwenstem in plaats van een begroeting.


  ‘Een beetje vertraagd, maar alles verloopt nu weer volgens plan.’


  ‘Becky geniet van de reünie met haar studiegenoot.’


  Weer deden ze het voorkomen alsof dit een gesprek was tussen echtgenoten die elkaar op de hoogte hielden. Hij had hen goed getraind: beperk het gesprek tot het hoogstnoodzakelijke en noem nooit volledige namen of een naam die gemakkelijk te traceren is, zoals Dixon.


  ‘Mooi. En hoe zit het met onze vriend Hank? Hoe gaat het met hem?’


  ‘Hij blijft waar hij is. Lijkt zich te gedragen.’


  ‘Blij dat te horen. Dus zijn we er klaar voor om morgen het huis op te ruimen?’


  ‘Ik kan niet wachten,’ antwoordde ze met een lach.


  Een aardige improvisatie, dacht Asante.


  ‘In feite,’ vervolgde ze, ‘zijn we nu met de laatste voorbereidingen bezig.’


  ‘Bel me wanneer er problemen zijn. Spreek je later.’


  Hij vond de roltrap naar de bagagebanden en stapte er samen met een aantal anderen op.


  Complicaties, zei hij glimlachend in zichzelf. Dat was hoe het ging met complicaties. Ze konden worden opgelost; je kon er op een andere manier naar kijken, of ze konden simpelweg worden verwijderd.


  Onder aan de roltrap, waar iedereen op de bagagebanden af ging, liep Asante in de tegenovergestelde richting naar een kleine ruimte aan de zijkant, die vol hing met kluisjes. Hij lokaliseerde nr. 83 en draaide met vaardige vingers aan het combinatieslot. Eén keer naar links, twee keer naar rechts en het slot sprong open.


  Tegen de binnendeur van het kluisje zat een grote verzegelde envelop vastgeplakt, waarin zich meer geld bevond dan hij nodig zou hebben. Verder lagen er twee tachtig centimeter grote, identieke, zwarte Pullman-koffers op elkaar gestapeld, waarvan de hoeken versleten waren zodat het leek alsof ze aan een doorgewinterde reiziger toebehoorden. Hij haalde de twee Pullmans eruit en liet de weekendtas erbovenop vallen. Daarna peuterde hij de envelop los en stak die in een van de zijvakken van de tas. Toen dat gebeurd was, hing hij zijn jas in het kluisje, sloot de deur en draaide hem weer op slot.


  Nu moest hij alleen nog vervoer zien te vinden.


  Hij liep naar de uitgang. De warme lucht sloeg hem in het gezicht. Wat een verschil maakten een paar uur en vijftienhonderd kilometer uit! Ondanks het feit dat hij van het ene uiterste in het andere terechtkwam en nu al bezweet raakte, voelde de warmte goed.


  Hij ging op zoek naar de shuttlebussen. De eerstvolgende die naar het terrein voor langparkeerders vertrok, zou hij nemen. Op dit uur van de nacht wist hij zeker dat hij de wagen van zijn keuze zou kunnen uitpikken.
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  Saint Mary’s Hospital


  Minneapolis, Minnesota


  


  Nog steeds in operatiekleding stapte Maggie in Ceimo’s SUV. Hij had staan wachten op het parkeerterrein bij de ingang van de Spoedeisende Hulp, de enige in- en uitgang van het ziekenhuis na middernacht. Gelukkig had hij de verwarming aan laten staan. Ze stak een hand uit en drukte ook op de knop voor de stoelverwarming. Er zou echter meer voor nodig zijn om de kou te verdrijven die Henry Lee in haar had veroorzaakt.


  Voordat ze zich helemaal had geïnstalleerd, zei Ceimo: ‘Kunze en Wurth hebben gebeld. Ik moest ze wel vertellen dat we met een mogelijke aanwijzing bezig waren. Maar meer heb ik niet gezegd.’


  Ze knikte dankbaar.


  Zodra ze David Ceimo om zijn hulp had gevraagd, had ze hem bekend dat ze, totdat ze met Henry Lee had gepraat, het verder geheel geheim zou houden. Ze wist dat directeur Kunze haar niet zou hebben laten gaan. Dit was een van die momenten waarop ze om vergeving zou moeten vragen in plaats van toestemming.


  Ja, ze interpreteerde de regels soms ietwat vrij, maar nooit zonder voorzichtig te zijn. Die les had ze in elk geval geleerd. Goed, haar versie van ‘voorzichtig’ kwam niet altijd overeen met die van haar superieuren. Eén of twee keer was zelfs Cunningham niet echt blij met haar geweest. Als het om levens ging en de tijd wegtikte, was het zinloos om je aan de regels te houden alleen maar om je aan de regels te houden. Kunze zou het daar niet mee eens zijn. Daarom had Maggie, zodra ze het ziekenhuis binnen was gekomen, haar telefoon uitgezet en alleen tijdelijk weer even aangezet zodat Henry Lee de lijst kon uploaden.


  ‘En,’ vroeg Ceimo, ‘heb je nuttige informatie gekregen?’


  ‘Zondag,’ antwoordde ze. ‘Er staat een nieuwe aanslag gepland voor zondag.’


  ‘Met zondag bedoel je deze zondag? Dat wil zeggen: morgen?’


  Ze wierp een blik op het groenverlichte dashboard en zocht de klok. Ze had geen idee meer van de tijd. Natuurlijk, hij had gelijk. Het was al zaterdagochtend. Ze hadden minder dan vierentwintig uur.


  ‘Ja, de zondag na Thanksgiving, de op een na drukste dag wat vliegverkeer betreft.’


  ‘Shit!’


  ‘Ik heb een lijst met mogelijke luchthavens. Zeven. We weten niet welke het doelwit zal zijn.’


  ‘Minneapolis?’


  ‘Staat niet op de lijst.’


  Ze hoorde hem een zucht van opluchting slaken.


  ‘Sorry,’ zei hij, toen hij zichzelf erop betrapte.


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen.’


  Ze keek door het zijraam. De sneeuw bedekte alles: bushokjes, lantaarnpalen, krantenautomaten. De wind joeg de sneeuwvlokjes op en liet ze dansen in het licht van de koplampen. De witte lichtjes in de bomen, die al voor de feestdagen waren opgetuigd, twinkelden aan bevroren takken. Het leek op een winterwonderland.


  ‘Wat kan ik doen?’ wilde hij weten.


  Ze koos zorgvuldig uit waar ze om zou vragen en zelfs nog zorgvuldiger wat ze David Ceimo zou vertellen. Uiteindelijk besloot ze dat ze het beste alle speculatie eruit kon laten. Over Dixon Lees ontvoering gaf ze hem zo veel mogelijk feiten en details. Dat was de belofte die ze moest inlossen, hoewel dat op het moment onmogelijk leek met de weinige informatie die ze hadden.


  Ceimo verzekerde haar dat de gouverneur bereid zou zijn om alles te doen wat nodig was. Henry Lee en zijn imperium van Fortune 500-bedrijven waren belangrijk voor de staat Minnesota. Ze hielpen meer dan zesduizend mensen aan werk en brachten onmisbare belastinginkomsten binnen. Ceimo was het met haar eens dat ze snel en in het geheim zouden moeten opereren. Hoe minder mensen erbij betrokken werden, hoe groter hun kansen waren om Dixon Lee levend terug te vinden.


  Ze zei echter niets tegen Ceimo over de krankzinnige veronderstelling dat de Project Manager, de man die verantwoordelijk was voor de bommen in de mall, de beruchte John Doe 2 zou kunnen zijn, de zogenaamde derde terrorist over wie het gerucht ging dat hij Timothy McVeigh en Terry Nichols bij de bomaanslag in Oklahoma City had geholpen, of – volgens sommige complottheoretici – daarbij de leiding had gehad. Dat idee was belachelijk. Of niet?


  Toen Ceimo Maggie bij haar hotel afzette, waren de mensenmassa’s verdwenen. Tijdens haar omweg langs de frisdrankautomaat hoefde ze zich deze keer gelukkig niet met ellebogen een weg te banen. Het in blauwe blazers gestoken hotelpersoneel dat ze tegenkwam, glimlachte naar haar. Een van de receptionisten vertelde haar waar ze nog wat te eten kon krijgen. Een ander vroeg of ze iets voor haar konden doen. Pas toen ze in de lift stond en een glimp van zichzelf opving in de spiegelwanden, besefte ze waarom ze zo aardig tegen haar waren. Ze had nog steeds operatiekleding aan met daaroverheen de witte labjas.


  Deze keer probeerde ze de kerstmuziek die haar van de lift naar haar kamer volgde, uit haar hoofd te weren. Er was niets rustgevends aan kastanjes die boven een vuurtje roosterden. Ze was kapot. Haar zij was bont en blauw op de plek waar de Soedanese jongen haar tegen de autogrill had gegooid, en schrijnde. Haar buik herinnerde haar eraan dat die nog steeds leeg was. En op haar schouders rustte een enorm nieuw gewicht, een last die daar was geplaatst door Henry Lees onthulling.


  Zodra ze in haar kamer was, trok ze het blikje cola light open en nam een slokje. Daarna haalde ze haar mobiel tevoorschijn en begon het eerste van vele telefoontjes te plegen.


  Ze zette zich schrap. Het was tijd om Kunze en Charlie Wurth te bellen. Ze moest hen op de hoogte brengen. Hoewel ze eerder het besluit had genomen niet om Kunzes toestemming te vragen, was het nu tijd dat ze om vergeving vroeg.
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  Patrick vocht om lucht. Er zaten toch ventilatieroosters in deze dingen? Daar was hij zeker van. Dat moest wel. Hij vertelde zichzelf dat het niet hetzelfde was als wanneer hij onder water of in een luchtdicht compartiment zou zitten. Het was niet mogelijk om alle lucht te verbruiken. Er zou genoeg zijn. Hij moest kalmeren. Hij moest gewoon ademhalen.


  Brandweerlieden kwamen ook vaak in benarde situaties terecht, hield hij zich voor. Toch? Wat had hij gelezen? Wat hadden ze hem geleerd tijdens de colleges Fire Science? Kon hij informatie naar boven halen, advies, de een of andere truc? Een ‘stel dat’ je zonder je bijl vast komt te zitten? Bijl? Hij had niet eens een schroevendraaier.


  Wie hield hij hier voor de gek? Geen enkele professionele brandweerman zou in een droger stappen en de deur dichtdoen.


  Er liep zweet over zijn rug en zijn gezicht. Hij moest het constant uit zijn ogen vegen. De overall plakte aan zijn lichaam. Het was waanzinnig heet in de droger. Hoe lang zat hij hier nu? Het voelde aan als uren, maar hij wist dat het niet zo lang kon zijn. Twintig minuten? Veertig? Misschien één uur?


  Met de eerste paniekaanval had hij zichzelf uitgeput. Zijn schouder deed pijn van het constant tegen de onwrikbare deur aan beuken. Het enige wat hem ervan weerhield om om hulp te roepen, was dat hij dan aan Franks vlezige gezicht moest uitleggen waarom hij in een droger vastzat.


  Hij concentreerde zich op het lostrekken en afpeuteren van de rubberen afsluiting rond de deur. Het laatste stuk. Eindelijk. Alleen maakte het geen verschil uit. Niet eens een klein beetje losser. Er zat nog steeds geen enkele beweging in het rotding. Nu deden zijn vingertoppen pijn doordat hij ze tussen het metaal stak in de hoop de deur open te kunnen buigen of wrikken. Zijn gewonde hand was niet opnieuw gaan bloeden, maar klopte wel. En hij had geen ideeën meer over. Uiteindelijk zou hij ook geen lucht meer overhebben, ondanks zijn theorie over ventilatieroosters.


  Oké, dit was erg, maar het was tenminste geen vrieskist.


  De eerste keer dat hij Maggie had ontmoet, had ze aan een zaak in Connecticut gewerkt. De moordenaar had op het eind de koppen van het nationale nieuws gehaald – een psychopaat die de aangetaste lichaamsdelen van zijn slachtoffers sneed, zijn specimens in weckpotten stopte en de lichamen daarna in tweehonderdlitervaten propte die verstopt lagen in een verlaten steengroeve. De kerel was er op de een of andere manier in geslaagd Maggie in een vrieskist te gooien en had haar daarin achtergelaten om te sterven. Toen iemand haar had gevonden, was ze al zwaar onderkoeld geweest. Zo erg onderkoeld, dat de artsen al het bloed uit haar lichaam hadden moeten zuigen, het hadden moeten opwarmen, waarna ze het weer terug in haar lichaam hadden geïnjecteerd. Ongelofelijk waartoe ze in staat waren. Ongelofelijk dat ze het had overleefd. Eigenlijk was Maggie zelf ongelofelijk. Waarom besefte hij dat nu pas?


  In die tijd was ze een totale onbekende voor hem geweest. Hij had het rot voor haar gevonden, maar niet veel meer dan dat. Toch was hij bij haar langsgegaan, had een paar keer naast haar ziekenhuisbed gezeten en haar gezelschap gehouden. Wat had hij nog meer kunnen doen? Daarbij had hij die herfst genoeg andere dingen aan zijn hoofd gehad.


  Daarna hadden Maggie en hij een paar keer met elkaar gegeten. Hij vond het prettig om de verhalen over zijn vader te horen, maar Thomas O’Dell was, net als Maggie, ook een onbekende voor hem. Er was niets tastbaars waaraan hij kon relateren. Geen herinneringen. Geen foto’s. Niets wat aan hem was doorgegeven. Hij had niet eens zijn vaders achternaam.


  Wat het nog erger had gemaakt, was dat zijn moeder hem had gezegd dat het onderwerp van zijn vader ‘verboden terrein’ was. Ze wilde niet over hem praten en stond erop dat hij haar wens respecteerde. Ze had gezegd dat ze wist dat ze erop kon rekenen dat hij geen probleem van deze kwestie zou maken. Hoe was het mogelijk dat ze niet had ingezien dat de weigering om over ‘het onderwerp’, ‘deze kwestie’ te praten, Patrick er in feite van weerhield om zichzelf te leren kennen? Het resultaat was geweest dat hij ervoor had gekozen Thanksgiving met vrienden door te brengen die dachten hem goed te kennen, maar in feite bar weinig van hem wisten, in plaats van de vrije dagen met familie door te brengen die hem helemaal niet kende.


  Ze dachten allemaal dat hij een volwassen onafhankelijke drieëntwintigjarige was, die alles aankon wat op zijn pad kwam, omdat hij al zo lang zo goed voor zichzelf zorgde. Misschien was hij het beu om voor zichzelf te zorgen. Misschien wilde hij voor de verandering eens op iemand anders leunen.


  De temperatuur in de droger ging steeds verder omhoog. Hij legde zijn hoofd tegen de trommel. Niet echt het juiste moment om op iemand anders te rekenen. Als iedereen dacht dat hij zo capabel was, dan zou hij er toch verdomme zeker voor moeten kunnen zorgen dat hij uit deze droger kwam. Misschien moest hij gewoon even tot rust komen en het van een andere kant bekijken.


  Hij kon zich niet herinneren waar de scharnieren zaten. Aan welke kant? Was er een hendel geweest die hij had moeten indrukken? Hij was zo in paniek geweest, dat hij gewoon naar binnen was geklommen en de deur achter zich had dichtgegooid. Was het mogelijk dat hij met zijn schouder tegen de kant met de scharnieren had zitten beuken?


  Misschien moest hij een andere aanpak proberen.


  Hij draaide zijn lichaam, waardoor de metalen trommel kreunde. Daarna gleed en schoof hij zodanig dat zijn rug tegen de achterkant van de droger rustte. Doordat hij zijn blote voeten tegen de deur zette, staken zijn knieën aan beide kanten uit. Het kon hem niet schelen als de ronde ruit brak en hij zijn voeten openhaalde. Hij had lucht nodig. Hij moest hieruit. Hij trok zijn benen op en trapte met beide hielen zo hard als hij kon tegen de deur.


  De deur sprong open.
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  Toen Maggie belde, was Nick knoppen aan het indrukken in de kamer met de monitors, pogend de volgorde aan te houden die Jerry Yarden hem had geleerd. Een paar minuten daarvoor had hij Yarden eindelijk overtuigd naar huis te gaan, naar zijn gezin, zodat hij een beetje kon uitrusten, hoewel Nick op dat moment nog in de veronderstelling had verkeerd dat thuis voor Yarden een kleine studio betekende en zijn gezin waarschijnlijk uit een kat bestond, of misschien wel twee katten. Hij had geprobeerd zijn verbazing te verbergen toen Yarden – bescheiden maar trots – zijn portemonnee had geopend om Nick zijn gezin te laten zien: een prachtige brunette, drie knappe jongens en een klein donzig hondje op zijn echtgenotes schoot. Nick had er zelfs naast gezeten wat de kat betrof.


  ‘Weet je zeker dat het geen probleem is?’ waren Yardens woorden ter afscheid geweest, vergezeld van een blik op het paneel van toetsenborden en de monitors.


  Nick vroeg zich af of Yarden zich zorgen had gemaakt over het feit dat hij Nick alleen achterliet of over het feit hij zijn surveillanceapparatuur alleen met Nick achterbleef.


  ‘Geen probleem. Ga je vrouw en kinderen een knuffel geven, Jerry. Je hebt goed werk geleverd, heel goed. Als ik je nodig heb, bel ik je.’


  Nick had het gevoel dat er niet veel meer was wat hij kon doen. Hij was uitgeput, maar wilde niet naar zijn hotelkamer. Voordat hij in Minnesota was aangekomen, had hij een kamer gereserveerd in hetzelfde hotel waar zich nu het commandocentrum bevond, maar hij had geen kans gehad daarnaar terug te keren of zelfs maar zijn koffer open te maken. Voortdurend keek hij op zijn horloge. Hij had zijn baas, Al Banoff, gebeld om hem op de hoogte te brengen. Het was te laat, of liever gezegd, te vroeg in de ochtend om Christine te bellen en te vragen hoe het met zijn vader ging.


  In plaats van naar zijn hotelkamer was Nick dus teruggegaan naar de mall en het beveiligingskantoor, waar hij beeld na beeld van de derde aanslagpleger had bekeken. Patrick Murphy’s uiterlijk zat nu in zijn hoofd gestampt, en hij wilde kijken of de derde aanslagpleger, of de vriend van de aanslagpleger, Murphy zou kunnen zijn. Maar op alle videobeelden die ze hadden gevonden, verdwenen de twee jonge mannen en het meisje in het eetgedeelte en dus uit het zicht van de camera’s, zodra ze van de roltrap op de tweede verdieping stapten.


  Toen belde Maggie.


  Oké, het was stom, maar hij voelde een nieuwe golf adrenaline door zijn lichaam stromen, alleen al bij het horen van haar stem. Dat ze hem om hulp vroeg, was een extraatje. De uitnodiging om naar haar hotelkamer te komen…


  Dit is een zaak, berispte hij zichzelf. Ze werkten samen aan een zaak – een afschuwelijke, treurige, angstaanjagende zaak. Dus waarom ging zijn hart dan een beetje sneller kloppen? Waarom sneden de windvlagen die aan zijn jas trokken, hem niet door merg en been? Toen hij de hotellobby binnen kwam, na het stuk vanaf de mall gelopen te hebben, trok hij zijn leren handschoenen uit en merkte dat zijn handpalmen zweetten. Hij had werkelijk natte handen. Het was belachelijk. Hij was belachelijk.


  Hij liep even langs zijn eigen kamer om zijn laptop op te halen, het enige verzoek dat Maggie hem had gedaan. Eenmaal in zijn kamer, deed hij zijn jas uit, wierp één blik op zichzelf in de spiegel, trok daarna ook zijn schoenen, sokken, broek en overhemd uit en deed zijn stropdas af. Hij zou een paar minuten later komen, maar hij had iets nodig om hem weer op krachten te laten komen. Hij had een douche nodig.
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  Henry Lee staarde naar de wandklok in de wachtkamer van de afdeling Hartbewaking. Hij zat hier nu al ruim vijftien minuten, terwijl de wijzers van de klok vooruitkropen. Het wachten deed een aanslag op zijn toch al uitgeputte zenuwen. Nog vijf minuten, en hij kon zijn volgende telefoontje naar Dixon plegen.


  Iemand had de Tribune van zaterdag op de onbemande registratiebalie achtergelaten. Koppen en kleurenfoto’s van de explosie domineerden de voorpagina. Hij wilde er niets van zien. Kon er niet eens naar kijken.


  Hij probeerde rustig te blijven. Net als zijn kleinzoon had hij zijn vingernagels al bijna tot bloedens toe afgebeten. Het was een oude gewoonte die hij dacht vervangen te hebben door single malt whisky, maar sinds Thanksgiving had hij geen druppel alcohol meer gehad. Nu was het al zaterdagochtend.


  Over vierentwintig uur zou er een nieuwe aanslag plaatsvinden.


  Hij schudde zijn hoofd. Niemand kon die aanslag voorkomen. Hij had er niet veel vertrouwen in dat speciaal agent Margaret O’Dell in staat zou zijn om iets te doen. Misschien kon ze de luchthavens en de Binnenlandse Veiligheidsdienst waarschuwen. Hij had zijn aandeel geleverd, had gedaan wat hij kon.


  Hoewel hij wilde geloven dat de jonge FBI-agente een manier zou vinden om Dixon te redden, wist hij diep vanbinnen dat hij haar een belofte had afgedwongen die ze onmogelijk zou kunnen inlossen. Het zou aan hemzelf zijn om het heft in handen te nemen. Als hij Dixon weer wilde zien, moest hij deze keer met hen onderhandelen. Zijn woede opzijzetten en een deal maken.


  De mensen die Dixon hadden, waren huurlingen, knechten van de Project Manager. Ze konden worden gekocht. Daar had hij zichzelf van overtuigd. Het kon hem niet schelen hoeveel geld ze wilden, hij zou ervoor zorgen. In zijn hoofd was hij zijn rekeningen al aan het bekijken en aan het bepalen van welke hij onmiddellijk geld zou kunnen opnemen. De feestdagen zouden het lastig maken, maar niet onmogelijk.


  Eíndelijk. Het was tijd. Hij kon bellen.


  Zijn handen begonnen weer met hun irritante getril, waardoor het een inspanning werd om de juiste cijfers op de telefoon van de wachtkamer in te toetsen.


  Hij telde het aantal keren dat de telefoon overging… drie… vier… Ze moesten opnemen. Hij had netjes vijf uur gewacht, zoals ze hem hadden opgedragen. Maar in plaats van dat er werd opgenomen, klonk er een klik, en zijn eigen stem instrueerde hem om een bericht in te spreken.


  ‘Nee!’ Hij gooide de hoorn op de haak.


  Zijn mobiel stond nog steeds aan. Hij zou geen vijf keer overgaan als ze hem hadden uitgezet of als de batterij leeg was. Waarom namen ze niet op? Ze moesten hem toch spreken? Hoe zouden ze losgeld kunnen krijgen als ze niet met hem praatten? Was dat niet wat ze wilden? Ja, ze moesten met hem praten. Het was in hun eigen belang dat ze met hem praatten.


  Hij belde nogmaals, de cijfers razendsnel intoetsend alsof hij zijn vingers op die manier kon misleiden en ervan kon weerhouden te trillen. Het brandende zuur achter in zijn keel negerend, haalde hij diep adem. De telefoon ging weer een aantal keer over, tot er een klik klonk en daarna: ‘Henry Lee, spreek na de pieptoon alstublieft een bericht in.’
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  Toen Maggie haar kamerdeur opende, moest ze een glimlach onderdrukken. Nick Morelli rook net zo lekker als hij eruitzag, net uit de douche, zijn haar nog steeds nat en in de war. Hij had niet de tijd genomen zich te scheren, maar de donkere stoppels maakten hem alleen maar aantrekkelijker, deden die verdraaid charmante kuiltjes zelfs nog beter uitkomen. Hij had zich omgekleed in een blauwe spijkerbroek en had zijn overhemd en stropdas vervangen door een trui met ronde hals, babyblauw, een kleur die bij zijn ogen paste en ze deed sprankelen. Laat het maar aan Morelli over, kon ze niet nalaten te denken, om elke mogelijkheid volledig uit te buiten.


  Zijzelf had nog steeds de operatiekleding aan. Ze had de tijd niet genomen om zich om te kleden. Er moest te veel worden gedaan. Geen tijd te verspillen. Daarbij zat de katoenen kleding lekker.


  ‘Na enen is er geen roomservice meer,’ zei ze, terwijl ze Nick voorging haar kamer in. ‘Maar de receptionist heeft wat restjes naar boven laten brengen.’ Ze wees naar een dienblad op het bureau met een assortiment fruit, kaas en crackers. ‘Ga je gang.’ Zelf pakte ze een handjevol druiven.


  ‘Jeetje, dat is aardig van ze.’


  ‘Het is ongelofelijk hoeveel service een arts krijgt,’ merkte ze op, aan de zoom van haar groene operatiehemd trekkend.


  ‘Heel slim. Dat moet ik onthouden. Als je er als een advocaat uitziet, krijg je niets gratis.’


  Glimlachend liep ze terug naar haar plek in de hoek, waar twee leunstoelen naast elkaar stonden met een schemerlamp ertussenin. Ze had een van de nachtkastjes voor haar stoel geschoven, zodat ze haar laptop erop kon zetten. In de rest van de kamer was bijna alles hetzelfde gebleven. Haar koffer lag nog op het verder onaangeraakte bed.


  Nick laadde een papieren bord vol met stukken meloen, druiven, aardbeien, kaasblokjes en een aantal crackers. Maggie deed haar best om niet te kijken, toen hij met het volle bord op een hand balancerend naar de andere leunstoel toe liep. Hij wierp haar een schaapachtige grijns toe.


  ‘Ik kan me niet eens herinneren wanneer ik voor het laatst heb gegeten,’ zei hij, terwijl hij de computertas onder zijn arm op het stoelkussen liet glijden.


  Maggie maakte ruimte voor hem op het nachtkastje, zodat hij zijn bord kon neerzetten.


  ‘Ik weet het. We moesten weg uit The Rose and Crown voordat we konden bestellen.’


  ‘Ja, waar heb je Ceimo trouwens gelaten?’


  ‘Hij is iets voor me aan het doen.’


  ‘O ja?’


  Ze bestudeerde zijn ogen en herkende die blik. Hij was jaloers, en hij wist dat ze het had opgemerkt.


  ‘Heb je nog iets van je broer gehoord?’ vroeg hij.


  Slimme verandering van onderwerp. Het noemen van de pub had haar ook aan Patrick doen denken.


  ‘Nee. Hij neemt niet op. Hopelijk zit hij ergens veilig en warm.’


  Als Nick al een langere uitleg had verwacht, drong hij er niet op aan.


  ‘Dus wat is het plan?’ vroeg hij, naar haar laptop wijzend, terwijl hij een kaasblokje in zijn mond stak.


  Ze had hem over de telefoon heel weinig verteld, alleen dat iemand haar wat informatie had gegeven, plus dat ze zijn hulp nodig had en wilde dat hij onderdeel uitmaakte van het team.


  ‘We hebben twee uur voordat we Kunze en Wurth beneden ontmoeten. Zij houden zich al met een paar onderdelen bezig. Ondertussen ben ik door een aantal dossiers en rechtbankdocumenten aan het werken, en ik dacht: wie kan me daar nu beter mee helpen dan een jurist?’


  ‘En dan vooral eentje die je met gratis eten kunt verleiden.’


  ‘Precies.’


  Hij zette zijn bord neer, verplaatste zijn laptop en ging op de stoel naast haar zitten, zodat hij kon zien wat er op het computerscherm stond.


  ‘Denk je dat dit iets te maken heeft met de bomaanslag in Oklahoma City?’


  ‘Niet mijn idee. Iemand anders suggereerde het. Preciezer gezegd, mijn informant vertelde me dat het meesterbrein achter deze aanslag liet doorschemeren dat hij John Doe 2 was. Absurd, ik weet het. Hoogstwaarschijnlijk zei hij het alleen vanwege het effect, maar ik moet het toch checken. Ik ben op zoek naar John Doe 2-verdachten om te zien of iemand daarvoor in aanmerking komt en deze aanslag mogelijk heeft voorbereid. Hoeveel weet jij van de bomaanslag in Oklahoma City?’


  ‘Ik herinner me dat de rillingen me over de rug liepen. Er gingen geruchten dat McVeigh eerst zijn oog had laten vallen op het federale gebouw in Omaha, voordat hij Oklahoma City uitkoos. Junction City, Kansas, is maar een paar honderd kilometer van Omaha vandaan.’


  ‘Dus je bent bekend met de bijzonderheden van deze zaak.’ En ze was blij dat hij zich die details nog herinnerde. In Junction City hadden McVeigh en Nichols de Ryder-truck gehuurd die ze hadden gebruikt om hun mobiele bom in te bewaren en te vervoeren.


  ‘Ik was het jaar voor McVeighs executie begonnen met colleges recht te geven op UNL. Deze zaak vormde een goede casestudy. Die kerel was een nachtmerrie voor zijn advocaten.’


  ‘Omdat hij toegaf het plan verzonnen en uitgevoerd te hebben?’ Maggie tikte op haar toetsenbord om het document dat ze net had gelezen op het scherm te laten verschijnen.


  ‘Zijn eerste advocaat… Jones, denk ik dat hij heette. Ik kan me zijn naam niet precies herinneren,’ begon Nick, waarna hij aan zijn wang krabde en de naam in zijn geheugen probeerde op te roepen.


  ‘Stephen Jones.’


  ‘Jones beweerde dat McVeigh niet eerlijk tegenover hem was. Hij veranderde telkens van verhaal, zelfs wanneer ze elkaar onder vier ogen spraken. Jones geloofde dat er nog anderen bij betrokken waren. Niet alleen Terry Nichols.’


  ‘En McVeigh beschermde hen?’


  ‘Of McVeigh wilde zich belangrijker voordoen dan hij was. Dat komt wel overeen met de theorie dat hij een martelaar wilde zijn.’


  ‘Bij deze bomaanslag heeft niemand zich als martelaar opgeworpen. In feite zijn er helemaal geen claims gemaakt,’ zei Maggie schouderophalend. ‘Ik heb dossier na dossier doorgewerkt. Als het dezelfde kerel is, heeft hij niet dezelfde modus operandi gebruikt. Ik kan geen enkele overeenkomst vinden tussen deze bomaanslag en die in Oklahoma City. De bommen alleen al waren heel verschillend. Tweeëntwintighonderd kilo ammoniumnitraat en kerosine verborgen in een gehuurde Ryder-truck is iets heel anders dan drie rugzakken.’ Ze haalde haar vingers door haar haren, de neiging weerstaand om eraan te trekken. Dit voelde aan als tijdsverspilling. Henry Lee had haar niets gegeven om mee te werken.


  ‘De technologie voor het vervaardigen van bommen is veranderd sinds… Wat is het? Vijftien jaar sinds Oklahoma City? Misschien had hij deze keer geen Ryder-truck nodig.’


  Ze keek Nick aan. Op een bepaalde manier had hij gelijk. Na 9/11 zouden drie rugzakken met explosieven in het midden van een drukke mall de Amerikaanse spirit waarschijnlijk net zo beschadigen als tweeëntwintighonderd kilo ammoniumnitraat en kerosine.


  ‘Ik moet je zeggen,’ begon Nick weer, waarna hij even zweeg. ‘Ik heb nooit gedacht dat John Doe 2 een absurd idee was.’


  ‘Echt niet?’


  ‘Te veel toevalligheden. Ik weet dat ooggetuigen berucht zijn om hun onbetrouwbaarheid, maar er waren te veel mensen die zwoeren dat ze iemand samen met McVeigh hadden gezien, iemand die van geen kanten op Terry Nichols leek. Er zijn een hoop vragen onbeantwoord gebleven.’


  ‘Ik zou Nick Morelli nooit voor een complottheoreticus hebben gehouden.’


  ‘Als de zaak zo duidelijk was, waarom neem je dan de moeite om dit allemaal door te nemen? Waarom negeer je niet gewoon wat die informant zei?’


  Ze leunde achterover en slaakte een gefrustreerde zucht. Haar ogen voelden opgezwollen aan, haar geblesseerde zij bleef pijn doen.


  ‘Omdat ik niets anders heb. Kunze is de achtergrond van de informant aan het checken. Wurth probeert erachter te komen of er waarschuwingen of bommeldingen bij de luchthavens zijn binnengekomen. Het enige wat de informant me heeft gegeven, was een waarschuwing. Nog een aanslag. Morgen.’


  Ze liet het tot hem doordringen, zag hem over zijn kaak wrijven alsof iemand hem een klap had gegeven. Ja, zo voelde het aan. Alsof je plotseling een klap in je gezicht kreeg.


  ‘Hij heeft me verteld dat het een luchthaven zou zijn,’ vervolgde ze. Ze schoof haar stoel naar voren en klikte de lijst aan die Henry Lee naar haar e-mailadres had gestuurd. Ze had hem al minstens tien keer doorgenomen op zoek naar verborgen aanwijzingen waarom deze zeven waren uitgekozen en welke luchthaven het doelwit zou worden.


  ‘Hij heeft me een lijst gegeven,’ zei ze tegen Nick, ‘maar kon me niet vertellen op welke luchthaven de aanslag zou plaatsvinden. Wurth probeert ze allemaal te waarschuwen, maar waar moeten we extra versterkingen naartoe sturen?’


  Ze had niet gemerkt dat Nick naar voren was geschoven om de lijst beter te kunnen bekijken, zijn voorhoofd gefronst, zijn arm rustend tegen die van haar.


  ‘Waar heb je deze vandaan?’


  ‘Hoezo?’


  ‘Ik heb deze lijst eerder gezien. Precies dezelfde lijst.’
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  Boven woedde er een onweersbui van lawaai. Rebecca had geen idee wat haar ontvoerders aan het doen waren. Het klonk als donderklappen. In haar hoofd zag ze mokers voor zich die tegen metaal aan sloegen. Er brak glas. Op de vloer, die voor haar het plafond was, kwamen zware objecten met harde klappen terecht. Het zou haar niet verbazen als er iets door de houten spanten zou donderen.


  Het maakte haar echter niet langer uit wat ze aan het doen waren. Zolang ze boven bleven, zouden ze haar geen pijn doen. Voorovergebogen, haar armen nog steeds op haar rug gebonden, had ze de hele kruipruimte doorzocht. Ze had geprobeerd de misselijkmakende angst te onderdrukken. De overweldigende stank van benzine verschroeide haar longen en verstikte haar. Ze moest ervan kokhalzen, maar er zat niets in haar maag behalve zuur. Het enige wat ze wilde, was iets scherps – een achtergelaten stuk gereedschap, een schaar, iets met kartels, wat dan ook – om het plastic koord door te snijden dat om haar polsen zat.


  Er was niets. De lege benzineblikken. Een paar planken. In een hoek stond een wanstaltige verwarmingsketel te dreunen. Ze staarde ernaar. De enorme metalen ketel was aan de onderkant verroest. De pijpen die in en uit het apparaat gingen, werden met plak- en hangwerk bij elkaar gehouden. Ze bekeek ze nauwkeurig op zoek naar uitstekende schroeven of moeren. Toen zag ze dat een van de hoeken van de ketel ietwat verbogen was. Iemand had het metaal weer op zijn plaats proberen te timmeren, maar het stak nog steeds uit, gedeukt metaal, de randen gekarteld… en scherp.


  Haar opwinding overwon haar misselijkheid.


  Het gebogen stuk metaal zat een beetje hoog. Ze moest een ingewikkelde manoeuvre uitvoeren om haar armen ernaartoe te krijgen. Er schoot een pijnscheut door haar gewonde arm waardoor ze even moest stoppen. Ze wachtte tot de pijn was weggetrokken. Bracht haar ademhaling tot rust. Daarna probeerde ze het opnieuw, langzaam haar armen achter zich optillend. Ze moest haar polsen zodanig de hoogte in zien te krijgen dat ze het plastic koord op de scherpe metalen hoek kon leggen. Dat kon ze, maar was ze in staat om haar armen lang genoeg omhoog te houden zodat ze het koord tegen de gekartelde rand aan kon wrijven en die als een getande zaag kon gebruiken?


  Slechts een klein beetje hoger. Ze was er bijna toen al het lawaai boven plotseling ophield.


  Ze liet haar armen zakken en luisterde. Misschien zouden ze weer opnieuw beginnen. Misschien hielden ze even pauze. Of vertrokken ze. Zouden ze weggaan? Ze hoorde stemmen. Harde stemmen. Een ruzie. Toen ging het luik krakend open.


  Hoewel ze wist dat ze zich nergens kon verstoppen, schoof ze verder in de hoek. Als ze maar een paar minuten meer had gehad, had ze haar polsen kunnen bevrijden en was ze in elk geval in staat geweest om zichzelf te verdedigen. Deze keer zou ze trappen, besloot ze. En gillen. Het kon haar niet schelen dat niemand haar zou horen.


  Het licht dat door het open luik scheen, had een blauwachtige kleur, niet zo fel als ze had verwacht, maar toch moest ze haar ogen tot spleetjes knijpen na een tijd in de duistere kruipruimte te hebben doorgebracht. Ze probeerde rustig adem te halen, zodat ze kon luisteren, maar haar hart bonkte in haar oren.


  Er kwam iemand naar beneden. Ze kon schaduwen over de opening zien bewegen. De stemmen waren luider, maar ze kon niet verstaan wat ze zeiden. Een schermutseling, rubberen zolen die piepten op het linoleum. Iemand sleepte er iets overheen of er werd iemand overheen gesleept. Toen donderde er ineens een lichaam door de opening, dat met een harde klap op het beton terechtkwam.


  Voordat het luik dichtklapte – en deze keer helemaal zodat er geen enkel licht meer doorheen sijpelde – had Rebecca het bewegingloze lichaam herkend: Dixon.
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  Nick realiseerde zich dat het stom was – goed, zelfs kinderachtig – maar ondanks alle spanning en druk was hij toch teleurgesteld. Maggie had hem gebeld omdat ze zijn hulp wilde, niet omdat ze een vriend nodig had, niet omdat ze op hem wilde steunen, maar alleen omdat hij rechten had gestudeerd en dus in staat zou zijn om snel en efficiënt door de dossiers en rechtbankdocumenten te gaan. Nou, het leek erop dat zijn hulp haar verwachtingen zou overstijgen.


  ‘Je hebt precies dezelfde lijst van luchthavens onder ogen gehad?’ Ze klonk alsof ze hem niet geloofde.


  ‘Twee weken geleden. UAS, United Allied Security, had me naar een seminar over terroristische aanslagen gestuurd. Het maakte deel uit van de training voor mijn nieuwe functie. Voornamelijk de grondbeginselen: waar je op moet letten en hoe je de instanties waaraan UAS de beveiligingssystemen of apparatuur levert, beter kunt voorbereiden en ondersteunen.’


  Hij had veel geleerd op het seminar, maar het was hem tegengevallen dat alles als een verkooppraatje had geklonken. Ze hadden zelfs een handleiding gekregen over hoe je klanten kon overtuigen om hun oude systemen op te waarderen. Eerlijk gezegd, had hij sommige van de scenario’s die ze voorgeschoteld hadden gekregen, een beetje vergezocht gevonden, en hij had zich afgevraagd of ze gewoon angsttactieken gebruikten om de inkomsten en bonussen voor UAS te verhogen.


  ‘En je hebt deze lijst op dat seminar gezien?’


  ‘Het is een lijst van luchthavens die in aanmerking komen voor upgrading.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘UAS levert bewakers en beveiligingsapparatuur aan winkelcentra. Alle luchthavenbeveiliging valt onder TSA, maar ons bedrijf – dat wil zeggen wat de luchthavens betreft die een contract met ons hebben afgesloten – onderhoudt en vervangt de beveiligingsapparatuur.’


  ‘Zoals de scanners?’


  ‘Scanners, camera’s, metaaldetectoren, alle apparatuur die er wordt gebruikt. Maar het ging niet alleen om het moderniseren van de huidige apparatuur. Het idee was om ze een heel nieuw beveiligingspakket voor de vertrek- en aankomsthallen te verkopen.’


  Ze keek alsof ze het niet begreep.


  ‘Op dit moment hebben de meeste luchthavens weinig tot geen beveiliging bij de incheckbalies of de bagagebanden. Je ziet geen enkele camera tot je bij de douane komt.’


  ‘We beveiligen de passagiers in de lucht, maar niet op de grond,’ zei ze, knikkend.


  ‘Precies. UAS heeft er bij luchthavens op aangedrongen om metaaldetectoren en camera’s op plekken buiten de aandachtsvelden te plaatsen.’


  ‘Waarom werden deze zeven uitgekozen?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  Maggie ijsbeerde door de hotelkamer, een nerveuze gewoonte die Nick was vergeten.


  ‘Waar heb jij de lijst vandaan?’ informeerde hij, hoewel hij besefte dat ze hem dat waarschijnlijk niet kon en zou vertellen.


  ‘Wie is de eigenaar van United Allied Security?’ vroeg ze dan ook in plaats van te antwoorden.


  ‘Volgens mij is het bedrijf in handen van HL Enterprises.’


  ‘Dat wil zeggen: Henry Lee Enterprises?’ Ze stopte met ijsberen om hem aan te kijken, alleen was het niet Nick die ze zag. Iets van wat hij had gezegd, had een snaar geraakt.


  ‘Ja, dat klopt. HL Enterprises bezat al een paar bedrijven die met beveiliging te maken hebben: een dat de apparatuur produceert en een ander dat systemen ontwerpt en aanlegt. Ze hebben UAS, volgens mij, een paar jaar geleden overgenomen. Lee injecteerde een karrenvracht aan geld in ruil voor een meerderheid aan aandelen.’


  Ze begon weer te ijsberen. Ondertussen probeerde Nick erachter te komen waar ze met dit alles naartoe wilde.


  ‘Denk je dat UAS het doelwit van deze groep is?’ Zelfs terwijl hij het vroeg, dacht hij niet dat dat het geval kon zijn.


  Maggie keek echter niet alsof ze dat idee verwierp. Ze hield zelfs weer op met heen en weer lopen en ging naast hem zitten zodat ze naar de lijst kon kijken die nog op haar computerscherm stond. Daarna wendde ze zich tot hem, legde een hand op zijn arm en wachtte totdat zijn ogen de hare ontmoetten.


  ‘Ik heb je gevraagd me te helpen, omdat ik iemand nodig heb die ik kan vertrouwen.’


  Dat overrompelde hem. Voordat hij zijn verbazing kon verbergen, wist hij dat die van zijn gezicht viel af te lezen.


  ‘Directeur Kunze vertrouw ik niet. Ik moest hem alles vertellen, maar ik weet niet wat hij met de informatie gaat doen – als hij er al iets mee gaat doen – simpelweg omdat de informatie van mij afkomstig is.’


  ‘Wat heeft die vent?’


  ‘Hij geeft Tully en mij de schuld van Cunninghams dood.’


  ‘Dat is belachelijk.’


  ‘Klopt, maar hij is interim-directeur en heeft de macht om ons leven tot een hel te maken. Ik denk dat dat de enige reden is waarom ik hier ben. Hij wist dat het onmogelijk zou zijn om een profielschets van de dader of daders op te stellen. Ik denk dat hij op een mislukking rekent. Hetzelfde geldt voor wat er op het parkeerterrein is gebeurd. Volgens mij wilde hij dat ik de fout in ging. Je hebt de surveillancevideo’s gezien. Het is hoogstonwaarschijnlijk dat we die jonge kerels uit de beelden of met een profielschets van mij kunnen identificeren. En bovendien…’ Ze greep zijn arm vast. ‘…maakt het niet uit.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Het maakt niet uit wie de jonge kerels waren die de rugzakken om hadden. Ze zijn niet belangrijk. Ze waren pionnen.’ Haar blik was gespannen en haar woorden hadden een jachtig tempo, alsof ze hardop dacht, en Nick alleen maar als toehoorder fungeerde.


  ‘In hun studentenkamer zullen ze websites in het geheugen van hun computers vinden waar uitgelegd wordt hoe je bommen maakt,’ vervolgde ze. ‘Misschien vinden ze er zelfs sporen van materiaal waarmee bommen kunnen worden gemaakt. Maar hoeveel tijd we er ook insteken en hoeveel moeite we ook doen om uit te vinden wie Chad Hendricks en Tyler Bennett waren, en of Patrick er iets mee te maken had, het doet er allemaal niet toe. De jongens waren pionnen en leiden ons niet naar degene die er werkelijk achter zit. Ze kunnen ons niet naar die persoon leidden, omdat ze niet weten wie dat is. Ze wisten niet eens wat er voor hen was gepland. Er is geen spoor, omdat de Project Manager er geen achter heeft gelaten.’


  ‘Wacht eens even. Wie is de Project Manager precies?’


  ‘Om daarachter te komen heb ik je hulp nodig. Als ik hem niet met een van de John Doe 2-verdachten in verband kan brengen, dan moet ik proberen uit te puzzelen waar hij zijn volgende aanslag gaat plegen.
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  Maggie stelde voor de televisie aan te zetten. Ze wilde wat achtergrondgeluid, zolang dat geluid geen nieuwsberichten inhield of beelden van haar achtervolgingsactie of interviews met buren die Chad of Tyler kenden. Nick voldeed aan haar verzoek door een kanaal uit te kiezen waar vanwege het begin van de vakantie het hele weekend kerstfilms werden uitgezonden.


  ‘Een van mijn favorieten,’ kondigde hij aan.


  Maggie keek lang genoeg op om Ralphie in A Christmas Story voorbij te zien komen. Waarom was ze niet verbaasd dat Nick Morelli’s favoriet een film was over een klein jongetje dat een Red Rider BB-geweer wil hebben?


  Ze hadden een uur voor hun afspraak met Kunze en Wurth. Maggie hoopte nog steeds iets te vinden, iets wat hen in de juiste richting kon sturen. Terwijl Nick en zij zich door rechtbankdocumenten en FBI-dossiers heen werkten, probeerde ze een bepaald soort logica te ontdekken waardoor ze de luchthavenkeuze van de Project Manager kon voorspellen.


  Nick zou heel goed gelijk kunnen hebben wat de impact van de aanslag betrof. Het aantal slachtoffers zou wel eens niet de prioriteit kunnen hebben. Was het voor de dader meer van belang de Amerikanen in hun ziel te raken? Een drukke mall midden in het land op de dag na Thanksgiving. Daar had iedereen iets mee, waardoor het des te meer paniek veroorzaakte. Het was geen luxeresort, vijfsterrenhotel, nachtclub of casino. Een mall in het hart van het land raakte iedere Amerikaan in het diepst van zijn ziel. Ze zouden denken: dat had mij ook kunnen overkomen.


  Maggie liet de lijst met luchthavens weer op haar scherm verschijnen. Kon ze daarop iets vergelijkbaars vinden wat verraadde welk vliegveld de Project Manager had gekozen? De lijst was – volgens Henry Lee – niet in een bepaalde volgorde opgesteld:


  


  McCarran International Airport, Las Vegas, Nevada


  General Mitchell International Airport, Milwaukee, Wisconsin


  Salt Lake City International Airport, Salt Lake City, Utah


  Sky Harbor International Airport, Phoenix, Arizona


  Cleveland-Hopkins International Airport, Cleveland, Ohio


  Reagan Washington National Airport, Washington, DC


  Detroit Metropolitan Wayne County Airport, Detroit, Michigan


  


  ‘Je zou het bijna niet geloven, maar in het Thanksgiving-weekend is Las Vegas de drukste luchthaven,’ onderbrak Nick haar gedachten, een blik op het computerscherm werpend.


  ‘Waarom verbaast me dat niet?’


  ‘Het zou een enorme impact hebben.’


  Ze dacht erover na en schudde toen haar hoofd.


  ‘Ik denk niet dat hij Vegas heeft gekozen.’


  ‘Intuïtie?’ vroeg Nick.


  ‘Denk aan hoe je begon met “je zou het bijna niet geloven”. Het mag dan de werkelijkheid zijn, maar niet iedereen zou de keuze voor een casino in plaats van het huis van oma tijdens Thanksgiving op zichzelf betrekken. Hij wil het schokeffect dat mensen denken dat het hunzelf had kunnen overkomen.’


  Nick wees met de afstandsbediening op de televisie en zette het geluid van Ralphie uit.


  ‘Wat denk je van nog een keer in het Midwesten? Zou hij een plek in zijn gedachten hebben die in de buurt ligt? Milwaukee is ongeveer vijf of zes uur rijden. Detroit een stukje verder. Misschien tien uur.’


  ‘Te lastig om daar in deze sneeuwstorm naartoe te rijden. Ik denk dat hij al op de luchthaven en vertrokken was, voordat ze de gewonden in de ambulances hadden geladen.’


  ‘Vanwege de sneeuw was er een aantal vluchten vertraagd,’ zei Nick. ‘Ceimo had het erover dat de brandweerinspecteur vastzat in Chicago, en Yardens baas probeerde uit New Jersey weg te komen.’


  ‘Hoe lang van tevoren was deze sneeuwstorm voorspeld?’


  Nick fronste zijn voorhoofd, dacht er diep over na. ‘In het begin van de week hebben ze het erover gehad. Dat herinner ik me alleen omdat ik Christine had beloofd op vrijdag een kerstboom met haar te gaan kopen. Ik hoopte dat ze daardoor zou afzeggen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Er waren footballwedstrijden op tv.’


  Ze knikte en glimlachte, omdat ze zich haar eigen plannen voor vrijdag herinnerde. Was dat pas een dag geleden?


  ‘In elk geval, de storm is Omaha voorbijgegaan. Denk je dat hij op de sneeuwstorm had gerekend?’


  Haar beurt om haar schouders op te halen. ‘Ik probeer een aantal luchthavens uit te sluiten. Hoeveel van deze lijst zijn typische overstapplaatsen voor bepaalde vliegtuigmaatschappijen?’


  Nick leunde voorover en bekeek de namen. Met zijn vinger wijzend ging hij een voor een de lijst af.


  ‘Midwest Airlines gebruikt Milwaukee, Delta Salt Lake City en Cleveland, Southwest en US Airways Sky Harbor. Northwest maakt af en toe gebruik van Detroit. Hoezo? Denk je dat het een overstapluchthaven betreft?’


  ‘Eigenlijk denk ik precies het tegenovergestelde. Je zei dat UAS heeft geprobeerd om de luchthavens ertoe te krijgen de beveiliging van hun aankomst- en vertrekhallen te moderniseren. Op een luchthaven waar mensen voornamelijk op een andere vlucht overstappen, maken ze geen gebruik van die ruimtes, toch?’


  Ze zag de flikkering in zijn ogen, terwijl hij haar gedachtegang volgde.


  ‘Dus zouden de meeste mensen niet bij de incheckbalies of de bagagebanden staan,’ vervolgde ze. ‘Onvoldoende impact. En Reagan National op een zondag na een paar vrije dagen zit vol met politici die terugkeren naar Capitol Hill.’


  ‘Je hebt net elke luchthaven op de lijst geëlimineerd.’


  ‘Zowel Las Vegas als Phoenix zijn bestemmingsluchthavens, toch?’ vroeg ze, hardop denkend en niet echt een antwoord van Nick verwachtend. ‘Een plek waar families tijdens Thanksgiving naartoe vliegen om er even tussenuit te gaan. Misschien om aan de winterkou te ontsnappen.’


  ‘Ik herinner me ineens iets,’ zei hij. ‘Luchthavens zijn vaak afhankelijk van staatsinkomsten en federale inkomsten, dus nemen we dat meestal mee wanneer we met ze over modernisering praten. Ze schijnen te overwegen Phoenix een hele lading federale dollars te geven. Het heeft iets te maken met de Binnenlandse Veiligheidsdienst. De stad staat op de tweede plaats in de wereld, onder Mexico City, wat ontvoeringen betreft.’


  Maggie herinnerde zich wat Henry Lee had gezegd over de invloed van zijn groep op het regeringsbeleid.


  ‘Het moet Phoenix zijn.’


  Ze omarmde hem, opgewonden, opgelucht. Ze kuste hem op zijn wang, maar zijn lippen vonden die van haar. Misschien iets te lang gaf ze zichzelf aan hem over. Tegen de tijd dat ze zich terugtrok, was ze buiten adem.


  ‘Nick, dit is geen goed idee. We zijn beiden hartstikke moe.’


  ‘Zo moe ben ik niet.’


  Hij liet zijn hand over haar schouder glijden, streelde met zijn vingers haar nek. Met zijn andere hand pakte hij haar bij haar middel, trok haar zachtjes tegen hem aan, bewijzend dat hij niet te moe was. Zijn lippen streken over haar hals, haar oorlelletje… Misschien was zij toch ook niet te moe.


  Een klop op de deur nam de beslissing voor hen.


  ‘Verdorie! Kunnen we doen alsof we er niet zijn?’ Toch liet hij toe dat ze zich terugtrok.


  ‘Misschien komen ze de kamer doen?’


  ‘Te vroeg,’ zei hij. ‘En roomservice begint pas weer om zes uur ’s ochtends. Dat heb ik gecheckt.’


  Ze liep door de kamer, zichzelf er instinctief aan herinnerend waar ze haar Smith & Wesson had gelaten.


  Toen ze door het kijkgaatje keek, kreeg ze een schok. Ze was doodop. Was het mogelijk dat haar verbeelding haar parten speelde?


  Ze haalde de deur van het slot en gooide hem open.


  ‘Hoi,’ zei Patrick, beschaamd en verlegen. Zijn haar zat in de war, en zijn kleren waren totaal verkreukeld.


  ‘Hoe heb je me in vredesnaam gevonden?’ vroeg ze hem.


  ‘Met behulp van de directe lijn van de huishoudelijke dienst naar de receptie: “Ms. O’Dell heeft meer handdoeken nodig. Welke kamer heeft ze”?’ Hij had een overtuigend Spaans accent.


  Ze zei niets meer. In plaats daarvan volgde ze deze keer haar instinct en omhelsde hem simpelweg.
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  Rebecca was er zeker van dat Dixon dood was.


  In het donker kon ze hem niet zien. Er kwam deze keer geen straaltje licht door het afgesloten luik. Ze luisterde of ze gekreun of een ademhaling hoorde, maar het enige geluid was het gerommel van de ketel.


  Ze zat als verlamd in elkaar gedoken in de hoek. Met haar handen op haar rug gebonden was er niets wat ze voor hem kon doen als hij leefde en gewond was.


  ‘Dixon?’ riep ze voor de tweede of derde keer. Haar stem klonk haar vreemd in de oren, gespannen en kinderlijk.


  Er kwam geen reactie.


  In het donker zocht ze de gekartelde metalen rand op de hoek van de ketel weer op. Ze strekte zich, maakte contact. Het deed pijn om haar armen in zo’n hoek omhoog te houden. Ze haakte het plastic koord tussen haar polsen aan het metaal en begon ermee heen en weer te wrijven. Haar gewonde arm klopte, maar ze bleef met het koord over de scherpe rand zagen. Ze had geen idee of ze enige vorderingen maakte.


  Haar ogen hadden zich inmiddels aangepast. Het was niet langer pikkedonker. Ze kon Dixons lichaam zien. Nog steeds geen beweging. Ze was te ver weg om te kunnen bepalen of hij ademde. Haar zenuwen waren tot het uiterste gespannen. Elk klein geluidje deed haar naar adem happen, maakte dat ze stopte om te luisteren. De stilte boven zou haar gerust moeten stellen. Stilte betekende dat niemand naar beneden zou komen om haar toe te takelen, zoals ze bij Dixon hadden gedaan. Maar in plaats daarvan werd ze er alleen maar zenuwachtiger van. Waarom zouden ze haar hier achterlaten zodat iemand haar zou kunnen vinden of ze erin zou kunnen slagen te ontsnappen?


  Ze bleef zagen. Mijn hemel, wat deed haar arm pijn. Door de benzinedampen voelden haar longen aan alsof ze in brand stonden. Ze wilde gillen en schreeuwen, kwaad worden, omdat dat beter was dan bang.


  ‘Wat gebeurt er allemaal, Dixon Lee? Wat heb je gedaan?’ riep ze uit.


  ‘Becca?’


  Ze schrok, trok haar polsen naar beneden en hoorde een plop. Haar armen waren vrij.


  ‘Dixon?’


  ‘Waar ben je?’


  Ze kon hem zien bewegen, een donkere massa die nog steeds op de betonnen vloer lag. ‘Hier ben ik,’ vertelde ze hem, terwijl ze naar hem toe kroop. Toen ze dichterbij was gekomen, zag ze dat zijn armen ook op zijn rug vastgebonden zaten. Kronkelend en heen en weer schommelend, deed hij zijn best om rechtop te gaan zitten.


  ‘Ben je gewond?’ vroeg ze.


  ‘Niet ernstig. Een beetje bont en blauw. Misschien een verzwikte enkel. En jij? Hoe is het met jou?’


  Ze verraste hem door zijn schouder aan te raken.


  ‘Je hebt je handen vrij gekregen.’


  ‘We gaan de jouwe ook losmaken. Laat me eerst even checken of je niets hebt gebroken,’ zei ze, terwijl ze haar vingers over zijn armen liet glijden.


  ‘Daar is geen tijd voor, Becca. We moeten maken dat we hier wegkomen.’


  Hij probeerde op te staan en viel tegen haar aan. Toen hij op zijn knieën gleed, greep ze hem bij zijn middel. Haar vingers werden meteen nat en plakkerig.


  ‘O mijn God, Dixon, je bloedt.’


  ‘Becca, we moeten hier weg. Dit hele gebouw staat op het punt de lucht in te vliegen.’
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  Maggie zette zich schrap voor Kunzes reactie. Uit Patricks woorden had ze begrepen dat hij misschien nuttige informatie had. Ze vroeg zich alleen af of Kunze dat ook zo zou zien. Charlie Wurth redde haar weer. Hij belde hoofdcommissaris Merrick en vroeg hem een politietekenaar te sturen in plaats van een arrestatieteam.


  ‘Het kan zinloos zijn,’ zei ze. ‘Als de man die Patrick zag de Project Manager was, had hij zich waarschijnlijk vermomd.’


  ‘Ik zal die ogen nooit vergeten,’ wierp Patrick tegen. ‘Of de manier waarop hij liep.’


  ‘Helaas kan hij beide zaken veranderen.’


  ‘De kans bestaat dat hij er niet eens is, dat hij een andere groep jonge mensen gebruikt,’ bracht Kunze hun in herinnering.


  ‘Ik denk niet dat hij deze keer pionnen gebruikt,’ zei Maggie voorzichtig, omdat ze verwachtte dat Kunze het niet met haar eens zou zijn.


  Hij hield zijn hoofd schuin, haar aansporend door te gaan.


  ‘Die moeite hoeft hij niet meer te nemen. Doordat de bomaanslag zo snel volgt op die in de mall, zal iedereen alleen gefocust zijn op jonge blanke studenten.’


  Ze bevonden zich met zijn vijven in de vergaderzaal die voor het onderzoeksteam was gereserveerd: Maggie, Patrick, Nick, Kunze en Wurth. Ceimo zou later komen. Die dag scheen de zon, en het licht stroomde de kamer binnen, wat een aangenaam gezicht was. Onwillekeurig merkte Maggie op hoe prachtig het glinsterende besneeuwde landschap eruitzag.


  ‘Dus wat voorspel je dat hij gaat doen?’ vroeg Wurth.


  Toen ze zich van het raam afwendde en zich naar hen omdraaide, stonden ze haar allemaal afwachtend aan te kijken.


  ‘De explosievenexpert,’ vervolgde Wurth, ‘zei dat ze het ontstekingsmechanisme ook had gezien op de blauwdruk voor een vuile bom. Moet ik mijn mensen vertellen dat we zoiets kunnen verwachten?’


  Maggie kruiste haar armen voor haar borst. Ze had zich omgekleed in een broek en een wollen trui, maar had haar bijpassende blazer in haar kamer achtergelaten. Nu wenste ze dat ze die had aangetrokken. Ze vertrouwden erop dat zij hun aanwijzingen, instructies gaf. Stel dat ze het mis had? Zelfs Kunze verwachtte dat zij hen de juiste richting op wees.


  ‘Ik denk niet dat het een vuile bom zal zijn. Hij wil de mensen in hun ziel raken en is niet uit op een algehele slachtpartij. Hier in de mall had hij daar de mogelijkheid voor. Er hadden gemakkelijk honderden dodelijke slachtoffers kunnen vallen.’ Ze zweeg, in de veronderstelling dat er commentaar zou volgen. Niemand zei echter iets. ‘Ik denk dat het een kofferbom zal zijn. Hij neemt hem zelf mee en laat de koffer dan ergens in een drukke vertrekhal of op een bagageband achter.’


  ‘Als hij hem op een bagageband zet, vinden we hem nooit op tijd,’ zei Wurth, zijn hemdsmouwen oprollend. ‘Mijn hemel, dit is een ramp.’


  ‘Daarom moeten we hem pakken zodra hij op het vliegveld arriveert.’


  ‘Maar je zei zelf dat hij er anders uit zal zien. Dus met een tekening schieten we niet veel op,’ merkte Kunze op.


  ‘Ik weet zeker dat ik hem herken.’ Patrick verraste hen allemaal. Ze waren hem vergeten, terwijl hij in een hoekje op de politietekenaar zat te wachten. ‘Zet me gewoon ergens neer zodat ik iedereen kan bekijken.’


  ‘Je gaat niet met ons mee naar Phoenix,’ zei Maggie, en ze betreurde meteen dat ze klonk als een overbezorgde grote zus. Ze had al uitgelegd waarom zij dacht dat Sky Harbor het doelwit zou zijn. Wurth had haar niet tegengesproken, maar had gezegd dat hij op elk vliegveld van de lijst extra bewaking zou inzetten.


  ‘Je zei zelf,’ stelde Patrick, ‘dat hij denkt dat hij nu geen andere mensen hoeft te gebruiken, omdat iedereen op zoek is naar jonge blanke studenten. Dus misschien verandert hij zijn manier van lopen niet. Misschien vindt hij het niet nodig om zichzelf te vermommen. Echt, die ogen zal ik nooit vergeten.’


  ‘Het kan geen kwaad,’ zei Wurth. ‘Ik stel voor dat we de knul meenemen.’
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  Er zat geen beweging in het luik. Rebecca probeerde iets te vinden om het open te rammen, terwijl Dixon een poging deed zijn plastic koord door te zagen. Ze had in elk geval wel een lichtknopje gevonden, hoewel het zwakke peertje dat tussen de spanten hing alleen de plek er direct onder verlichtte.


  Dixon had haar gezegd dat ze zich geen zorgen moest maken over het feit dat hij bloedde. ‘Gewoon een schrammetje,’ had hij het genoemd, en het was door haar hoofd geschoten dat hij net zo klonk als een held uit een van de stripboeken waarop hij zo dol was.


  ‘Hoe weet je dat ze het gebouw gaan opblazen?’


  ‘Dat hebben ze me verteld. Ze moesten erom lachen.’ Hij klonk buiten adem. ‘Het was net nadat ze mijn opa’s telefoon maar hadden laten overgaan. Ze hadden hem gezegd dat als hij op een bepaald tijdstip terugbelde, hij weer met mij zou mogen praten. Maar ze lieten me niet opnemen. De mobiel ging nog steeds over toen ze hem op een van de planken gooiden waar ik er niet bij kon.’ Hij schudde zijn hoofd, waarna hij weer aan het plastic koord begon te zagen.


  Toen rook Rebecca iets anders dan benzine. De lucht sijpelde door de ventilatiegaten naar beneden.


  ‘Dixon. Ruik je dat?’


  Hij snoof.


  ‘Mijn God,’ zei hij. ‘Rook.’ Hij probeerde sneller te zagen.


  Met haar toegetakelde handen beukte ze op het luik. Stel dat het vuur zich al in de kamer boven hen bevond? Ze hoefden geen bommen neer te leggen. Met alle gemorste benzine was een lucifer afsteken het enige wat ze hoefden te doen. Zodra een vlammetje de dampen hier beneden zou bereiken, zou het gebouw de lucht in gaan. Het was hopeloos.


  Ze hoorde Dixons plastic koord knappen. Hij haastte zich naar haar toe om haar te helpen. Op dat moment schreeuwde er iemand boven hen. Er klonk het geluid van stampende laarzen. Hout kraakte. Misschien hadden ze besloten terug te komen en hen te vermoorden, voordat ze hun lichamen aan de vlammen overlieten. Rebecca hurkte samen met Dixon in een hoek.


  Het luik begon te splijten en de metalen punt van een bijl kwam erdoorheen. De lucht van rook werd sterker. De stemmen werden luider. Nog meer gestamp van laarzen. Toen het luik het begaf, scheen er een fel licht naar beneden.


  ‘Dixon Lee!’ riep iemand. ‘Ben je daar?’


  Rebecca hield Dixons arm vast, terwijl hij naar voren begon te kruipen. Boven hen, rond het gat waar het luik had gezeten, stonden drie mannen in SWAT-uniformen.
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  Nick herkende David Ceimo bijna niet toen die, gekleed in een leren bomberjack en met een pilotenbril in zijn dikke haardos geschoven, de vergaderzaal van het hotel binnen kwam. En hij glimlachte.


  Patrick was net klaar met de politietekenaar, die niet echt tekende maar het gezicht van de aanslagpleger met een speciaal programma op het computerscherm toverde. Wurth had non-stop aan de telefoon gehangen, waarbij hij de vaste telefoons van het hotel had gebruikt in plaats van zijn mobiel. Kunze en Maggie hadden nog meer dossiers doorgenomen. Toen Ceimo de zaal in wandelde, werden alle bezigheden echter gestaakt.


  ‘Ik heb net het bericht binnen. We hebben hem,’ zei hij tegen Maggie. ‘Hij is gezond en wel.’


  ‘Godzijdank.’


  Nick wierp een blik om zich heen. Het leek erop dat Maggie de enige was die wist waarover Ceimo het had.


  ‘Eerder vandaag hadden een paar medewerkers van het brein achter de bomaanslag Henry Lees kleinzoon ontvoerd,’ legde Ceimo uit.


  ‘Dixon?’ riep Patrick uit. ‘Becca was bij hem.’


  ‘Dat is ze nog steeds. Ze is veilig,’ stelde Ceimo hem gerust. ‘Ze hadden hen opgesloten in de kelder van een leegstaand kantoorgebouw, dat ze als een geïmproviseerd commandocentrum gebruikt moeten hebben. Er lagen overal kabels, en het stond er vol met computers en draadloze apparatuur – de hele reutemeteut.’


  ‘Hebben ze iets achtergelaten wat ons zou kunnen vertellen waar de volgende aanslag zal plaatsvinden?’ vroeg Wurth.


  ‘Alles was in puin geslagen. De jongen – Dixon – zei dat ze mobiele harde schijven voor hun computers hadden die ze met zich mee hebben genomen. De kelder stonk naar benzine. Ze hadden een vuurtje gestookt in een van de gangen. Waarschijnlijk met de bedoeling om het gebouw op te blazen. Dat zou ook gebeurd zijn als het SWAT-team een paar minuten later was gearriveerd.’


  Nick keek naar Maggie. Niets van wat Ceimo hun vertelde, verbaasde haar. Dus moest dit zijn wat zij hem had gevraagd om te doen.


  ‘Hoe wist je waar ze waren?’ vroeg Nick.


  Het viel hem op dat Ceimo en Maggie een blik uitwisselden voordat Ceimo antwoordde, alsof hij om toestemming vroeg.


  ‘Dixon had zijn grootvaders mobiel bij zich. De ontvoerders lieten hem aanstaan zodat Mr. Lee kon bellen. We konden hun locatie traceren door het interne gps van de telefoon.’


  ‘Krijg nou wat,’ mompelde Kunze.


  ‘Net even wat slimmer dan die schoften,’ zei Ceimo met dezelfde glimlach die hij op zijn gezicht had gehad toen hij de zaal was binnen gekomen. ‘Ze dachten Mr. Lee helemaal onder de duim te hebben, dus werden ze een beetje overmoedig. De jongen zei dat ze hem treiterden door de telefoon niet op te nemen. Ze waren absoluut niet van plan hem terug naar zijn opa te laten gaan. En ook het meisje waren ze niet van plan vrij te laten. Helaas waren de ontvoerders al verdwenen voordat wij arriveerden.’ Hij wees naar de politietekenaar. ‘De jongelui gaan ons beschrijvingen geven.’


  ‘En Mr. Lee?’ wilde Maggie weten.


  ‘Ik heb iemand naar het ziekenhuis gestuurd om het hem te vertellen. Hij zal Dixon niet kunnen zien totdat dit allemaal voorbij is. Waarschijnlijk houden ze hem nog steeds in de gaten.’


  ‘Wacht eens even. Henry Lee? Is dat degene over wie we het hebben?’ vroeg Nick aan Maggie. ‘Het hoofd van HL Enterprises, de eigenaar van United Allied Security, was hij je informant?’


  Ze keek de kamer rond en knikte.
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  Maggie gaf een van haar hotelsleutelkaarten aan Patrick. ‘Ga slapen,’ droeg ze hem op. Eerlijk gezegd, kostte het niet veel moeite hem over te halen, toen Ceimo hem eenmaal had beloofd dat hij met Rebecca mocht praten.


  Charlie Wurth stelde voor dat ze allemaal een paar uur gingen slapen. Er was niets meer wat ze hier konden doen. Zodra Wurth senator Foster over de tweede aanslag had ingelicht, had deze zijn vliegtuig aangeboden, maar dat zou pas aan het eind van de middag naar Phoenix kunnen vertrekken. Wurth zelf ging niet slapen, maar bleef mensen bellen, zowel op de vaste telefoon als op zijn mobiel, ondertussen op zijn laptop tikkend.


  Voordat Maggie haar eigen laptop kon inpakken, stond Nick naast haar.


  ‘Ik vind het ongelofelijk dat je me niet hebt verteld dat Henry Lee je informant was.’


  Hij klonk overstuur. Ze checkte zijn ogen. Hij was gekwetst.


  ‘Ik had je gezegd dat ik dat niet kon. In elk geval niet voordat we wisten dat zijn kleinzoon veilig was.’


  ‘Maar Ceimo wist het wel.’


  Ze haalde diep adem. Ging het daarom? Een restje jaloezie tussen twee oude footballrivalen? Net nu ze begon te geloven dat Nick Morelli zich werkelijk als een volwassene kon gedragen. In haar hotelkamer had ze, een minuut of twee, gedacht dat hij misschien was veranderd.


  ‘Hij kon helpen,’ legde ze uit, ‘omdat hij gebruik kan maken van de macht van de gouverneur.’


  ‘Als je me echt vertrouwde, had je me verteld dat het Henry Lee was. Maar omdat ik voor een van zijn bedrijven werk… Wat dacht je? Dat ik onmiddellijk naar mijn baas, Al Banoff, zou rennen om het hem te vertellen?’


  ‘Ho even,’ zei ze, haar handen in de lucht stekend. ‘Ik wist niet eens dat Mr. Lee grootaandeelhouder van UAS was.’


  ‘Ja, dat is wat je zei.’ Hij geloofde haar niet.


  ‘Waarom zou ik liegen? Is dat wat je impliceert? Dat ik loog?’


  ‘Dat weet ik niet. Is dat zo? Je vertrouwde Ceimo, maar mij niet. Misschien dacht je dat ik op de een of andere manier bij dit alles betrokken was… een idioot plan om winkelcentra en vliegvelden onder druk te zetten zodat ze hun beveiliging zouden moderniseren?’


  ‘Natuurlijk niet.’ Ze raakte een beetje geïrriteerd. ‘Als er al zo’n plan bestond, dan hebben ze jou gestuurd om ervoor te zorgen dat het niet onthuld zou worden.’


  Dat kwam hard bij hem aan. Zodra ze hem zijn kaken op elkaar zag klemmen en zijn lippen zag vertrekken, wist ze dat ze precies de verkeerde opmerking had gemaakt.


  ‘Dat bedoelde ik niet zo,’ begon ze zich te verontschuldigen. ‘Ik bedoelde alleen dat ze misbruik kunnen hebben gemaakt door er iemand op af te sturen die nieuw in het bedrijf was.’


  ‘Een groentje. Iemand die geen idee had wat hij aan het doen was.’


  ‘Nick.’


  ‘Laat maar zitten.’ Hij wuifde haar weg. ‘Op het moment zijn er belangrijkere zaken waar we ons mee bezig moeten houden.’


  Toch kon ze zien dat hij nog steeds van streek was toen hij zich omdraaide en de zaal verliet, zijn kaken nog op elkaar geklemd, zijn schouders stijf.


  Toen ze zich omkeerde, stond directeur Kunze voor haar.


  Hij wees met zijn kin naar de uitgang. ‘Maak je geen zorgen. Hij komt er wel overheen.’ Vervolgens stak hij een dossiermap in de lucht. ‘Dit is iets waarnaar ik wil dat je kijkt.’


  ‘Wat is het?’


  Hij keek om zich heen. Ceimo was vertrokken. Patrick en Nick ook. Wurth was de enige die er nog was. Hij zat in een hoek verschillende dingen tegelijk te doen. Desondanks gebaarde Kunze dat ze aan een van de tafels aan de andere kant van de zaal moest gaan zitten.


  ‘Het is een debriefing.’ Hij overhandigde haar het dossier. ‘Over Oklahoma City.’


  ‘Van een agent die zich met de bomaanslag heeft beziggehouden?’


  Hij knikte.


  ‘Hoe bent u daaraan gekomen?’ Dat soort dossiers waren meestal zeer vertrouwelijk. Soms werden debriefings, vooral wanneer er op een akelige manier slachtoffers waren gevallen, eerder gehouden voor de mentale gezondheid van de agent dan als bron van informatie.


  ‘Dat doet er niet toe. Ik heb het dossier gedownload. Neem het mee. Bekijk het.’


  Ze opende de map. Meteen vielen haar de vele zwarte rechthoeken op, wat betekende dat er namen waren doorgestreept.


  ‘We hadden drieënveertigduizend pagina’s met mogelijke aanwijzingen,’ vertelde Kunze haar. ‘Er zijn vijfendertigduizend getuigen geïnterviewd. Het was overweldigend. Dat kun je je gewoon niet voorstellen. Sommige getuigen…’ Hij schudde zijn hoofd, zag het weer voor zich. ‘Ik heb een paar van de eerste interviews gedaan. Het voelt nog steeds aan alsof die gesprekken afgelopen week plaatsvonden. Rodney Johnson. Die kerel bevond zich in de parkeergarage tegenover Fifth Street. Hij zag twee mannen uit het federale gebouw rennen, vlak achter elkaar. Kon geen reden bedenken waarom ze zouden rennen. Een minuut later werden door de explosie de ruiten uit zijn pick-up geblazen. Hij gaf een beschrijving van de twee mannen. De ene kwam overeen met Tim McVeigh. De andere had een lichtbruine huid, donker haar, een gespierde bouw en een Carolina Panthers-pet op, kwam niet in de buurt van Terry Nichols.’ Hij pauzeerde even.


  ‘Net zoiets in Junction City, Kansas,’ vervolgde hij, ‘waar McVeigh de Ryder-truck had gehuurd. Joanna Van Buren van de Subway zei dat er drie mannen binnen waren gekomen om broodjes te kopen. Dat herinnerde ze zich omdat ze voor McVeigh een vijftigdollarbiljet moest wisselen. Toen bekend werd wat er was gebeurd, heeft ze ons onmiddellijk gebeld. Samen met een andere agent ben ik naar Junction City gegaan, waar we haar en twee collega’s hebben geïnterviewd. Ze identificeerden McVeigh, gaven vage beschrijvingen van de andere twee. Opnieuw had een van hen een lichtbruine huid, donker haar en een gespierde bouw. De broodjeszaak had een beveiligingscamera. Ik dacht dat we geluk hadden en heb de video in beslag genomen.’


  Hij moest de hoopvolle verwachting in Maggies ogen hebben gezien toen ze rechtop ging zitten, want hij schudde zijn hoofd.


  ‘De video verdween voordat ik ook maar een kans had gekregen hem te bekijken. Je hoeft het niet eens te vragen,’ zei hij. ‘Meer dan twintig getuigen zagen McVeigh samen met iemand anders dan Terry Nichols. De beschrijvingen kwamen verbazingwekkend overeen.’


  ‘Maar de tekeningen van de verdachten werden bijna meteen vrijgegeven.’


  ‘Het geval is…’ Kunze aarzelde. ‘…dat de meeste interviews al hadden plaatsgevonden voordat die tekeningen waren gemaakt. Ooggetuigen zijn vaak onbetrouwbaar. Dat wordt ons altijd verteld, toch? Maar meer dan tien mensen die een beschrijving geven van wat klinkt als precies dezelfde kerel?’


  ‘Dus wat wilt u zeggen? Dat John Doe 2 bestaat? Dat hij de Project Manager kan zijn?’


  ‘Ik kan je niet vertellen of hij wel of niet bestaat. We hebben nooit de kans gekregen daarachter te komen. Ben je bekend met het scheermes van Ockham?’


  ‘Een beetje.’ Doordat ze zo moe was, kon ze zich moeilijk concentreren. Ze wreef in haar ogen en zei: ‘Het heeft iets te maken met “hoe eenvoudiger de verklaring, hoe beter”.’


  Hij knikte en keek naar zijn handen, voordat hij ze op de tafel legde en zijn vingers verstrengelde.


  ‘Het werd ons opgedragen om ons daaraan te houden,’ vervolgde hij ten slotte. ‘Ockhams scheermes bestaat uit het principe dat als je twee of meer theorieën hebt en de conclusie dezelfde is, de eenvoudigste theorie meestal de juiste is. Ongeacht het aantal mannen met wie McVeigh werd gezien of het feit dat hij keer op keer met dezelfde lichtgekleurde man werd gezien, in de conclusie van al onze theorieën kwam McVeigh altijd voor. Dus scheer je alle dingen weg die je niet kunt verklaren, alle zaken waar speculatie bij komt kijken, alle hypothetische conclusies.’


  ‘Met andere woorden, jullie werden ervan weerhouden om een onderzoek in te stellen naar wie John Doe 2 werkelijk was.’


  ‘Bepaalde mensen waren niet geïnteresseerd in een ingewikkeld complot. Zodra ze McVeigh hadden, ging het er alleen nog maar om hem veroordeeld te krijgen. Op zijn minst moesten we hém kunnen pakken, toch? Alles wat het gecompliceerder maakte… moest worden weggeschoren.’ Hij zweeg, keek haar in de ogen om te zien hoe ze deze informatie verwerkte.


  Ze wachtte simpelweg af.


  ‘Luister, ik heb geen idee of deze Project Manager dezelfde man zou kunnen zijn,’ zei hij. ‘Dat doet er eigenlijk niet toe. Maar de verwijzing naar Oklahoma City is heel verontrustend. Ik denk dat het betekent dat er iets meer aan de hand is dan een hebzuchtig beveiligingsbedrijf. Het is meer dan alleen opschudding veroorzaken, mensen wakker schudden door storingsapparatuur met bommen te verwisselen.’


  ‘U denkt niet dat deze Project Manager een loslopende terrorist is die een kans met beide handen heeft aangegrepen?’


  Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Na Oklahoma was er een journalist…’ Zijn stem werd zachter, en hij leunde naar haar toe. ‘…die suggereerde dat McVeigh en Nichols eigenlijk in de val waren gelopen van een federale informant die als provocateur optrad.’


  ‘Wilt u zeggen dat de overheid achter de bomaanslag in Oklahoma City zat?’


  ‘Niet de overheid in de zin van de regering. Natuurlijk niet. Maar misschien iemand binnen de overheid. Iemand met genoeg macht en politieke connecties. Iemand die het heel erg vond dat we de waarschuwing van de eerste bomaanslag in het World Trade Center in 1993 zo goed als hadden genegeerd. Iemand die dacht dat de mensen wakker geschud moesten worden. Klinkt je dat bekend in de oren?’


  ‘U gelooft dat Henry Lees geheime groep bestaat?’


  Nogmaals haalde hij zijn schouders op.


  ‘Eerst dacht u dat het CAP was,’ bracht ze hem in herinnering.


  ‘Hij heeft je verteld dat het een rookgordijn was, een afleiding. Hij heeft de connectie niet ontkend. Zo kunnen ze die studenten binnengehaald hebben. Ze kunnen CAP gebruikt hebben net zoals ze die jongens hebben gebruikt.’


  ‘En zíj zijn –’


  ‘Is het vergezocht om te geloven dat er andere zakenlui zoals Henry Lee kunnen zijn die met eervolle bedoelingen begonnen en daarna van het rechte pad zijn afgedwaald? Hij had het over zakelijke contracten. Na Oklahoma City zijn er een heleboel contracten afgesloten om federale gebouwen opnieuw in te richten, de beveiligingsapparatuur uit te breiden en meer bewakers aan te nemen.’


  ‘Eerlijk gezegd,’ was haar reactie, ‘heb ik het niet zo op complottheorieën.’ Misschien was ze gewoon te moe, maar ze kon de stukjes van de puzzel die Kunze haar aanreikte niet aan elkaar leggen.


  ‘Vergeet niet dat er heel belangrijke wetgeving op komst is die met de binnenlandse veiligheid te maken heeft. Niet alleen de dollars voor Phoenix. Er staan een paar cruciale wetten op stapel waarover gestemd gaat worden, misschien nog voor het kerstreces. Ik ken niet alle details, maar het gaat om een aantal stevige veiligheidsmaatregelen die opnieuw worden ingesteld, maatregelen die genomen moeten worden voordat degenen die ervan profiteren ook maar één federale dollar ontvangen.’


  ‘Laat me eens kijken of ik dit goed begrijp.’ Ze zette haar ellebogen op de tafel en liet haar kin op haar handen rusten. ‘U denkt dat deze Project Manager door naar Oklahoma City te verwijzen een tipje van de sluier oplichtte? Dat hij erop wilde wijzen dat deze bomaanslag, net als die van Oklahoma City, in feite een complot van de overheid was?’


  Kunze wilde haar onderbreken, maar ze stak haar hand op. ‘Correctie, niet de overheid maar een groep zakenlui met politieke connecties heeft een professionele terrorist ingehuurd om twee dodelijke aanslagen uit te voeren, alleen maar zodat er een wet in het Congres wordt aangenomen?’


  Een zucht slakend, leunde Kunze achterover. ‘Je hebt gelijk. Het klinkt heel vergezocht.’ Hij stond op, strekte zijn armen uit boven zijn hoofd en bewoog tegelijk zijn dikke nek van links naar rechts. Het was duidelijk dat hij een punt achter hun conversatie wilde zetten. Toen wees hij nonchalant naar het dossier. ‘Doe me een plezier. Kijk daar even naar.’
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  Tijdens de vlucht


  Vertrek uit Minneapolis


  


  Patrick had nog nooit in een privévliegtuig gezeten. De enorme leren kapiteinsstoelen konden ronddraaien en in horizontale positie worden geklapt. De muren waren gelambriseerd; op de vloer lag tapijt. Ze kregen drankjes in kristallen glazen. Er waren uitsparingen in de houten zijtafeltjes om de glazen in te zetten, waarin A.F., de senators initialen, stond gegraveerd. Het was allemaal heel indrukwekkend, en toch kon hij alleen maar aan zijn telefoongesprek met Rebecca denken.


  Dat was kort geweest, veel te kort.


  ‘Het spijt me,’ was een van de eerste dingen die ze had gezegd. Na alles wat ze had meegemaakt, had ze zich tegenover hem verontschuldigd.


  ‘Dixon liet me denken dat jij er op de een of andere manier bij betrokken was,’ had ze uitgelegd. ‘Hij was bang. Hij heeft zich vergist. Ik was bang. Kun je me ooit vergeven?’


  Het was zo’n opluchting geweest om haar stem te horen, om te weten dat ze echt veilig was. Hij had haar echter niet over Phoenix kunnen vertellen. Had niet kunnen uitleggen wat er aan de hand was, had alleen kunnen zeggen dat hij haar over een paar dagen zou zien.


  Hij keek om zich heen, zichzelf afvragend waarin hij zich had begeven. Een paar dagen eerder zou hij zich hier verre van hebben gehouden, zou hij tevreden zijn geweest met zijn plaats aan de zijlijn. Hij wist nog steeds niet zeker waarom hij dit wilde doen, móést doen.


  Vicedirecteur Wurth en Mr. Morelli zaten achter in het vliegtuig. Ze hadden een kaart van Sky Harbor voor zich liggen en bespraken de details. Directeur Kunze had een van de stoelen aan de andere kant van het gangpad genomen en was, aan zijn zware ademhaling te horen, diep in slaap.


  Maggie zat recht tegenover Patrick en staarde uit het raam de duisternis in. De documenten die ze had zitten lezen, zagen eruit als slechte fotokopieën waarop talloze zwarte rechthoeken waren gestempeld. Ongetwijfeld geheime informatie. Hij dacht niet dat haar aandacht volledig bij de documenten was geweest. Ze leek afwezig, alsof ze over iets anders nadacht. Maar hoe zou hij dat kunnen weten? Hij bleef zich voorhouden dat Maggie hem totaal niet kende. Maar had hij eigenlijk wel zijn best gedaan haar te leren kennen?


  Van één ding was hij echter wel overtuigd: ze vond het niet prettig dat hij mee was gekomen.


  ‘Ik wilde alleen maar helpen,’ zei hij plompverloren, bijna of hij de reden nu pas zelf had ontdekt.


  Ze keek hem aan alsof ze was vergeten dat hij tegenover haar zat. ‘Ik wil niet dat je iets overkomt.’


  Daar moest hij om glimlachen. Hij kon het niet helpen. Hij betrapte zichzelf erop dat hij de glimlach wilde verbergen door zijn hand op zijn mond te leggen. Als ze wist wat hij de afgelopen vierentwintig uur had meegemaakt!


  ‘Wat?’ vroeg ze op verdedigende toon.


  ‘Ik heb nog nooit iemand gehad die zich zorgen over me maakt.’


  ‘Je moeder maakt zich zorgen over je.’


  Deze keer lachte hij hardop. Het was duidelijk dat ze zijn moeder ook niet kende. ‘Ik maak me al veel langer zorgen over mijn moeder dan zij over mij.’


  Haar ogen ontmoetten de zijne, en hij herkende iets in haar blik voor ze zich afwendde.


  Ze staarde weer uit het raam.


  ‘We hebben meer gemeen dan we ons realiseren,’ zei ze.


  ‘Dat is waarschijnlijk de reden waarom ik vond dat ik mee moest gaan.’


  Nu glimlachte zij.


  ‘Ik kan echt wel voor mezelf zorgen,’ merkte hij op, en hij hoopte maar dat ze er nooit achter zou komen dat hij zichzelf in een droger had verscholen.


  Er viel een stilte, een beetje ongemakkelijk, maar hij wist dat ze het aan hem overliet om de stilte te doorbreken. Als hij wilde dat ze hem leerde kennen, werd het misschien tijd dat hij haar een paar dingen over zichzelf vertelde.


  ‘Ik ben van studie veranderd,’ zei hij.


  Voordat hij door kon gaan, verraste ze hem door te zeggen: ‘Dat weet ik. Fire Science. Hoe bevalt het?’
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  Sinds ze uit Minneapolis waren vertrokken, zat iets Maggie dwars. Ze kon er echter de vinger niet op leggen. Zelfs Patricks charme en jongensachtige naïviteit konden haar niet afleiden. Ze was blij dat hij hun relatie over de barrières die ze allebei hadden opgeworpen, heen wilde helpen trekken, hoewel ze nog steeds op hun tenen om elkaar heen leken te lopen. Hij was een leuke jongen, slim, aardig, onafhankelijk. Maar ze wist ook dat hij geen idee had waaraan hij was begonnen. Zijn avontuur van de dag ervoor had hem misschien een gevoel van onoverwinnelijkheid gegeven. Professionele moordenaars opsporen was echter iets wat aan professionals moest worden overgelaten.


  Ze had al met Charlie Wurth besproken hoe ze van Patrick op Sky Harbor met een minimum aan risico gebruik konden maken. Ze wilde hem constant in zicht hebben. Iedereen zou met een draadloos communicatiesysteem met elkaar in contact staan. Geen walkietalkies, want die konden worden afgeluisterd, maar een systeem waar alleen hun speciale eenheid toegang toe had. Onder hun reiskleren zouden ze kogelvrije vesten dragen. En gps-opsporingssystemen. Ze had geprobeerd zo veel mogelijk voorzorgsmaatregelen te nemen, omdat ze wist dat als Patrick iets overkwam, ze het zichzelf nooit zou vergeven.


  Ze wierp een blik op Nick, die met Wurth achter in het vliegtuig over de kaarten gebogen zat. Hoe kon hij geloven dat ze hem niet vertrouwde? Dat ze tegen hem had gelogen? Wie hield ze nu eigenlijk voor de gek? Zodra ze hem voor de surveillancemonitors achter het controlepaneel had zien zitten en had begrepen dat hij voor het beveiligingsbedrijf werkte, had ze zijn oordeel niet vertrouwd. Ook al was er dan een aantal vonken tussen hen overgesprongen, de aantrekkingskracht was niet zo sterk, dat die ook vertrouwen en oprechtheid inhield.


  Ze had zichzelf bijna verloren in hun kus, in Nick Morelli’s charme. Het had op dat moment zo goed gevoeld, maar er moest iets meer zijn, een anker dat meer houvast bood dan overspringende vonken. Of lag het simpelweg aan haar? Zou ze ooit in staat zijn een man voldoende te vertrouwen om hem in haar leven te laten? Had ze in de afgelopen twee maanden niets geleerd?


  Voordat ze was ingestapt, had ze haar voicemail gecheckt. Ben had ’s ochtends vroeg een bericht ingesproken. Hij maakte grapjes over het over auto’s heen springen, zei dat hij zich zorgen om haar maakte en vroeg haar te bellen wanneer ze de kans kreeg. Hij klonk niet als een dokter die zich zorgen maakte over een patiënt. Afgezien van Gwen en haar partner, R.J. Tully, was ze er niet aan gewend dat iemand zich zorgen over haar maakte. Ook was ze er niet aan gewend dat iemand vóór haar wilde zorgen, en ze wist dan ook niet precies wat ze ervan vond.


  Plotseling realiseerde ze zich wat haar dwarszat. Niet Patrick of Nick of zelfs Ben. Het was iets wat directeur Kunze eerder had gezegd. Waarom kon ze er de vinger niet op leggen? Ze had een groot deel van het debriefingdossier gelezen, voordat ze had beseft dat het een debriefing van speciaal agent Raymond Kunze was. Hij was vergeten te zeggen dat hij niet alleen in het begin een aantal van de ooggetuigen had ondervraagd, maar dat hij ook een van de eerste agenten ter plaatse was geweest.


  Ze wierp een blik op hem. Hij lag te slapen, met een deken tot zijn kin opgetrokken. Veertien jaar geleden was Kunze ongeveer van haar leeftijd geweest, een ervaren agent die waarschijnlijk zijn aandeel wel had gezien van de verschrikkingen die mensen elkaar kunnen aandoen. Maar niets kan je voorbereiden op een massamoord.


  Tijdens hun vlucht van DC naar Bloomington een dag eerder had hij het over Oklahoma City gehad. Hij was meegegaan op persoonlijk verzoek van de gouverneur van Minnesota en de staatssenator en had zelfs een profielschetser meegenomen om de puzzelstukjes aan elkaar te leggen. Voor iemand die, na veertien jaar, nog steeds geloofde dat John Doe 2 Timothy McVeigh had geassisteerd en daarna in rook was opgegaan, was Kunze er erg op gebrand om van de bomaanslag in de mall een net eenvoudig pakketje te maken. Had hij doelbewust geprobeerd het onderzoek de verkeerde richting op te sturen door vol te houden dat ze naar Citizens for American Pride, een marginale blanke racistische groep, moesten kijken? Een groep die in het verleden nog nooit geweld had gebruikt? Had Kunze al die tijd van Henry Lees geheime groep af geweten? Of had hij een vermoeden dat die bestond?


  Maggie trok haar computertas onder haar stoel vandaan en begon door de inhoud te bladeren. Ze haalde de dossiermap eruit die ze tijdens de vlucht van DC naar Minnesota had gekregen. Binnenin zaten de waarschuwingen, of wat Kunze en senator Foster als waarschuwingen hadden beschouwd. De memo’s waren van slechte kwaliteit. Er werd gesproken over telefoontjes en e-mails, maar er waren geen transcripten van de telefoontjes, evenmin kopieën van de e-mails. In de memo’s werd naar vage waarschuwingen verwezen, maar er werd uitgebreid ingegaan op de groep genaamd Citizens for American Pride, afgekort CAP. Wat Maggie het meest interesseerde, was waar de waarschuwingen naartoe waren gestuurd. Wie had de e-mails en telefoontjes ontvangen? Waarom was Kunze er zo van overtuigd dat deze groep verantwoordelijk was.


  Ten slotte, op de laatste pagina, onderaan, stond een korte aantekening, bijna een voetnoot:


  


  Ontvangsttijden van e-mails en telefoontjes niet genoteerd door senator Fosters staf.


  


  Dus het was de senator geweest die de waarschuwingen had ontvangen.


  Maggie liet zich onderuitzakken in de leren stoel, terwijl ze met de dossiermap op de armleuning tikte. Het was doodvermoeiend om te proberen erachter te komen wat hier aan de hand was. Henry Lee had haar verteld dat Citizens for American Pride een rookgordijn was, een afleiding. Maar Kunze geloofde nog steeds dat de groep erbij betrokken kon zijn. Hij had zelfs gesuggereerd dat ze waren gebruikt.


  Er waren een heleboel aspecten aan deze zaak die niet klopten, hoe hard ze ook haar best deed om te zien wat het meest logisch was. Rookgordijnen, ontvoeringen, ingehuurde aanslagplegers en geheime organisaties.


  Kunze had het over Ockhams scheermes gehad, en nu herinnerde Maggie zich nog een andere uitspraak: de eenvoudigste theorie is meestal de juiste. Was Phoenix de eenvoudigste theorie of slechts speculatie? Was het mogelijk dat ze op weg waren naar het verkeerde vliegveld? Kon de Project Manager Las Vegas hebben uitgekozen?


  Ze verschoof in haar kapiteinsstoel, liet haar achterhoofd in het zachte leer zinken en sloot haar ogen. Eén ding dat directeur Kunze niet begreep en dat William van Ockham nooit in zijn theorie zou hebben ingebracht, was nu juist waar zij op rekende: intuïtie. Ze durfde er haar leven elke dag aan toe te vertrouwen. Hopelijk liet haar intuïtie haar nu ook niet in de steek.
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  Alles was heel soepel verlopen. Geen complicaties meer. Asante was tevreden.


  Het team in Minneapolis had zich ontbonden, na alles te hebben vernietigd of met zich meegenomen te hebben wat hen zou kunnen verraden. En als ze slordig waren geweest, of zelfs als ze werden aangehouden, deed dat er niet toe. Geen van hen had hem ooit ontmoet of wist hoe hij eruitzag. Ze wisten absoluut niets over hem. Hij had een nieuwe simkaart in zijn mobiel. Hij had zelfs zijn computer geherprogrammeerd. De nummers die ze hadden gebruikt om hem te bereiken, bestonden niet meer. Op geen enkele mogelijkheid kon iemand van hen met hem in verband worden gebracht, wat weer eens aangaf wat een briljante projectmanager hij was. Zelfs de leden van zijn team waren vervangbare pionnen. Niemand zou hem nu kunnen bereiken. De mensen die hij had ingehuurd niet, en ook de mensen die hém hadden ingehuurd niet. Alles was zoals het moest zijn.


  De witte Chevy Trailblazer die hij had uitgekozen op de luchthaven in Las Vegas, was een comfortabele keuze gebleken. Het was ook een bonus dat de SUV geen gps had en dat de eigenaar toevallig een uitdraai van zijn vluchtschema op de passagiersstoel had achtergelaten. Hij zou pas volgende week terugkeren.


  Als extra zekerheid had Asante, voordat hij was vertrokken, nog een rondje over het parkeerterrein gereden, totdat hij een andere witte Chevy SUV had gevonden. Dit was een ouder model, maar de wagen had zijn dienst bewezen. In het midden van de nacht, met niemand in de buurt, was het een fluitje van een cent geweest om de kentekenplaten van de twee wagens te verwisselen.


  Hij had zonder pauze doorgereden, vijfhonderdtachtig kilometer aan een stuk, met slechts één onderbreking, toen hij van zijn route was afgeslagen om bij een opslagruimte te stoppen, een paar minuten nadat hij de grens tussen Nevada en Arizona was overgestoken. De gehele tocht had hem net iets meer dan zes uur gekost.


  Nu zat hij te eten in zijn hotelkamer, een feestmaaltijd naar roomservicemaatstaven. Uit zijn raam kon hij het vliegveld zien, continu blinkende lichtjes van de laatste avondvluchten die binnenkwamen en vertrokken. Dat was een van de dingen waarom Phoenix hem zo beviel. Je kon oneindig ver kijken zonder dat er gebouwen in de weg stonden. Hij vroeg zich af of de explosie de volgende ochtend uit dit raam te zien zou zijn.


  Asante nam de laatste hap van zijn toetje, veegde zijn mond af met het katoenen servet en schoof het dienblad opzij. Toen hij opstond, kon hij het parkeerterrein van het hotel uit zijn raam zien. De Pullmans stonden ingepakt en gereed in de Chevy Trailblazer. Alles wat hij verder de volgende dag nodig had, had hij uit zijn weekendtas gehaald en op het tweede bed neergelegd.


  Hij betastte de Carolina Panthers-honkbalpet. Die begon een beetje versleten te raken, hoewel hij er al die jaren heel zuinig op was geweest. Hij had nog nooit een Panthers-wedstrijd gezien. De pet had hij lang geleden in een supermarkt in Junction City, Kansas, gekocht. Het was toentertijd een impulsieve aankoop geweest. Hij geloofde niet in talismannen, maar deze gewone honkbalpet kwam daar dicht bij in de buurt.


  In zijn handen wrijvend, keek hij de kamer rond. Alles was gereed. Geen complicaties. Hij zou die nacht goed slapen.
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  Zondag, 25 november


  Sky Harbor International Airport


  Phoenix, Arizona


  


  Nick wenste dat Jerry Yarden er was om hem te helpen. Het eigenaardige mannetje had een goed oog voor details en was heel bedreven in het omgaan met elektronische beveiligingsapparatuur. Hij zou nu al klaar geweest zijn. Nick was daarentegen, samen met twee beveiligingstechnici, al sinds middernacht bezig om de apparatuur die hij slechts een paar weken eerder had leren bedienen, te installeren en gereed te maken.


  Omdat Sky Harbor een van de luchthavens was die op de lijst van UAS stond om voor modernisering van de apparatuur in aanmerking te komen, had deze voorbeelden van het nieuwe systeem opgestuurd gekregen. Toen ze de vorige avond op de luchthaven waren gearriveerd, had Nick meteen contact gezocht met de UAS-manager ter plaatse. De man was een beetje geschrokken van het verrassingsbezoek, maar hij was zeer onder de indruk geweest van Nicks staat van dienst. Dat de vicedirecteur van de Binnenlandse Veiligheidsdienst met hem was meegekomen, had waarschijnlijk ook geholpen. Na de verklaring dat ze een test zouden gaan uitvoeren, had de manager de apparatuur en de twee technici onmiddellijk tot Nicks beschikking gesteld. Daarna was Nick de draadloze camera’s gaan installeren in de ruimtes die Charlie Wurth en hij hadden bepaald. Ruimtes waar tot dan toe geen camera’s hadden gehangen.


  Deze nieuwe modellen waren klein, maar als de Project Manager zo professioneel was als ze allemaal dachten, mocht Nick niet het risico nemen dat hij ze zou opmerken. De technici namen de uitdaging enthousiast aan en gingen op zoek naar een manier om de camera’s te verstoppen, maar wel zodanig dat ze volledig konden functioneren. Nick was tevreden met het resultaat, hoewel geen van de camera’s ertoe zou doen als hij niet in staat was de Project Manager door middel van de politietekening te identificeren. Door die gedachte alleen al ging zijn hart bonken en begonnen zijn handpalmen te zweten.


  Wurth was heel selectief in wie hij waarschuwde, en hij had Nick ervan overtuigd dat niemand in dienst van UAS op de hoogte mocht worden gebracht. Behalve wat Henry Lee betrof, hadden ze geen bewijs dat iemand van UAS bij de aanslag betrokken was, maar Wurth stond erop dat ze de extra voorzorgsmaatregel namen. Hij wilde niet riskeren dat de Project Manager via een van de medewerkers iets opving. Nick had ermee ingestemd.


  Wurth waarschuwde echter wel de Transportveiligheidsdienst. Er waren luchtbegeleiders ter plekke. Hij had ervoor gezorgd dat er de avond ervoor zowel een explosieven- als een sluipschuttersteam uit Quantico was gearriveerd. In de vroege ochtenduren, terwijl Nick en Wurth over het vliegveld liepen, wees Wurth de teamcoördinatoren van het explosieventeam aan. Ze waren gekleed als schoonmakers en bezig met het innemen van hun posities. Hun karretjes waren gelijk aan de schoonmaakkarretjes van het vliegveld, alleen bevatten die van hen in plaats van toiletreiniger wat Wurth ‘veiligheidscontainers’ noemde.


  Hij had Nick ook gewezen op een gang die nu was afgesloten met borden WERK IN UITVOERING en hekken.


  ‘Deze leidt naar de uitgang waar een gepantserde wagen klaarstaat om de bom naar een lege landingsbaan te vervoeren.’


  Het beviel Nick hoe georganiseerd en eenvoudig Charlie Wurth het allemaal deed klinken. Alsof het echt zou kunnen werken, alsof ze deze aanslag werkelijk konden voorkomen.


  ‘Alle terminals zijn gedekt,’ zei hij tegen Wurth, aan het eind van hun laatste doorloop, ‘maar we hebben beperkt zicht in de vertrekhallen. Als hij eenmaal voorbij de ticketbalie is, kunnen we hem niet meer volgen.’


  ‘Begrepen.’


  ‘Hier in Terminal 4 zijn de ticketbalies op de eerste verdieping.’ Nick wees naar de roltrappen. ‘De balie aan de rechterkant van de roltrap ligt min of meer verstopt. Het is gemakkelijk om daar een tas achter te laten zonder dat iemand het meteen merkt.’


  ‘Ik zal er iemand neerzetten om het in de gaten te houden.’


  Ze stonden met zijn tweeën voor de lange rij US Airways-balies. Beiden hadden ze hun armen voor de borst gekruist, voeten gespreid, rug recht, terwijl ze alles nog eens voor het laatst bekeken. Het luchthavenpersoneel begon binnen te komen, deuren te openen, computers aan te zetten. Maar het was nog steeds rustig vergeleken met hoe het hier over een uur zou zijn.


  ‘We zijn klaar,’ zei Wurth vol vertrouwen.


  Nick knikte simpelweg. Hij vroeg zich af of Charlie Wurth ook zijn hart tegen zijn ribbenkast voelde bonken.
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  Terminal 4a


  Sky Harbor International Airport


  


  Maggie keek van de etage boven de ticketbalies op Patrick neer. Ze bleef dicht bij de balustrade, maar op afstand van de roltrappen. Door Patricks kleding, een blauwe spijkerbroek en een grijs sweatshirt met capuchon, kon ze de gedachte niet van zich afschudden dat hij vreselijk veel leek op die studenten in de Mall of America.


  Wurth had hen allemaal uitgerust met draadloze headsets die om het oor werden gehaakt, waardoor ze met elkaar konden communiceren terwijl het leek alsof ze gewone reizigers waren die met hun mobiel liepen te bellen. Ze waren overeengekomen de conversatie tot een minimum te beperken, maar Maggie had erop gestaan dat Patrick zich om de vijftien minuten even meldde.


  ‘Als ik je niet kan zien, wil ik je horen,’ had ze hem eerder gezegd, toen ze hem in zijn kogelvrije vest had geholpen.


  Ze liepen nu al een paar uur rond, vermomd als passagiers, handbagage over hun schouders. Patrick had een oud uitziende weekendtas en een smartphone. Af en toe stond hij stil alsof hij aan het lezen was of sms’jes verstuurde. Een gewone jongen die na Thanksgiving naar huis of terug naar de universiteit ging. Maggie was onder de indruk. Hij zag er overtuigend uit. Ook al scanden zijn ogen voortdurend iedereen om hem heen, ze bleven nooit lang genoeg op één gezicht rusten om verdacht te zijn. Hij was hier beter in dan ze had verwacht.


  Ergens anders zat Nick monitors te bekijken die correspondeerden met de nieuwe draadloze camera’s waarvan hij er een aantal in elke vertrekhal had geïnstalleerd. Hij had de tekening van de Project Manager grondig bestudeerd. Ze hadden die allemaal bestudeerd, maar alleen Patrick leek er geheel van overtuigd te zijn dat hij de man zou herkennen.


  Er kwamen nieuwe passagiers de roltrappen op. De eerste vluchten van die ochtend waren al vertrokken. Maggie was er zeker van dat de aanslag weer in de ochtend zou plaatsvinden, maar het zou een lange dag kunnen worden.


  Ze opende een pocketboek en leunde op de balustrade. Het leek alsof ze las, maar haar blik was nog steeds naar beneden gericht, op de ingangen, op de mensen in de rijen voor de incheckbalie en de mannen die aan de zijkanten stonden te treuzelen. Ze bleef ook de gezichten van de mensen bestuderen die met de roltrap omhoogkwamen.


  ‘Bij de krantenautomaat,’ zei ze, plotseling een man opmerkend die daar stilstond. Hij was gekleed in een marineblauwe jas en broek, droeg een zonnebril en trok een grote zwarte Pullman achter zich aan.


  Ze wierp een blik op Patrick en zag hem nonchalant dichterbij wandelen, terwijl hij voorwendde dat hij naar de koppen van de krant achter het glas van de automaat wilde kijken.


  ‘Nee, volgens mij niet,’ zei hij, deze keer zijn telefoon omhooghoudend tegen zijn oor, zodat iedereen die de draadloze headset niet zag, zou weten dat hij met zijn mobiel aan het bellen was. ‘Ik ga even naar het toilet. Spreek je later.’


  De ticketruimte liep snel weer vol. Lichamen en bagage op elkaar gedrukt, wachtend bij de incheckbalie, in rijen bij de zelfbedieningskiosken. Directeur Kunze stond beneden te praten met een vrouw in een schoonmaakuniform. Ze zag er zeker niet uit als een scherpschutter of een lid van het explosievenopruimingsteam, maar dat was dan ook het hele idee.


  Toen Maggie weer de andere kant op keek, zag ze Patrick niet meer. Haar adem stokte, terwijl ze met haar ogen de vertrekhal doorzocht en ondertussen haar uiterste best deed er niet uit te zien alsof ze iets of iemand zocht. Waar was hij heen?


  ‘Patrick?’


  Het antwoord was het geluid van een doortrekkend toilet. Ze zag Kunze naar haar omhoogkijken, maar hij glimlachte niet voordat hij zich omdraaide.


  Goed, ze gedroeg zich als een overbezorgde grote zus. Een paar minuten later zag ze Patrick uit het toilet komen, maar hij verdween weer uit zicht, net achter de naar beneden gaande roltrap.


  Ontspan, vertelde ze zichzelf. Ze moest ontspannen.
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  Patrick volgde de kerel het toilet uit. Hoewel hij eigenlijk wilde gaan rennen, probeerde hij zijn rustige, ontspannen tempo aan te houden. Hij wilde hem niet in de menigte kwijtraken.


  Van achteren dacht hij de Project Managers manier van lopen te herkennen. Het had iets te maken met de houding van zijn schouders: naar achteren getrokken, borst naar voren, bijna als een soldaat. Ja, dat was het. Hij liep als een soldaat, in de houding, alert op alles en iedereen om zich heen. Zelfs zijn hoofd ging van rechts naar links, voortdurend observerend.


  Hij wilde er zeker van zijn. Hij wist dat er sluipschutters, luchtbegeleiders en agenten stonden te wachten. Eén woord van hem, en ze zouden uit alle hoeken en gaten tevoorschijn komen. Hij kon niets zeggen totdat hij er absoluut zeker van was. Maggie rekende op hem; dus mocht hij het niet verpesten.


  De kerel liep de hoek om naar de roltrap. Patrick wachtte even, terwijl hij deed alsof hij zijn telefoon checkte. Hij wilde niet te dicht achter hem lopen, vooral niet als ze allebei de roltrap op gingen. Via de andere kant zou hij een stukje teruglopen, zodat hij misschien een betere blik op hem zou kunnen werpen.


  Na die beslissing te hebben genomen, draaide hij zich om, en hij botste bijna tegen de man aan.


  ‘Je vergat dat ik jou ook kan herkennen,’ zei hij tegen Patrick, hem een grijns toewerpend terwijl hij hem tegen de muur van de roltrap duwde en hem daar met een zware zwarte trekkoffer vastpinde.
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  Maggie leunde tegen de balustrade en keek op haar horloge. Er waren nog geen vijf minuten voorbijgegaan. Ze was hem slechts vijf minuten uit het oog verloren. Dus weerhield ze zichzelf ervan hem weer te bellen. Als Nick de Project Manager door een van de voordeuren had zien binnenkomen, zou hij hen gewaarschuwd hebben.


  Tenzij de Project Manager zichzelf had vermomd.


  Nee, niet doen, hield ze zich voor. Niet speculeren. Ze kon niet alles voorspellen.


  Was het mogelijk dat de Project Manager iemand anders de koffer had laten afleveren? Was hij hier misschien al geweest en had hij hem ergens achtergelaten?


  Ze keek uit over de verdieping beneden haar die nu vol stond met passagiers en hun bagage. Kleine kinderen lieten zich trekken door hun ouders; bejaarden schuifelden door de nauwe passages. Ze probeerde bagage te ontdekken die niet met de passagiers mee bewoog in de lange langzame incheckrijen. Wurth liep langs haar heen, vlak langs de balustrade, net als zij op zoek naar tassen of koffers die achtergelaten waren. En op de begane grond deed directeur Kunze dat.


  Nogmaals probeerde Maggie Patrick op te sporen. Ze stond op het punt hem te bellen, toen ze hem vanachter de afsluiting vandaan zag komen. Alleen trok hij nu een zwarte Pullman achter zich aan. Het hart zonk haar in de schoenen, zelfs voordat ze de glinstering van een handboei had gezien.


  ‘Hij heeft Patrick te pakken,’ fluisterde ze in de headset.


  ‘Ja, klopt,’ reageerde een stem die ze niet herkende.
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  Op de plek waar Patrick stond, kon hij Maggies gezicht niet zien. Hij probeerde niet rechtstreeks naar haar te kijken, want hij wist dat de Project Manager daarop wachtte. Via Patricks headset kon hij met ze praten, maar hij wist niet precies wie of waar ze waren. Op dit moment stond hij aan de kant, zo’n tien meter van hem vandaan, kijkend en wachtend totdat Patrick hun locaties zou verraden.


  Verdomme! Hij had dit echt helemaal verpest.


  Het was zo snel gegaan. De ene minuut liep de kerel voor hem, verdween om de hoek, en de volgende minuut stond hij achter hem, deed hem de handboei om en ketende hem aan het handvat van de Pullman vast.


  De man zag er zo anders uit, dat Patrick niet zeker was geweest. In de mall had hij een honkbalpet op gehad, maar zijn haar was ook veel langer geweest en donker. Nu was het stekeltjeskort en bijna blond. Hij had ook gezichtsbeharing gehad, een net sikje. Nu was hij gladgeschoren. Hij droeg een golfshirt, een marineblauw katoenen jasje, een kakibroek en leren schoenen. Geen honkbalpet. Het was de manier van lopen die Patricks aandacht had getrokken. Tegen de tijd dat hij de man in de ogen had kunnen kijken, was het al te laat geweest.


  Aan de andere zijde kon Patrick directeur Kunze zien staan. Ook nu weerhield hij zichzelf ervan naar hem te kijken. Uit zijn ooghoeken zag hij dat Kunze ook niet naar hem keek. Hij was aan het praten met een schoonmaakster die bij haar karretje stond.


  Patrick keek omhoog naar Maggie. Shit! De Project Manager betrapte hem en volgde de richting van zijn blik. Maggie was echter verdwenen.


  Hij zag de lippen van de kerel bewegen. Met gebruik van Patricks headset was hij met hen aan het praten. Wat was hij hun in vredesnaam aan het vertellen? Hij had zich heel snel van Patrick verwijderd. Zo snel dat Patrick niet zeker was of iemand hem had gezien. Zouden ze weten wie hij was? Was er iets wat hem verraadde?


  Patrick keek weer om zich heen, terwijl de Project Manager nog steeds de eerste verdieping bestudeerde, de balustrade scande waar Maggie eerder had gestaan. Toen zag Patrick haar. Ze kwam met de roltrap naar beneden, glimlachend en kletsend met een vrouw naast haar. De Project Manager draaide zijn rug naar Patrick toe, slechts voor een paar seconden, en Patrick greep zijn kans om hem aan te wijzen. Hij zwaaide zijn vrije hand in de lucht, strekte zijn wijsvinger uit naar de rug van de man, bracht daarna zijn hand naar zijn hoofd en woelde met zijn vingers door zijn haar op het moment dat de Project Manager zich weer naar hem omkeerde.


  Had Maggie het gezien? Of een van de anderen? Het zou te laat geweest kunnen zijn, want de man vertrok. Ten slotte hoefde hij niet in de buurt van de bom te zijn om die tot ontploffing te brengen.
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  Maggie probeerde de paniek niet te laten zien. Het voelde alsof iets haar bij de keel had gegrepen. Ze moest zich concentreren op haar ademhaling. Ze moest zichzelf ertoe dwingen niet te gaan rennen. Te kijken door haar ogen te bewegen, niet haar hoofd. Blijf kalm. Beweeg je achteloos. Geen zenuwtrekken. Niet je telkens nerveus omdraaien.


  Ze probeerde erachter te komen waar Patrick naar keek. Geen van de mannen om hem heen leek op de tekening. De enige lichtbruine huid behoorde aan een kerel met kort, door de zon gebleekt stekeltjeshaar, gekleed in een kakibroek en een marineblauw jasje.


  Uiterlijk kalm liep ze naar de roltrap.


  ‘Ik heb een afstandsbediening,’ zei de stem weer in haar headset. ‘Jullie kunnen niets anders doen dan me laten lopen.’


  Niemand reageerde. Het was stil. Ze konden nu niet langer met elkaar praten. Hun communicatiesysteem was nutteloos geworden.


  Ze stapte op de roltrap naar beneden en vroeg de vrouw naast zich of ze een leuke vakantie had gehad. De vrouw begon haar over haar reis te vertellen, terwijl Maggie naar haar glimlachte en schuin over haar schouder keek. Patrick zag er beroerd uit. Hij wierp een blik in haar richting. Ze was er niet zeker van of hij haar had gezien. Toen zag ze hem plotseling zijn hand opheffen. Hij strekte even een vinger uit en haalde daarna zijn hand door zijn haar. Hij had iemand aangewezen. Hij had hun een teken gegeven en verteld wie de Project Manager was.


  Toen ze beneden was, draaide ze zich naar Patrick om. Ze stond nu zo dichtbij, dat ze zijn ogen kon zien. Hij keek in dezelfde richting als waarnaar hij had gewezen.


  De Project Manager moest de man in het marineblauwe jasje en de kakibroek zijn. Hij liep naar een van de uitgangen, maar hield tegelijkertijd een oogje op Patrick.


  ‘Jullie moeten me laten gaan,’ herhaalde hij, en deze keer kon ze zijn lippen zien bewegen. Hij had haar nog steeds niet gezien en keek niet langer om zich heen.


  Kunze bevond zich het dichtst bij Patrick. Hij en de schoonmaakster bewogen zich langzaam naar hem toe. Het zag er niet naar uit dat hij de Project Manager al had geïdentificeerd. Maggie keek naar de balustrade boven zich, maar ze zag Wurth niet. Was zij de enige?


  Ze keek weer terug naar Patrick, en deze keer kruisten hun blikken elkaar. Hij wees weer en vormde met zijn lippen een paar woorden. Hij wilde dat ze achter hem aan ging. Laat hem niet weggaan. Maar hoe kon ze Patrick geketend aan een kofferbom achterlaten?


  De Project Manager was bij de uitgang en liep naar buiten. Wat zou hem tegenhouden om de bom te detoneren wanneer hij eenmaal buiten het bereik van de impact was? Ze moest hem stoppen.


  Ze gebaarde naar Kunze dat hij Patrick moest helpen. Samen met de schoonmaakster en haar karretje liep hij naar hem toe. Zelf begon ze te rennen, tussen de passagiers door. Ze stak haar hand onder haar jasje, greep de kolf van haar Smith & Wesson vast, maar haalde het pistool niet uit de schouderholster.


  Buiten stond ze stil. Ze had hem naar rechts zien gaan, maar door de rijen mensen die buiten voor de loketten stonden te wachten om in te checken, zag ze hem nu niet meer. Ze baande zich een weg door de menigte, struikelend over bagage en voeten. Hij bevond zich vijf auto’s verderop en was bezig aan de passagierskant van een zwarte wagen in te stappen. Maggie duwde een aantal verschrikte passagiers opzij, maar de auto trok al op. Ze sloeg het kenteken in haar geheugen op en keek hulpeloos toe terwijl de wagen wegscheurde.


  Buiten adem leunde ze tegen een stenen bank. En dat was het moment waarop het gebeurde. De explosie zond zulke krachtige vibraties onder haar voeten, dat ze bijna omviel.


  Het was te laat. Zij was te laat.
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  Maandag, 26 november


  Federal Bureau of Investigation


  111 Washington Avenue South


  Minneapolis, Minnesota


  


  Hoewel haar geduld opraakte, wachtte Maggie af. Ze wilde er niet meer over praten. Niets van wat ze zei, zou iets kunnen veranderen. Hoeveel tijd ze ook aan debriefing zouden besteden, het schuldgevoel en het berouw zouden nooit weggenomen kunnen worden.


  Directeur Kunze kwam deze keer alleen binnen. Hij ging tegenover haar zitten. Hij zei niets, maar vouwde zijn handen op de tafel, zijn vingers verstrengelend, een gebaar dat ze herkende. Wat was het ook alweer? Ze probeerde het gedeelte van haar geheugen te openen waar de psychologie van lichaamstaal in was opgeslagen. Gevouwen handen, aan het begin van een gesprek, betekenden meestal dat die persoon niet zeker van zijn zaak was. Daardoor werd ze nog meer gespannen.


  ‘Geen van ons had een tweede bom kunnen voorspellen,’ zei hij ten slotte.


  Ze knikte. Verschoof in de stoel met rechte leuning, stijf van het te lang zitten. Ze wilde gaan staan, heen en weer lopen, haar nerveuze energie verbranden.


  ‘De tweede vond plaats in een parkeergarage. Bijna honderd voertuigen werden beschadigd. Tientallen gewonden, maar slechts twee dodelijke slachtoffers.’


  Hij bracht het alsof het onbelangrijk was, een klein foutje. Ze was het ermee eens dat dit in vergelijking met Oklahoma City, met de Mall of America, inderdaad onbeduidend was.


  ‘Het had zoveel erger kunnen zijn,’ zei hij, toen ze niet reageerde.


  ‘Enige aanwijzingen waardoor we hem kunnen pakken?’


  ‘Hij is net een geest. Weg. Verdwenen. We gaan ervan uit dat hij de parkeergarage heeft opgeblazen om de auto te vernietigen die hij had gebruikt.’


  ‘Hoe zit het met de zwarte personenwagen?’


  Kunze keek weg. Staarde naar zijn handen. Wierp even een blik op haar, maar wilde haar ogen niet ontmoeten.


  ‘Ik heb het kenteken,’ drong ze aan. Ze had het zelf proberen op te zoeken, maar hoewel ze daartoe in principe bevoegd was, kreeg ze geen toegang, slechts een referentiecode.


  ‘Je was van streek,’ zei hij. De toon was veel te vriendelijk voor hem. ‘Waarschijnlijk heb je het verkeerd onthouden. Dat gebeurt. Zenuwen. De adrenaline. Dan draai je soms cijfers om.’


  Ze staarde hem aan. Ze wist dat zelfs hij niet geloofde wat hij net had gezegd. Ze kon niet anders dan zich afvragen of dit was wat er in de zaak van Oklahoma City was gebeurd. Hadden ze zo bewijsmateriaal wegverklaard dat niet in hun theorie paste: iemand had het verkeerd onthouden?


  ‘Ik heb het kenteken zelf opgezocht.’


  Hij leek niet verbaasd.


  ‘Ik kreeg een referentiecode. Om die te traceren heb ik geen autorisatie, maar ik denk dat het een wagen van de federale overheid geweest zou kunnen zijn.’


  Deze keer ontmoette hij haar blik wel en hield die vast. ‘Laat het gaan, O’Dell. Laat het gewoon gaan.’


  ‘Wist u het?’ vroeg ze hem.


  ‘Ik weet het nog steeds niet,’ vertelde hij haar eerlijk zonder te aarzelen. ‘En ik wil het niet weten. Jij ook niet. Ga naar huis. Neem een paar dagen vrij. Wees blij dat we ervoor hebben gezorgd dat een vliegveld vol mensen niet de lucht in werd geblazen.’


  ‘Maar de zaak is nog lang niet opgelost.’


  ‘Wat jou betreft wel.’ En weer klonk hij veel te vriendelijk. ‘Je bent nu officieel van de zaak gehaald. Te persoonlijk, gezien dat wat er met je broer is gebeurd.’


  Ze wilde ertegenin gaan. Was het omdat het te persoonlijk was geworden of omdat ze te dicht bij de waarheid was gekomen? Een waarheid die Kunze kennelijk wilde ontkennen.


  Hij schoof, schurend en piepend, zijn stoel bij de tafel vandaan, daarmee het onderwerp afsluitend. Voordat ze de kans had gehad om te protesteren, was hij al opgestaan en had hij de deur geopend.


  Ze volgde hem de gang in. Drie deuren verderop kwamen Charlie Wurth en Nick Morelli net hun eigen debriefingkamers uit. Achter haar viel een deur dicht. Ze draaide zich om en zag een agent Patrick uit de kamer leiden. Hij zag er doodop uit en wreef onbewust over zijn pols waar de handboei in zijn huid had gesneden en een afdruk had achtergelaten.


  Dat gebaar bracht het gevoel weer terug, het gevoel dat haar knieën het leken te begeven, dat ze in een achtbaan zat terwijl de bodem van het karretje onder haar verdween en tegelijkertijd de hele constructie uit elkaar viel. Ze had gedacht dat de kofferbom aan Patricks pols was geëxplodeerd, maar in plaats daarvan was het de tweede bom in de parkeergarage geweest.


  Binnen een paar seconden nadat ze naar de uitgang was gesneld, had het explosieventeam de handboei rond Patricks pols al verwijderd. Een aantal seconden later waren ze met de koffer op weg geweest naar een verlaten landingsbaan. De loden veiligheidscontainer had voorkomen dat de afstandsbediening de bom kon laten ontploffen.


  ‘Gefeliciteerd,’ zei Charlie Wurth tegen Kunze, zijn hand uitstekend. ‘Ik heb het nieuws net gehoord.’


  Alle ogen waren op Kunze gericht, en hij leek plotseling een beetje verlegen met de aandacht. Maggie nam aan dat hij net een eervolle vermelding had gekregen. Wat er volgde, had ze niet verwacht.


  ‘Kunze is nu officieel je nieuwe baas,’ zei Wurth met een oprechte glimlach tegen haar.


  Ze keek naar Kunze. Het was waar. Hij knikte, met ook een poging tot een glimlach, terwijl hij de felicitaties van de andere mannen in ontvangst nam. Ondertussen kon Maggie het niet nalaten te denken dat hij zich op de een of andere manier weer had laten omkopen.


  ‘We zijn hier klaar,’ zei Kunze tegen hen, erop gebrand van onderwerp te veranderen. ‘Ik laat iemand oproepen om ons naar het hotel of de luchthaven terug te brengen.’


  ‘Bedankt, maar Patrick en ik hebben al vervoer.’ Ze was blij dat ze een excuus had.


  Charlie Wurth schudde Patricks hand en daarna die van haar, die hij een beetje langer vasthield. ‘Er is altijd een plek vrij bij ons, agent O’Dell. Het zou een eer zijn voor de Binnenlandse Veiligheidsdienst als je bij ons zou willen werken.’ Hij hield haar blik vast, en ze zag dat hij het meende.


  ‘Bedankt. Ik zal erover nadenken.’


  Ze keek niet meer om naar Kunze.


  Nick stond erop om met hen mee naar buiten te gaan. Maggie liep voorop. In de hal stopte ze.


  ‘Ik neem aan dat we hier weer afscheid nemen,’ zei Nick, terwijl hij Patrick met één arm omhelsde, zo’n typisch mannengebaar dat er onhandig maar warm uitziet. Toen hij Maggie omarmde, trok hij haar even tegen zich aan, en ze voelde zijn lippen over haar wang strijken, voordat hij haar losliet.


  Ze checkte zijn ogen en zou niet verbaasd hebben moeten zijn dat de sprankeling daarin vervaagd was. Hij was nog niet over de pijn, over de teleurstelling heen. Ze vroeg zich af of hij bedoelde dat dit afscheid voorgoed zou zijn.


  ‘Wanneer ga je terug naar Omaha?’


  ‘Ik heb later vandaag een vlucht. Mijn vader heeft in het ziekenhuis gelegen.’


  ‘Is alles nu weer in orde met hem?’


  ‘Het hoort allemaal bij de beroerte die hij heeft gehad. Het ziet ernaar uit dat hij met Kerstmis weer thuis zal zijn.’


  ‘Kunnen we je een lift geven?’ bood ze aan. ‘Ik heb vanochtend een auto gehuurd.’


  ‘Bedankt, maar ik word al opgehaald.’


  ‘Zorg goed voor jezelf,’ zei ze, hoewel ze die woorden absoluut ontoereikend vond.


  Terwijl ze de trap af liep, dacht ze Jamie, de blonde explosievenexpert, haar auto op een van de bezoekersparkeerplaatsen voor het gebouw te zien zetten.
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  Maggie zette Patrick af bij het hotel, nadat ze in The Rose and Crown hadden geluncht. Voor hun avondvlucht naar Washington DC moest ze eerst nog een paar dingen doen.


  Ze had de adressen in het navigatiesysteem van de auto ingebracht en liet zich daardoor leiden, terwijl haar gedachten een heel andere kant op gingen. Directeur Kunze nam er genoegen mee om sommige vragen onbeantwoord te laten in ruil voor de functie die hij eigenlijk alleen als interim zou bekleden. Dat had hij eerder gedaan, na Oklahoma City. Kennelijk was zijn geweten gaan knagen, aangezien hij dat min of meer aan haar had bekend door zijn eigen debriefingdossier aan haar te geven. Dus wat was er gebeurd? Ze vroeg zich af of het misschien elke keer gemakkelijker werd als je een stukje van je ziel verkocht.


  Was hij er vanaf het begin opuit geweest om CAP als de zondebok aan te wijzen? Zouden Chad Hendricks en Tyler Bennett de schuld krijgen van het opblazen van de Mall of America en, zoals nu bekend was, de moord op drieënveertig onschuldige mensen? En hoewel er geen zondebokken, geen onwetende zelfmoordenaars de schuld van Phoenix konden krijgen, had Kunze de plaatselijke autoriteiten er niet van weerhouden om op zoek te gaan naar twee jonge blanke mannen, mogelijk studenten, die ervan verdacht werden de nu in vlammen opgegane Chevy TrailBlazer te hebben gestolen.


  En wat kon ze dóén? Ze was officieel van de zaak gehaald.


  Laat in de nacht, toen de slaap niet had willen komen, had ze nog meer documenten, dossiers, nieuwsartikelen, amendementen en voorstellen van het Congres bestudeerd. Ze had gehoopt dat Kunze naar haar zou willen luisteren, maar ze had zich niet gerealiseerd dat hij al zijn eigen beslissing had genomen.


  Na uit het FBI-gebouw vertrokken te zijn, had ze verschillende telefoontjes gepleegd, waarbij ze was afgegaan op ingevingen. Ze had iemand om een wederdienst gevraagd en rekende erop dat een belofte zou worden ingelost.


  Nu was ze terug in het centrum, terug op Washington Avenue, minder dan vier straten verwijderd van het FBI-gebouw.


  Charlie Wurth wachtte haar op in de lobby.


  ‘Weet je zeker dat je dit wilt doen?’ vroeg hij, terwijl ze door de beveiligingspoort liepen.


  ‘Absoluut. Maar als jij van gedachten bent veranderd, dan begrijp ik dat.’


  ‘Au contraire, cheri. Je hebt nog iets van me tegoed. Daarbij heb ik deze baan gekregen door een oproerkraaier te zijn. Maar denk je dat onze vriend van gedachten kan zijn veranderd?’


  ‘Hij zei dat hij ons hier zou ontmoeten.’ Tegelijkertijd was ze er niet zeker van dat het een belofte was die inderdaad ingelost zou worden.


  Ze namen de lift en lieten zich in stilte naar boven brengen. Nu hun jassen over hun arm hingen, zag Maggie dat Wurth zich na de ochtend verkleed had en een staalblauw pak met een citroengeel overhemd en oranje stropdas had aangetrokken, waardoor haar eigen marineblauwe mantelpakje saai en formeel afstak. Schouder aan schouder marcheerden ze door de gang naar de kantoorsuites die aan het einde daarvan lagen.


  ‘Goedemiddag, hebt u een afspraak?’ vroeg een jonge vrouw, terwijl ze rond de enorme receptiebalie liepen, haar negeerden en meteen op de open deur achter de balie af gingen. ‘Pardon,’ zei ze, pogend hen tegen te houden.


  ‘Het is goed,’ zei senator Foster vanuit zijn kantoor. ‘Kom binnen, vicedirecteur Wurth, agent O’Dell.’ Hij stond op vanachter zijn bureau met marmeren blad en wuifde hen naar binnen. ‘Ik ben erg blij om jullie gezond en wel terug te zien.’


  ‘In feite hebben we een paar vragen voor je.’ Wurth klonk koel en kalm. ‘Over het wetsvoorstel dat je ondersteunt bijvoorbeeld.’


  Tijdens Maggies fanatieke speurtocht over het internet had ze ontdekt dat senator Foster een van de cosponsors was van een wetsvoorstel ten aanzien van de binnenlandse veiligheid. Er hing een stevig prijskaartje aan, en het zou voor het kerstreces aan het Congres worden voorgelegd. Kunze had eerder gezegd dat het een wet zou zijn die de beveiligingseisen op vliegvelden, in winkelcentra en sportstadions zou verhogen. De wet waardoor, zoals Nick had beweerd, Phoenix kans op federale fondsen maakte.


  ‘Ga je gang,’ zei senator Foster. Zijn vingers streken zijn zilveren haar glad. De rol van een gedistingeerde heer zat hem als gegoten, zag Maggie, toen ze hem op tekenen van zenuwen of ongerustheid probeerde te betrappen.


  Wurth knikte naar haar om aan te geven dat ze het roer over moest nemen.


  ‘We weten dat u geholpen hebt hem te laten ontsnappen.’


  ‘Pardon?’ Er was misschien een glimp van verrassing. Niets meer.


  ‘De Project Manager. U hebt hem laten ophalen door een wagen van de overheid. Moeilijk te traceren. Je moet door een heleboel veiligheidscodes, maar het is ons gelukt.’


  Hij schudde zijn hoofd, met een grijns – of misschien een grimas – op zijn gezicht. ‘Dat is belachelijk. Ik heb jullie met mijn regeringsvliegtuig naar Phoenix laten vliegen, maar ik weet niets van een auto af. Weten jullie superieuren van deze wilde beschuldigingen af?’


  ‘Wíj weten van je geheime organisatie af.’ Wurth nam het over. ‘Binnenkort krijgen we een lijst van alle zakenlieden en politici.’


  ‘Dit is absurd. Ik zal ervoor zorgen dat jullie volgende week alleen nog maar formulieren zitten in te vullen. Ik ga de beveiliging bellen.’


  Senator Foster stak zijn hand uit naar de telefoon, maar stopte. Zijn ogen werden groot, terwijl hij tussen hen door naar de deur staarde. Maggie keek achterom en zag Henry Lee in de deuropening staan.


  Hij was toch gekomen, had zich aan zijn belofte gehouden.


  ‘Het is voorbij, Allan,’ zei hij. ‘Het is tijd om ervoor uit te komen.’
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  Maandagavond


  Minneapolis, St. Paul International Airport


  


  Patrick begon te geeuwen, betrapte zichzelf daar net op toen Maggie het zag.


  ‘Misschien hadden we op een ochtendvlucht moeten wachten. We hebben niet veel slaap gehad. We zijn allebei doodop,’ zei ze.


  ‘Hé, we hoeven geen van beiden het vliegtuig te besturen. Niets aan de hand.’


  Ze zaten misschien zo’n twintig minuten bij de gate te wachten. Het voelde aan als uren.


  ‘En het is geen probleem als je de hele vlucht wilt slapen.’


  Hij trok een wenkbrauw naar haar op.


  ‘Sorry,’ zei ze. ‘Ik hou niet zo van vliegen.’


  ‘Echt niet?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘We zitten eerste klas. Misschien een glas wijn?’


  Zelfs voordat ze opnieuw haar hoofd schudde, had hij zichzelf al een trap willen verkopen. Stóm. Hij wist dat ze niet dronk, niet kon drinken. Wat dan ook. Hij moest toegeven dat hij zich een beetje opgefokt voelde. Nog steeds op adrenaline liep. Het leek erop dat dat bij Maggie ook het geval was.


  ‘Raak je er ooit aan gewend?’ vroeg hij haar. ‘Ik blijf maar denken aan die kerel die daar ergens buiten rondloopt.’


  ‘Soms ontsnappen ze.’ Ze haalde haar schouders op, maar hij zag haar afwezig haar jasje aanraken op de plek waar normaal gesproken haar schouderholster en wapen zaten. Ze had het wapen voor de vlucht moeten inleveren. Kennelijk miste ze het.


  ‘Criminelen veranderen niet, alleen maar doordat ze zijn ontkomen,’ vertelde ze hem. ‘Meestal geeft het ze moed, maakt het ze een beetje brutaal, soms roekeloos. Misschien wordt hij aangehouden voor te hard rijden of een kapot remlicht. Timothy McVeigh werd net buiten Perry, Oklahoma, aangehouden door een verkeersagent, slechts een paar uur na de bomaanslag. En alleen doordat zijn auto een kentekenplaat miste.’


  Patrick luisterde maar hij wist niet of hij geloofde dat de Project Manager zichzelf ooit in zo’n situatie terecht zou laten komen. De ogen van de man kon hij maar niet uit zijn hoofd zetten, dat donkere blauw dat je leek te doorboren en te verstijven. Hij had geprobeerd te slapen, maar dat was niet gelukt zonder dat die kerel elke keer weer verscheen, naar hem grijnzend terwijl hij de handboei om zijn pols schoof. Soms ging de bom af en knalde Patrick de werkelijkheid in. Waarschijnlijk was het posttraumatische stress. Over een paar dagen, misschien een week, zou het wel afnemen.


  Op dat moment zag hij hem.


  Hij herkende de manier van lopen, schouders naar achteren, borst naar voren, diezelfde militaire houding. Zijn hoofd draaide van links naar rechts. Patricks hart begon te bonken. Mijn God! Het kon niet waar zijn. Toch? Zijn haar was nog steeds blond en in stekeltjes geknipt. Hij droeg zelfs hetzelfde golfshirt, marineblauwe jasje, dezelfde kakibroek en leren schoenen, en hij trok een zwarte Pullman achter zich aan.


  ‘Dat is hem,’ fluisterde Patrick tegen Maggie.


  Ze keek op, en hij probeerde hem alleen met zijn kin en ogen aan te wijzen. Hij voelde haar naast zich verstijven.


  ‘Denk je dat dat mogelijk is? Waarom zou hij dat doen?’


  ‘Blijf hier.’ Langzaam stond ze op, haar badge uit haar jasje tevoorschijn halend. Ze klapte hem open, stak één flap in haar zak en liet het insigne naar buiten hangen. Daarna liep ze naar de man toe.


  Patrick kon zijn ogen niet van hem afhouden. Hij kon zijn gezicht alleen van opzij zien, maar hij wilde een glimp van zijn ogen opvangen. Dus stond hij op en begon zich voorzichtig langs de andere zijde te bewegen. Maggie bleef blikken op Patrick werpen, alsof ze zijn bevestiging zocht. Hij knikte slechts. Met drie mensen tussen hen in volgde ze de man.


  Hij was op weg naar een van de doorgangen naar een andere terminal. Als hij in een groep mensen terechtkwam die in dezelfde richting gingen, zouden ze hem kwijtraken. Patrick herinnerde zich hoe gehaaid de kerel in Phoenix was geweest. Het ene moment had hij zich voor hem bevonden, en het volgende achter hem.


  Maggie sloot het gat tussen hen in. Drie, misschien vier meter, en hij zou afslaan en in een groep reizigers verdwijnen. Patrick zag haar iets tegen de man zeggen. Hij stopte, maar voordat hij zich om kon draaien, had ze de achterkant van zijn jaskraag vastgegrepen, hem tegen de muur geduwd en een van zijn armen op zijn rug gedraaid, waarna ze om de beveiliging riep.


  Alles en iedereen bevroor. Twee bewakers hadden hun wapens getrokken. Beide waren op Maggie gericht.


  ‘Ik ben van de FBI!’ hoorde Patrick haar tegen hen schreeuwen, haar heup uitstekend waardoor de badge die uit haar jaszak stak duidelijk zichtbaar werd, terwijl ze met haar ene hand de arm van de man achter zijn rug gedraaid hield en met haar andere hand zijn jaskraag vast bleef houden.


  Binnen een paar seconden arriveerden er meer beveiligers ter plekke, die de reizigers op een afstand hielden. Bij de twee die al aanwezig waren, voegden zich er nog drie. Een van hen had Maggies badge gepakt en bestudeerde die. Twee anderen hadden de man uit Maggies handen bevrijd. Ze duwden hem tegen een muur aan en fouilleerden hem. Niemand raakte de Pullman aan.


  Maggie gebaarde dat Patrick naar haar toe moest komen, legde het uit aan een van de bewakers. Hij baande zich een weg door de menigte die rondom hem was komen staan. Zijn knieën voelden een beetje wiebelig aan. Zijn hart was nog steeds aan het bonken. Op het moment waarop ze de man omdraaide van de muur in zijn richting, stond hij naast haar.


  Het hart zonk hem in de schoenen toen hij de kerel eindelijk recht in de ogen kon kijken. ‘Het is hem niet,’ zei hij.


  Epiloog


  


  


  


  Zondagochtend, 24 december


  Newburgh Heights, Virginia


  


  ‘Je kerstversiering is echt ongelofelijk,’ zei Julia Racine, terwijl Maggie haar voorging naar de keuken. Racine stopte toen ze Gwen en Tully zag. Vooral vanwege Tully, die, met zijn hemdsmouwen opgerold en een rood schort omgebonden met GRILL BABY GRILL erop, suikerkoekjes in de vorm van een rendier aan het glaceren was.


  ‘Hou je mond,’ waarschuwde hij zonder op te kijken, terwijl hij voorzichtig rond het gewei streek. ‘Waar is Patrick naartoe verdwenen? Hij is degene die me hier aan het werk heeft gezet.’


  ‘Hij is in de tuin met Emma en Rebecca,’ antwoordde Maggie, door het keukenraam een blik op hen werpend.


  Ze waren met zijn drieën sneeuwballen aan het gooien, zodat Harvey ze kon vangen. Even had ze een vreemd gevoel van déjà vu, een herinnering aan de dag na Thanksgiving, toen ze weggehaald was uit een huis vol vrienden. Onwillekeurig haalde ze diep adem.


  ‘Misschien kunnen ze haar overhalen om naar de University of New Haven te gaan,’ zei Tully.


  ‘Heeft ze nog steeds geen beslissing genomen over waar ze heen wil?’


  ‘Te veel afleidingen.’


  Maggie besloot er niet verder op in te gaan. Het was pas drie maanden geleden dat Tully’s dochter Emma te maken had gekregen met het feit dat haar vader en haar moeder het doelwit waren geworden van een gek. Het zou tijd kosten. Net zoals het Patrick tijd zou kosten.


  Rebecca en hij waren uit Connecticut komen rijden en de vorige dag aangekomen om de kerstvakantie bij Maggie en Harvey door te brengen. De vorige avond had hij haar bekend – nadat Rebecca naar bed was gegaan – dat hij nog steeds nachtmerries had over de Project Manager, waarin die hem met handboeien aan een bom ketende. Ze zou hem moeten kunnen helpen. Ze had zo vaak hetzelfde meegemaakt, vele verschillende moordenaars die haar slaap binnen drongen. Maar het enige wat ze hem kon vertellen, was dat het tijd kostte. Meer kon ze hem niet bieden.


  Ondanks haar inspanningen, samen met die van Charlie Wurth en Henry Lee, was de zogenoemde geheime organisatie erin geslaagd de rijen te sluiten en de deuren te barricaderen. Het zou nog maanden duren om bewijsmateriaal te verzamelen en aanklachten in te kunnen dienen. Er werd nog steeds onderzoek naar senator Foster gedaan, die zijn zetel had opgegeven voordat hij officieel uit de Senaat zou worden gezet. Senator Fosters cosponsor kreeg de wet ten aanzien van de binnenlandse veiligheid er echter zonder veel problemen door. In de nasleep van twee bomaanslagen werd het een zaak van patriottisme. En Henry Lee, verzekerd van zijn vrijheid door zijn getuigenis, zou Kerstmis met zijn vrouw en kleinzoon vieren.


  Wat de Project Manager betrof, hoe kon Maggie Patrick vertellen dat hij zich geen zorgen hoefde te maken? De man was verdwenen.


  De deurbel ging weer. Maggie liet haar gasten achter in de keuken en liep door de gang naar de voordeur. Ze opende hem en zag Benjamin Platt voor zich staan, zijn witte West Highland-terriër, Digger, onder één arm, en zijn andere arm omhooggestoken met een tak mistletoe in de hand boven zijn hoofd.


  ‘Zalig kerstfeest!’


  Zonder een seconde te aarzelen, gaf Maggie Digger een aai en een kusje op zijn kop.


  Ben lachte en schudde zijn hoofd. ‘Die hond krijgt altijd meer aandacht dan ik.’


  Hij stapte naar binnen en zette Digger neer, die onmiddellijk in de richting van de stemmen rende.


  ‘Niet echt de meidenmagneet die je dacht dat hij zou zijn, hè?’


  Ze hielp hem uit zijn jas, en terwijl ze achter hem stond, fluisterde ze in zijn oor: ‘Je hebt geen hond of mistletoe nodig.’


  De blik in zijn ogen was voldoende om vlinders in haar buik te doen fladderen.


  Patrick onderbrak hen. ‘Klaar om te gaan?’


  ‘Gaan jullie weg?’ vroeg Ben. ‘Ik ben er net.’


  ‘We zijn over een uurtje weer terug,’ zei ze, terwijl Patrick Bens jas van Maggie overnam en haar eigen jas aanreikte.


  ‘Ze neemt me mee op bomenjacht,’ legde Patrick uit.


  ‘We komen terug met de meest magische kerstboom die er bestaat.


  Nawoord


  


  


  


  Na de bomaanslag in Oklahoma City waren er ten minste twintig getuigen die volhielden samen met Timothy McVeigh een ‘derde terrorist’ of ‘John Doe 2’ te hebben gezien, op verschillende tijden en verschillende plekken, maar ze beschreven hem met dezelfde uiterlijke kenmerken. Meer dan de helft van die getuigen gaf deze beschrijving al voordat de inmiddels beruchte tekening klaar was. Alle beweringen over een complot met een derde terrorist heb ik niet zelf verzonnen. Sommige mensen, onder wie Timothy McVeighs eerste advocaat, geloven nog steeds dat de mysterieuze John Doe 2 het werkelijke meesterbrein was. Niemand weet echter waar hij is gebleven.


  Meer lezen? Wat dacht u van…


  


  


  


  Dodenlijst van Paul Johnston


  (Een Matt Stone-thriller)


  Lamgeslagen door een writer’s block wacht thrillerschrijver Matt Stone op betere tijden. Ooit was hij redelijk succesvol, maar na een paar onverkoopbare boeken is hij gedumpt door zijn agent, zijn uitgever én zijn vrouw. Verbitterd zint hij op wraak. Dan krijgt hij een schrijfopdracht die zijn leven voorgoed verandert.


  


  Een trouwe lezer vraagt Matt of hij tegen een hoge beloning diens biografie wil schrijven. Deze fan blijkt echter een wraaklustige psychopaat te zijn, met een lange dodenlijst en een gewelddadig levensverhaal.


  


  Als Matt zich uit het project wil terugtrekken, onthult de psychopaat, die zich de White Devil noemt, dat hij weet wie Matts geliefden zijn – en dat hij hun namen op zijn dodenlijst heeft gezet. Als Matt niet meewerkt, zullen de gevolgen verschrikkelijk zijn.


  


  Opeens is Matt ghostwriter en slachtoffer tegelijk – de hoofdrolspeler in een bloedstollende thriller, gruwelijker dan hij zelf ooit had kunnen verzinnen.


  Colofon
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